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РЕГЛАМЕНТ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ (ЕС) 2024/2746 НА КОМИСИЯТА 

от 25 октомври 2024 година 

за определяне на правила за прилагането на Регламент (ЕО) 
№ 1217/2009 на Съвета за създаване на система за информация 
за устойчивостта на земеделските стопанства и за отмяна на 

Регламент за изпълнение (ЕС) 2015/220 на Комисията 

РАЗДЕЛ 1 

ПОЛЕ НА ИЗСЛЕДВАНЕ И ПЛАН ЗА ПОДБОР 

Член 1 

Праг на икономическия размер 

Праговете на икономическия размер, посочени в член 5, параграф 1, 
първа алинея от Регламент (ЕО) № 1217/2009, са определени в 
приложение I към настоящия регламент. 

Член 2 

Брой на отчетните стопанства 

Броят отчетни стопанства по държави членки и по райони от 
системата за информация за устойчивостта на земеделските 
стопанства (СИУЗС), както е посочено в член 5а, параграфи 2 
и 3 от Регламент (ЕО) № 1217/2009, е определен в приложение II 
към настоящия регламент. 

Член 3 

План за подбор 

1. Моделите и методите, свързани с формата и съдържанието на
данните, посочени в член 5а, параграф 4 от Регламент (ЕО)
№ 1217/2009, са посочени в приложение III към настоящия
регламент.

2. Държавите членки уведомяват Комисията по електронен път
за плана за подбор, споменат в член 5а, параграф 1 от
Регламент (ЕО) № 1217/2009 и одобрен от националния комитет,
посочен в член 6, параграф 2 от същия регламент, не по-късно от
два месеца преди началото на отчетната година, за която се отнася
планът.

РАЗДЕЛ 2 

ТИПОЛОГИЯ НА СЪЮЗА ЗА СТОПАНСТВАТА 

Член 4 

Специализации за специфичните типове земеделие 

Методите за изчисляване на определени специализации за 
специфични типове земеделие, посочени в член 5б, параграф 3 от 
Регламент (ЕО) № 1217/2009, и тяхното съответствие с общите и 
основните типове земеделие, посочени в същия член, са определени 
в приложение IV към настоящия регламент. 
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Член 5 

Икономически размер на стопанството 

Методът за изчисляване на икономическия размер на стопанството, 
посочен в член 5б, параграф 4 от Регламент (ЕО) № 1217/2009, и 
класовете икономически размери, посочени в член 5б, параграф 1 
от същия регламент, са изброени в приложение V към настоящия 
регламент. 

Член 6 

Коефициент за стандартната продукция и обща стандартна 
продукция на стопанството 

1. Методът за изчисляване за определяне на коефициента за
стандартната продукция на всяка характеристика, посочен в
член 5б, параграф 2 от Регламент (ЕО) № 1217/2009, и процедурата
за събиране на съответните данни са определени в приложения IV
и VI към настоящия регламент.

Коефициентът за стандартната продукция на различните характе­ 
ристики на дадено стопанство, посочен в член 5б, параграф 2 от 
Регламент (ЕО) № 1217/2009, се определя за променливите за 
културите и животните, изброени в част 2.1 от приложение IV 
към настоящия регламент, и за всяка географска единица, 
посочена в точка 2, буква б) от приложение VI към настоящия 
регламент. 

2. Общата стандартна продукция на стопанството се определя
чрез умножаване на коефициента за стандартната продукция на
всяка променлива за културите и животните по броя на съответните
единици.

Член 7 

Други доходоносни дейности, пряко свързани със стопанството 

Другите доходоносни дейности, пряко свързани със стопанството, 
посочени в член 5б, параграф 5 от Регламент (ЕО) № 1217/2009, са 
определени в част 1 от приложение VII към настоящия регламент. 
Тяхното икономическо значение за стопанството се изразява като 
процентна група от оборота на стопанството. 

Методът, по който се оценява значението на доходоносните 
дейности по първия параграф, е посочен в части 2 и 3 от 
приложение VII към настоящия регламент. 

Процентните групи по първия параграф са посочени в част 3 от 
приложение VII към настоящия регламент. 

Член 8 

Съобщаване на стандартната продукция и данни за нейното 
определяне 

1. Държавите членки предават на Комисията (Евростат) инфор­ 
мацията за стандартната продукция, данните за определянето ѝ и
съответните метаданни, както е посочено в член 5б, параграф 6 от
Регламент (ЕО) № 1217/2009, за референтен период за година N
преди 31 декември на година N + 3.

▼B
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2. За предаването на данните и метаданните, посочени в
параграф 1, държавите членки използват компютризираните
системи, предоставени за целта от Комисията (Евростат).

РАЗДЕЛ 3 

ЗЕМЕДЕЛСКИ СТАТИСТИЧЕСКИ ОТЧЕТ И ПРЕДАВАНЕ НА 
ДАННИТЕ НА КОМИСИЯТА 

Член 9 

Начало и край на отчетната година 

Отчетната година от 12 последователни месеца, посочена в член 8, 
параграф 3 от Регламент (ЕО) № 1217/2009, приключва в периода 
от 31 декември до 30 юни включително. 

Член 10 

Определения на променливите, формат и оформление на 
земеделския статистически отчет и честота на предаване на 

данни 

Определенията на променливите, свързани с една или повече от 
темите, посочени в приложение –I към Регламент (ЕО) 
№ 1217/2009, форматът и оформлението за представянето на 
данните и честотата на предаване на данните, посочени в член 8, 
параграф 4 от Регламент (ЕО) № 1217/2009, са определени в 
приложение VIII към настоящия регламент. 

Член 11 

Методи и крайни срокове за предаването на данни на 
Комисията 

1. Земеделските статистически отчети се представят на
Комисията от органа за връзка, посочен в член 7 от Регламент (ЕО)
№ 1217/2009, чрез компютризирана система за данни в съот­ 
ветствие с член 8а от Регламент (ЕО) № 1217/2009. Необходимата
информация се обменя по електронен път въз основа на модели,
предоставени на органа за връзка посредством тази компютри­ 
зирана система за данни.

2. Държавите членки се уведомяват относно общите условия за
изграждане на посочената в параграф 1 компютризирана система в
Комитета за системата за информация за устойчивостта на земе­ 
делските стопанства.

3. Таблиците и променливите в СИУЗС са посочени в
приложение IX. Държавите членки представят в земеделските
статистически отчети данните, посочени в член 10, от отчетните
2025 и 2027 години в съответствие с графика, посочен в
приложение IX. За отчетната 2026 година променливите, които
трябва да бъдат подадени, са същите като за отчетната 2025 година.
По отношение на таблиците, посочени в приложение IX, новите
променливи в СИУЗС, определени в приложение IX, се подават
за първи път за отчетната 2025 или 2027 година. След тези
отчетни години те продължават да се подават всяка година.

Данните, които трябва да бъдат предадени за отчетната 2027 година, 
могат обаче да бъдат предадени и през по-ранна година. 

▼B
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4. Земеделските статистически отчети се предават на Комисията
до 15 декември след края на съответната отчетна година.

Германия обаче може да предаде земеделските статистически 
отчети на Комисията в срок от 15 седмици след крайния срок, 
посочен в първа алинея. 

5. Земеделските статистически отчети се считат за предадени на
Комисията, когато счетоводните данни, посочени в член 10, са
въведени в компютризираната система за данни, посочена в
параграф 1, последващите компютърни проверки са били
извършени и органът за връзка е потвърдил, че данните са готови
за въвеждане в тази компютризирана система за данни.

Член 12 

Удължаване на сроковете и изключения за конкретни 
променливи 

1. За отчетната 2025 година освобождаванията от подаване на
данни, свързани със специфични променливи, посочени в
приложение VIII към настоящия регламент, предоставени на
определени държави членки, както е посочено в член 8, параграф 4,
буква г) от Регламент (ЕО) № 1217/2009, са посочени в
приложение IX към настоящия регламент.

2. За отчетните 2026 и 2027 години Комисията може да удължи
срока за подаване на данни за конкретни променливи, посочени в
член 11, параграф 4, първа алинея, ако държавата членка отправи
обосновано искане. Съответната държава членка изпраща това
искане до Комисията не по-късно от 31 май на годината, пред­ 
хождаща въпросната отчетна година.

3. За отчетните 2026 и 2027 години Комисията може да
освободи държавите членки от подаването на данни за конкретни
променливи, посочени в приложение VIII, за дадена отчетна
година, ако държавата членка отправи обосновано искане. Съот­ 
ветната държава членка изпраща това искане до Комисията не
по-късно от 31 май на годината, предхождаща отчетната година.

РАЗДЕЛ 4 

СУМА, ДЪЛЖИМА НА ДЪРЖАВИТЕ ЧЛЕНКИ 

Член 13 

Надлежно попълнени земеделски статистически отчети 

1. За целите на член 19, параграф 1, буква а) от Регламент (ЕО)
№ 1217/2009 земеделският статистически отчет е надлежно
попълнен, когато съдържанието му е фактически точно, надеждно
и проверимо и данните, съдържащи се в него, са регистрирани и
представени в съответствие с формата и оформлението, установени
в приложение VIII към настоящия регламент.

2. Чрез дерогация от параграф 1, за да се считат за надлежно
попълнени, данните в земеделските статистически отчети през
периода за отчетните 2025, 2026 и 2027 години съдържат данните
от таблиците, посочени в приложение VIII, като се вземат предвид
освобождаванията, посочени в приложение IX.

▼B
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Член 14 

Допустим брой на земеделските статистически отчети за 
плащането 

1. Общият брой надлежно попълнени и изпратени земеделски
статистически отчети за всяка държава членка, посочени в
член 5а, параграф 2 от Регламент (ЕО) № 1217/2009, които са
допустими за плащането на сумата, дължима на всяка държава
членка, не може да надвишава общия брой отчетни стопанства,
определен за съответната държава членка в приложение II към
настоящия регламент.

2. Когато държавите членки имат повече от един район по
СИУЗС, броят надлежно попълнени и изпратени земеделски статис­ 
тически отчети от даден район по СИУЗС, които са допустими за
плащане, може да надвишава с до 20 % броя, определен за този
район по СИУЗС в приложение II, при условие че общият брой
надлежно попълнени и изпратени земеделски статистически отчети
от съответната държава членка не надвишава броя, определен за
тази държава членка в приложение II.

Въпреки това земеделските статистически отчети от даден район по 
СИУЗС с по-голям брой изпратени земеделски статистически 
отчети, отколкото предвидените в приложение II за този район по 
СИУЗС, не се считат за допустими за плащане в район по СИУЗС, 
за който държавата членка е изпратила по-малко от 80 % от необ­ 
ходимия брой отчетни стопанства. 

Член 15 

Плащане на сумата 

1. Дължимата на всяка държава членка сума, посочена в член 19,
параграф 1, буква а) от Регламент (ЕО) № 1217/2009, се изплаща на
два транша:

а) плащане на предварително финансиране, съответстващо на 50 % 
от общата сума, установена въз основа на членове 16 и 17 от 
настоящия регламент, което се извършва в началото на всяка 
отчетна година; 

б) плащане на остатъка, което се извършва, след като Комисията е 
проверила изпратените земеделски статистически отчети и е 
счела, че те са надлежно попълнени. 

2. Сумата, изплатена на всяка държава членка, допринася за
някое от следните действия: надлежното попълване на земе­ 
делските статистически отчети, подобренията в графика за пред­ 
ставяне на данни, процесите, системите, процедурите и цялостното
качество на земеделските статистически отчети.

3. Комисията си запазва правото да събере всички недължимо
платени суми.

Член 16 

Сума, дължима на държавите членки 

1. Дължимата на всяка държава членка сума, посочена в член 19,
параграф 1, буква а) от Регламент (ЕО) № 1217/2009, се определя
на 636 EUR за всеки земеделски статистически отчет.

2. Ако праговете от 80 %, посочени в член 19, параграф 1,
буква а) от Регламент (ЕО) № 1217/2009, не са достигнати нито
на равнище район по СИУЗС, нито на равнището на съответната
държава членка, предвиденото в посочената разпоредба намаление
се прилага само на равнището на държавата членка.

▼B
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Член 17 

Сума, дължима на държавите членки за отчетните 2025, 2026 
и 2027 години 

1. Чрез дерогация от член 16, параграф 1 от настоящия
регламент за отчетните 2025, 2026 и 2027 години дължимата на
всяка държава членка сума, посочена в член 19, параграф 1,
буква а) от Регламент ( ЕО) № 1217/2009, е максималната сума,
определена в приложение X към настоящия регламент. Тази сума
се състои от:

а) сума, установена въз основа на необходимостта от предаване на 
данните, посочени в таблици A до M в приложение VIII към 
настоящия регламент („данни за СЗСИ“), с изключение на 
променливите, изброени в приложение IX към настоящия 
регламент; 

б) сума, установена въз основа на необходимостта от подобрение в 
графика за представяне на данни, процесите, системите, проце­ 
дурите и цялостното качество на земеделските статистически 
отчети; 

в) сума, установена въз основа на необходимостта от предаване на 
всички данни за СИУЗС, с изключение на данните за СЗСИ, в 
съответствие с освобождаванията, посочени в приложение IX 
към настоящия регламент. 

2. Ако за дадена държава членка общият брой на надлежно
попълнените земеделски статистически отчети, предадени в срока,
посочен в член 11, е по-малък от максималния брой на отчетните
стопанства, определен за тази държава членка в приложение II,
сумите, посочени в параграф 1, букви а) и в), се намаляват пропор­ 
ционално.

Въпреки това, в съответствие с член 19, параграф 1, буква а) от 
Регламент (ЕО) № 1217/2009, когато общият брой на надлежно 
попълнените и предадени земеделски статистически отчети по 
отношение на даден район по СИУЗС или държава членка е под 
80 % от броя на отчетните стопанства, определен в приложение II 
към настоящия регламент, сумите, посочени в параграф 1, букви а) 
и в) от настоящия член, се намаляват. 

3. По отношение на данните за СИУЗС, с изключение на същест­ 
вуващите данни за СЗСИ, както е посочено в параграф 1, буква в),
ако държава членка представи като част от земеделски статис­ 
тически отчет таблица, в която липсват данни, такъв земеделски
статистически отчет се счита за надлежно попълнен чрез
дерогация от член 13, параграф 2. Сумата, предвидена в параграф 1,
буква в), обаче се намалява с 21 EUR за всяка непълна таблица,
като се вземат предвид освобождаванията, посочени в
приложение IX.

4. По отношение на данните за СЗСИ, посочени в параграф 1,
буква в), ако държава членка представи като част от земеделски
статистически отчет таблица, в която липсват данни, дължимата
сума за земеделския статистически отчет, съдържащ непълната
таблица, няма да бъде разпределена.

5. Ако държава членка предаде за отчетната 2025 година или
2026 година като част от земеделски статистически отчет таблица
с данни, които се изискват само за отчетната 2027 година в съот­ 
ветствие с приложение IX, на държавата членка се плаща допъл­ 
нителна сума от 21 EUR за всяка предварително предадена таблица.

▼B
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Максималните годишни суми за предварително предадени данни, 
които съгласно приложение IX следва да се предадат за отчетна 
2027 година, са посочени в приложение X в позиция „Резерв за 
предварително предадени данни“. ►C1 Ако общата сума, произ­ 
тичаща от прилагането на първа алинея от настоящия параграф, е 
по-голяма от максималния размер на резерва за предварително 
предадени данни, определен в приложение X, сумата съгласно 
таблицата се намалява пропорционално, за да се гарантира, че 
общата сума не надвишава максималната годишна сума, определена 
в приложение X. ◄ 

РАЗДЕЛ 5 

ПРЕДАВАНЕ НА ДАННИТЕ, ПОСОЧЕНИ В ЧЛЕН 4a, ПАРАГРАФ 1, 
БУКВА а) ОТ РЕГЛАМЕНТ (ЕО) № 1217/2009, НА КОМИСИЯТА 

Член 18 

Данни, които трябва да бъдат извлечени от набори от данни 

Данните, които трябва да бъдат извлечени от набора от данни, 
посочен в член 4а, параграф 1, буква а) от Регламент (ЕО) 
№ 1217/2009, са посочени в приложение XI към настоящия 
регламент. 

Член 19 

Технически спецификации и крайни срокове за предаването на 
данни на Комисията 

1. Данните се предават на Комисията от органа за връзка,
посочен в член 7 от Регламент (ЕО) № 1217/2009, чрез компютри­ 
зирана система за данни, посочена в член 8а от Регламент (ЕО)
№ 1217/2009. Форматът и оформлението на данните са посочени
в приложение XI към настоящия регламент.

2. Комисията уведомява органите за връзка относно общите
условия за изграждане на посочената в параграф 1 компютризирана
система за данни в Комитета за системата за информация за устой­ 
чивостта на земеделските стопанства.

3. Данните във връзка с отчетна година N се предават на
Комисията до 15 декември на година N+2.

4. Първата година, през която се предават данни, е 2027 г. по
отношение на отчетната 2025 година. Органите за връзка обаче
могат да предават данни по отношение на предходни отчетни
години. Комисията може да освободи органите за връзка от задъл­ 
жението да предават данни за дадена отчетна година при обос­ 
новано искане, представено пред Комисията до 31 октомври на
отчетна година N+1.

5. Данните се считат за предадени на Комисията, след като бъдат
изпълнени следните условия:

а) данните, посочени в член 18, са въведени в компютризираната 
система за данни, посочена в параграф 1 от настоящия член; 

б) последващите компютърни проверки са извършени; и 

▼B
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в) органът за връзка е потвърдил, че данните са готови за 
въвеждане в компютризираната система за данни. 

6. Органите за връзка предоставят данните, съдържащи се в
набора от данни, посочен в член 4а, параграф 1, буква а) от
Регламент (ЕО) № 1217/2009. От органите за връзка не се
изисква да осигурят пълна съгласуваност на този набор от данни
с данните за СИУЗС, предоставени на Комисията.

РАЗДЕЛ 6 

ПРЕДАВАНЕ НА ДАННИТЕ, ПОСОЧЕНИ В ЧЛЕН 4a, ПАРАГРАФ 1, 
БУКВА б) ОТ РЕГЛАМЕНТ (ЕО) № 1217/2009, НА КОМИСИЯТА 

Член 20 

Данни, които трябва да бъдат извлечени от набори от данни 

Данните, които трябва да бъдат извлечени от набора от данни, 
посочен в член 4а, параграф 1, буква б) от Регламент (ЕО) 
№ 1217/2009, са посочени в приложение XII към настоящия 
регламент. 

Член 21 

Технически спецификации и крайни срокове за предаването на 
данни на Комисията 

1. Органът за връзка, посочен в член 7 от Регламент (ЕО)
№ 1217/2009, предава данните на Комисията чрез компютризирана
система за данни, посочена в член 8а от Регламент (ЕО)
№ 1217/2009. Форматът и оформлението на данните са посочени
в приложение XII към настоящия регламент.

2. Комисията уведомява органа за връзка относно общите
условия за изграждане на посочената в параграф 1 компютризирана
система за данни в Комитета за системата за информация за устой­ 
чивостта на земеделските стопанства.

3. Данните във връзка с отчетна година N се предават на
Комисията до 15 декември на година N+1.

4. Първата година, през която се предават данни, е 2028 г. по
отношение на отчетната 2027 година.

Органите за връзка обаче могат да предават данни по отношение на 
предходни отчетни години. 

Считано от отчетната 2027 година Комисията може да освободи 
органите за връзка от задължението да предават данни за дадена 
отчетна година при обосновано искане, което трябва да бъде 
изпратено до 31 октомври на отчетна година N. 

5. Данните се считат за предадени на Комисията, след като бъдат
изпълнени следните условия:

а) данните, посочени в член 20, са въведени в компютризираната 
система за данни, посочена в параграф 1 от настоящия член; 

▼B
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б) последващите компютърни проверки са извършени; и 

в) органът за връзка е потвърдил, че данните са готови за 
въвеждане в компютризираната система за данни. 

6. Органите за връзка предоставят данните, съдържащи се в
набора от данни, посочен в член 4а, параграф 1, буква б) от
Регламент (ЕО) № 1217/2009. От органите за връзка не се
изисква да осигурят пълна съгласуваност на този набор от данни
с данните за СИУЗС, предоставени на Комисията.

РАЗДЕЛ 7 

ПОДРОБНИ ПРАВИЛА ОТНОСНО СЪХРАНЕНИЕТО, ОБРАБОТВАНЕТО, 
ПОВТОРНОТО ИЗПОЛЗВАНЕ И СПОДЕЛЯНЕТО НА ДАННИТЕ, 
ПОСОЧЕНИ В ЧЛЕН 8а, ПАРАГРАФ 2 ОТ РЕГЛАМЕНТ (ЕО) № 1217/2009 

Член 22 

Компютризирана система за данни 

Със създадената от Комисията компютризирана система за данни, 
посочена в член 8а, параграф 1 от Регламент (ЕО) № 1217/2009, се 
гарантира сигурният обмен на информация между държавите 
членки и Комисията. 

Компютризираната система за данни, посочена в първа алинея, 
осигурява политика за информационна сигурност, приложима към 
използващия системата персонал, съгласно съответните правила на 
Съюза, по-специално Решение (ЕС, Евратом) 2017/46. 

Индивидуалните данни, получени по време на прилагането на 
Регламент (ЕО) № 1217/2009, се използват в съответствие с 
членове 16, 16а и 16б от същия регламент. 

РАЗДЕЛ 8 

ПРЕХОДНИ И ЗАКЛЮЧИТЕЛНИ РАЗПОРЕДБИ 

Член 23 

Клауза за преразглеждане 

1. Определенията на променливите, посочени в приложение VIII
към настоящия регламент, финансовите правила, изложени в
раздел 4 от настоящия регламент, и разпоредбите относно пред­ 
аването на данни, изложени в раздел 5 от настоящия регламент,
се преразглеждат от Комисията най-късно до 30 септември 2027 г.,
като се следва процедурата, предвидена в член 19б от
Регламент (ЕО) № 1217/2009.

2. Преразглеждането, посочено в параграф 1, се предшества от
анализ на Комисията относно осъществимостта на предложените
изменения на настоящия регламент, основан, наред с другото, на
информация от държавите членки.

▼B
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Член 24 

Отмяна 

Регламент за изпълнение (ЕС) 2015/220 на Комисията се отменя, 
считано от 1 януари 2025 г. 

Въпреки това посоченият регламент продължава да се прилага по 
отношение на отчетните години, предхождащи 2025 г. 

Член 25 

Влизане в сила и прилагане 

Настоящият регламент влиза в сила в деня след деня на публику­ 
ването му в Официален вестник на Европейския съюз. 

Той се прилага от отчетната 2025 година. 

Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага 
пряко във всички държави членки. 

▼B
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ПРИЛОЖЕНИЕ I 

Праг на икономическия размер за полето на изследване по член 1 

Държава членка/район по СИУЗС Праг (в EUR) 

Белгия 25 000 

▼M1 

България 8 000 

▼B 

Чехия 15 000 

Дания 25 000 

Германия 25 000 

Естония 8 000 

Ирландия 8 000 

Гърция 8 000 

Испания 8 000 

Франция (с изключение на Реюнион и 
Френските Антили) 

25 000 

Франция (само Реюнион и Френските Антили) 15 000 

Хърватия 4 000 

Италия 8 000 

Кипър 4 000 

Латвия 4 000 

Литва 4 000 

Люксембург 25 000 

Унгария 8 000 

Малта 4 000 

Нидерландия 25 000 

Австрия 15 000 

Полша 8 000 

Португалия 4 000 

Румъния 4 000 

Словения 4 000 

Словакия 25 000 

Финландия 15 000 

Швеция 15 000 

▼B
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ПРИЛОЖЕНИЕ II 

Брой на отчетните стопанства по член 2 

Референтен номер Наименование на района по СИУЗС Брой на отчетните стопанства за 
отчетна година 

БЕЛГИЯ 

341 Vlaanderen 650 

342 Bruxelles-Brussel — 

343 Wallonie 450 

Общо Белгия 1 100 

▼M1 

БЪЛГАРИЯ 

831 Северозападен (Severozapaden) 338 

832 Северен централен (Severen tsentralen) 305 

833 Североизточен (Severoiztochen) 351 

834 Югозападен (Yugozapaden) 231 

835 Южен централен (Yuzhen tsentralen) 409 

836 Югоизточен (Yugoiztochen) 368 

Общо България 2002 

▼B 

Общо България 2 202 

745 ЧЕХИЯ 1 282 

370 ДАНИЯ 1 450 

ГЕРМАНИЯ 

015 Schleswig-Holstein/Hamburg 294 

030 Niedersachsen 660 

040 Bremen — 

050 Nordrhein-Westfalen 689 

060 Hessen 317 

070 Rheinland-Pfalz 543 

080 Baden-Württemberg 438 

090 Bayern 1 164 

100 Saarland 64 

110 Berlin — 

112 Brandenburg 184 

113 Mecklenburg-Vorpommern 106 

▼B
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Референтен номер Наименование на района по СИУЗС Брой на отчетните стопанства за 
отчетна година 

114 Sachsen 212 

115 Sachsen-Anhalt 225 

116 Thüringen 215 

Общо Германия 5 111 

755 ЕСТОНИЯ 580 

380 ИРЛАНДИЯ 900 

ГЪРЦИЯ 

450 Μακεδονία — Θράκη (Македония-Тракия) 1 050 

460 Ήπειρος — Πελοπόννησος — Νήσοι Ιονίου (Епир- 
Пелопонес-Йонийски острови) 

920 

470 Θεσσαλία (Тесалия) 370 

480 Στερεά Ελλάς — Νήσοι Αιγαίου — Κρήτη (Sterea 
Ellas, Егейски острови, Крит) 

626 

Общо Гърция 2 966 

ИСПАНИЯ 

500 Galicia 450 

505 Asturias 190 

510 Cantabria 150 

515 País Vasco 352 

520 Navarra 316 

525 La Rioja 244 

530 Aragón 676 

535 Cataluña 664 

540 Islas Baleares 180 

545 Castilla y León 950 

550 Madrid 190 

555 Castilla-La Mancha 900 

560 Comunidad Valenciana 638 

565 Murcia 348 

570 Extremadura 718 

575 Andalucía 1 504 

▼B
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Референтен номер Наименование на района по СИУЗС Брой на отчетните стопанства за 
отчетна година 

580 Canarias 230 

Общо Испания 8 700 

ФРАНЦИЯ 

121 Ile-de-France 190 

131 Champagne-Ardenne 370 

132 Picardie 270 

133 Haute-Normandie 170 

134 Centre 410 

135 Basse-Normandie 240 

136 Bourgogne 340 

141 Nord-Pas de Calais 280 

151 Lorraine 230 

152 Alsace 200 

153 Franche-Comté 210 

162 Pays de la Loire 460 

163 Bretagne 480 

164 Poitou-Charentes 360 

182 Aquitaine 550 

183 Midi-Pyrénées 480 

184 Limousin 220 

192 Rhône-Alpes 480 

193 Auvergne 360 

201 Languedoc-Roussillon 430 

203 Provence-Alpes-Côte d’Azur 420 

204 Corse 170 

207 La Réunion 160 

▼B
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Референтен номер Наименование на района по СИУЗС Брой на отчетните стопанства за 
отчетна година 

208 Antilles françaises 120 

Общо Франция 7 600 

ХЪРВАТИЯ 

861 Jadranska Hrvatska 329 

862 Kontinentalna Hrvatska 922 

Общо Хърватия 1 251 

ИТАЛИЯ 

221 Valle d'Aosta 233 

222 Piemonte 481 

230 Lombardia 588 

241 Trentino 434 

242 Alto Adige 418 

243 Veneto (Venetie) 559 

244 Friuli-Venezia Giulia 374 

250 Liguria 392 

260 Emilia-Romagna 503 

270 Toscana 436 

281 Marche 388 

282 Umbria 426 

291 Lazio 600 

292 Abruzzo 490 

301 Molise 355 

302 Campania 533 

303 Calabria 460 

311 Puglia 456 

312 Basilicata 372 

320 Sicilia 445 

330 Sardegna 475 

Общо Италия 9 418 

▼B
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Референтен номер Наименование на района по СИУЗС Брой на отчетните стопанства за 
отчетна година 

740 КИПЪР 500 

770 ЛАТВИЯ 1 000 

775 ЛИТВА 1 000 

350 ЛЮКСЕМБУРГ 450 

УНГАРИЯ 

764 Észak-Magyarország 170 

767 Alföld 1 180 

768 Dunántúl 550 

Общо Унгария 1 900 

780 МАЛТА 536 

360 НИДЕРЛАНДИЯ 1 500 

660 АВСТРИЯ 1 800 

ПОЛША 

785 Pomorze i Mazury 1 340 

790 Wielkopolska i Śląsk 2 960 

795 Mazowsze i Podlasie 3 600 

800 Małopolska i Pogórze 1 100 

Общо Полша 9 000 

ПОРТУГАЛИЯ 

615 Norte e Centro 1 233 

630 Ribatejo-Oeste 351 

640 Alentejo e Algarve 399 

650 Açores e Madeira 317 

Общо Португалия 2 300 

РУМЪНИЯ 

840 Nord-Est 724 

841 Sud-Est 913 

842 Sud-Muntenia 857 

843 Sud-Vest-Oltenia 519 

▼B
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Референтен номер Наименование на района по СИУЗС Брой на отчетните стопанства за 
отчетна година 

844 Vest 598 

845 Nord-Vest 701 

846 Centru 709 

847 București-Ilfov 79 

Общо Румъния 5 100 

820 СЛОВЕНИЯ 908 

810 СЛОВАКИЯ 562 

ФИНЛАНДИЯ 

670 Etelä-Suomi 324 

675 Pohjanmaa, Sisä- и Pohjois-Suomi 326 

Общо Финландия 650 

ШВЕЦИЯ 

710 Slättbyggdslän 637 

720 Skogs- och mellanbygdslän 258 

730 Län i norra Sverige 130 

Общо Швеция 1 025 

▼B
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ПРИЛОЖЕНИЕ III 

Модели и методи за изготвяне на плана за подбор по член 3, 
параграф 1 

Регламент (ЕО) № 1217/2009 съдържа изискването всяка държава членка да 
изготви план за подбор на отчетни стопанства, който осигурява предста­ 
вителна извадка за полето на изследване. За да се осигури представителност 
на данните за СИУЗС за тяхното поле на изследване на равнището на даден 
район, в плана за подбор не се прилага групиране на райони по СИУЗС. 

По подобен начин всички съответни типове земеделие и размери 
стопанства, представени в преброяването или изследването на интегри­ 
раната статистика за земеделските стопанства (ИСЗС), трябва да бъдат 
обхванати в степен на подробност, с която се осигуряват представителни 
резултати за важни групи земеделски стопанства, в границите за размера на 
извадката. Като се имат предвид съществуващите понастоящем организа­ 
ционни и технически решения на равнището на Комисията за осигуряване 
на претеглени резултати за полето на изследването в СИУЗС, в извадката за 
СИУЗС, предадена от държавите членки на Комисията, не трябва да са 
представени в значително по-малка или по-голяма от необходимата степен 
основните характеристики на земеделските стопанства в полето на 
изследване. Това включва също така начините на отглеждане, например 
биологично земеделие, и характеристиките на земеделските стопанства, 
например част от дейността, посветена на пчеларството. В случаите на 
неслучаен подбор на включените в извадката за СИУЗС земеделски 
стопанства (отчетни стопанства) процедурата за подбор има за цел да се 
избегнат пристрастия и да се осигурят подходящи извадки за целите на 
СИУЗС, по-специално за правилна оценка на доходите на изследваните 
земеделски стопанства. Отделните групи трябва да се отнасят ясно до 
общи и основни типове земеделие и/или до специализации за специфичните 
типове земеделие, за да бъдат определени еднозначно въз основа на класи­ 
фикацията, като се обърне особено внимание на типовете земеделие от 
особено значение в държавата членка. 

Данните, посочени в член 5а, параграф 4 от Регламент (ЕО) № 1217/2009, се 
съобщават на Комисията на основата на следната структура: 

1. ИНФОРМАЦИОННА ТАБЛИЦА

1. Обща информация 

1.1. Отчетна година 

1.2. Държава членка 

1.3. Наименование на органа за връзка 

1.4. Органът за връзка част от публичната администрация ли е 
(да/не)? 

2. Основа на плана за подбор 

2.1. Източник за общата съвкупност от стопанствата 

2.2. Година, в която е използвана съвкупността от стопанствата 

2.3. Година, в която са изчислени коефициентите за стан­ 
дартната продукция 

3. Процедури за райониране на полето на изследването 

3.1. Групиране по вид според типа земеделие на стопанството 

3.2. Групиране по клас според икономическия размер на 
стопанството 

3.3. Допълнителен национален критерий, използван за райо­ 
ниране на полето на изследване 

▼B
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3.3.1. Обяснете подробно използвания национален критерий, ако 
е приложимо: 

3.3.2. Допълнителният национален критерий използван ли е при 
националния подбор на извадката? 

3.3.3. Допълнителният национален критерий използван ли е при 
претеглянето на извадката на национално равнище? 

3.3.4. Ако националният критерий е използван за подбор на 
равнището на Съюза, моля обяснете избора си и посочете 
въздействието му върху представителността на полето на 
изследване в СИУЗС на Съюза. 

4. Методите за определяне на процента за подбор и обема на 
извадката, избрани за всеки район 

— Пропорционално разпределение 

— Оптимално разпределение 

— Комбинирано пропорционално и оптимално разпред­ 
еление 

— Друг метод 

5. Процедурите за подбор на отчетни стопанства 

— Случаен подбор 

— Неслучаен подбор 

— Комбиниран случаен и неслучаен подбор 

— Друг метод 

6. Очаква ли се осъвременяване на този план за подбор? 
Поради каква причина? 

7. Допълнителна информация извън предходните точки 

8. Планът за подбор е бил одобрен от националния комитет, 
дата 

2. ТАБЛИЦИ В ПЛАНА ЗА ПОДБОР

Подробностите за референтната съвкупност и извадката, формирана за съот­ 
ветната отчетна година, се представят въз основа на моделите на следните 
таблици, които са неразделна част от документацията на плана за подбор. 
Таблица 4 се представя като отделен файл във формата, определен от 
Комисията. 

Таблица 1 

Правила за групиране, прилагани при подбора на стопанства за 
извадката за СИУЗС на Съюза 

Структура на таблицата 

Колона № Описание на колоната 

1 Код на района по СИУЗС (използвайте референтния номер, 
посочен в приложение II) 

2 Групи според типовете земеделие (използвайте стой­ 
ностите, представляващи типовете земеделие, съгласно 
приложение IV) 

3 Групи според класа на икономическия размер (стойностите, 
представляващи класовете на икономическия размер, 
съгласно приложение V) 

▼B
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Таблица 2 

Обхват на извадката 

Структура на таблицата 

Колона № Описание на колоната 

1 Класове според икономическия размер (както е посочено в 
приложение V) 

2 Долна граница на класовете според икономическия размер 
(в EUR) 

3 Горна граница на класовете според икономическия размер 
(в EUR) 

4 Брой на стопанствата от представената съвкупност 

5 Процент с натрупване в обратен ред на броя на стопан­ 
ствата в представената съвкупност 

6 Използвана земеделска площ (ha) от представената 
съвкупност 

7 Процент с натрупване в обратен ред на представената 
използвана земеделска площ 

8 Общо стандартна продукция на представената съвкупност 

9 Процент с натрупване в обратен ред от представената обща 
стандартна продукция 

10 Брой на животинските единици в представената съвкупност 

11 Процент с натрупване в обратен ред на броя на живо­ 
тинските единици в представената съвкупност 

12 Брой на годишните работни единици (ГРЕ) в представената 
съвкупност 

13 Процент с натрупване в обратен ред от представените ГРЕ 

Таблица 3 

Разпределение на стопанствата в съвкупността 

Структура на таблицата 

Колона № Описание на колоната 

1 Код — основен тип земеделие (както е посочен в 
приложение IV) 

2 Описание — основен тип земеделие 

3 Клас според икономическия размер — 1 (класове съгласно 
посоченото в приложение V) 

4 Клас според икономическия размер — 2 

5 Клас според икономическия размер — 3 

6 Клас според икономическия размер — 4 

7 Клас според икономическия размер — 5 

8 Клас според икономическия размер — 6 

▼B
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Структура на таблицата 

Колона № Описание на колоната 

9 Клас според икономическия размер — 7 

10 Клас според икономическия размер — 8 

11 Клас според икономическия размер — 9 

12 Клас според икономическия размер — 10 

13 Клас според икономическия размер — 11 

14 Клас според икономическия размер — 12 

15 Клас според икономическия размер — 13 

16 Клас според икономическия размер — 14 

17 Общ брой стопанства в популацията в дадения основен тип 
земеделие 

Таблица 4 

План за подбор в машинночетим формат 

Структура на таблицата 

Колона № Описание на колоната 

1 Отчетна година 

2 Код на държавата членка, посочен в системата за предаване 
на данни 

3 Код на района по СИУЗС (референтен номер, посочен в 
приложение II) 

4 Групи според типовете земеделие (стойности, представ­ 
ляващи типовете земеделие, съгласно приложение IV) 

5 Групи според класа на икономическия размер (стойности, 
представляващи класовете, съгласно приложение V) 

6 Брой на стопанствата, които трябва да се подберат 

7 Брой на стопанствата в съвкупността 

▼B
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ПРИЛОЖЕНИЕ IV 

Специализации за специфичните типове земеделие и съответствието им 
с общите и основните типове земеделие по член 4 

Прилагат се следните определения: 

а) Стандартна продукция (СП) означава стандартната стойност на 
брутното производство. СП се използва за класифициране на земе­ 
делските стопанства според типологията на Съюза за земеделските 
стопанства (при която типът земеделие се определя от основните произ­ 
водствени дейности) и за определяне на икономическия размер на земе­ 
делското стопанство. 

б) Коефициент за стандартната продукция (КСП) е средната парична 
стойност на брутното производство на всяка селскостопанска 
променлива, посочена в член 6, параграф 1, съответстваща на средната 
стойност в даден район, за единица продукция. КСП се изчисляват по 
цена франко земеделското стопанство, в евро за хектар от култури или 
евро на глава животно (изключения се правят само за гъби, където се 
изчисляват в евро на 100 m 

2, за птици — в евро на 100 птици, и за 
пчели — в евро на кошер). В цената франко земеделското стопанство не 
са включени ДДС, данъци и субсидии. КСП се актуализират най-малко 
всеки път, когато се проведе Европейско изследване на структурата на 
земеделските стопанства. 

в) Обща СП на земеделското стопанство е сборът на отделните произ­ 
водствени единици на дадено стопанство, умножени по съответните им 
КСП. 

1. СПЕЦИАЛИЗАЦИИ ЗА СПЕЦИФИЧНИТЕ ТИПОВЕ ЗЕМЕДЕЛИЕ

Специализациите за специфичните типове земеделие се определят от две 
особености: 

а) естеството на разглежданите променливи; 

Променливите се отнасят за съответния списък с променливи, 
изследвани в събраните данни от ИСЗС: те са указани чрез използване 
на кодовете от таблицата за съответствие в част 2.1 на настоящото 
приложение или чрез код, прегрупиращ няколко от тези променливи, 
както е разяснено в част 2.2 от настоящото приложение ( 1). 

б) условията за определяне на границите между класовете; 

Ако не е отбелязано друго, тези условия се определят като части от 
общата СП на стопанството. 

Всички условия, указани за специализациите за специфичните типове 
земеделие, трябва да бъдат изпълнени едновременно, за да може стопан­ 
ството да бъде класифицирано по съответната специализация за специ­ 
фичния тип земеделие. 

▼B 

( 1 ) Променливите SO_CLND019 (други кореноплодни култури, некласифицирани 
другаде), SO_CLND037 (фуражни култури от обработваема земя), SO_CLND049 
(угари), SO_CLND073_085 (семейни градини и друга ИЗП под стъклено или 
високо достъпно покритие, некласифицирана другаде), SO_CLND051 (пасища и 
ливади, с изключение на слабо продуктивни пасища), SO_CLND052 (слабо 
продуктивни пасища), SO_CLND053 (постоянно затревени площи, неизползвани 
повече за производство и подлежащи на субсидиране), SO_CLVS001 (животни от 
рода на едрия рогат добитък на възраст под 1 година), SO_CLVS014 (други овце), 
SO_CLVS017 (други кози) и SO_CLVS018 (прасенца с живо тегло под 20 kg) се 
използват само при определени условия (вж. точка 5 от приложение VI).
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▼B 

Специализирани стопанства — растениевъдство 

▼C1 

Типове земеделие 
(за по-добра четивност шестте колони по тази позиция са представени в част 3 от настоящото приложение) 

Методи за изчисляването на специализациите за специфичните типове земеделие 
АКО (C1) И (C2) И (C3), ТОГАВА (S1) 

Общи Описание Основни Описание 
Специфични 

специали­ 
зации 

Описание 
(S1) 

Описание на изчислението 
(D1) 

Код на променливите и условията 
(вж. част 2 от настоящото приложение) 

Условие 1 
(C1) 

Условие 2 
(C2) 

Условие 3 
(C3) 

▼B 

1 Специали­ 
зирани 
стопанства за 
полски култури 

15 Специали­ 
зирани 
стопанства за 
зърнено-житни 
култури, 
маслодайни 
семена и 
протеинови 
култури 

151 Специализирани 
стопанства за 
зърнено-житни 
култури (без ориз), 
маслодайни семена и 
протеинови култури 

Зърнено-житни 
култури без ориз, 
маслодайни семена, 
зърнено-бобови 
култури и протеинови 
култури > 2/3 

P1 > 2/3 P15 + P16 + 
SO_CLND014 > 2/3 

P151 + P16 + 
SO_CLND014 > 2/3
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▼B 

▼C1 

Типове земеделие 
(за по-добра четивност шестте колони по тази позиция са представени в част 3 от настоящото приложение) 

Методи за изчисляването на специализациите за специфичните типове земеделие 
АКО (C1) И (C2) И (C3), ТОГАВА (S1) 

Общи Описание Основни Описание 
Специфични 

специали­ 
зации 

Описание 
(S1) 

Описание на изчислението 
(D1) 

Код на променливите и условията 
(вж. част 2 от настоящото приложение) 

Условие 1 
(C1) 

Условие 2 
(C2) 

Условие 3 
(C3) 

▼B 

152 Специализирани 
стопанства за ориз 

Ориз > 2/3 P1 > 2/3 P15 + P16 + 
SO_CLND014 > 2/3 

SO_CLND013 > 2/3 

153 Комбинирано — 
зърнено-житни 
култури, маслодайни 
семена, протеинови 
култури и ориз 

Стопанства, изпъл­ 
няващи условия С1 и 
С2, без стопанства от 
класове 151 и 152 

P1 > 2/3 P15 + P16 + 
SO_CLND014 > 2/3 

16 Полско расте­ 
ниевъдство от 
общ характер 

161 Специализирани 
стопанства за коре­ 
ноплодни култури 

Картофи, захарно 
цвекло и други коре­ 
ноплодни култури, 
некласифицирани 
другаде > 2/3 

P1 > 2/3 P15 + P16 + 
SO_CLND014 ≤ 2/3 

P17 > 2/3
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▼B 

▼C1 

Типове земеделие 
(за по-добра четивност шестте колони по тази позиция са представени в част 3 от настоящото приложение) 

Методи за изчисляването на специализациите за специфичните типове земеделие 
АКО (C1) И (C2) И (C3), ТОГАВА (S1) 

Общи Описание Основни Описание 
Специфични 

специали­ 
зации 

Описание 
(S1) 

Описание на изчислението 
(D1) 

Код на променливите и условията 
(вж. част 2 от настоящото приложение) 

Условие 1 
(C1) 

Условие 2 
(C2) 

Условие 3 
(C3) 

▼B 

162 Комбинирано — 
зърнено-житни 
култури, маслодайни 
семена, протеинови 
култури и коре­ 
ноплодни култури 

Зърнено-житни 
култури, маслодайни 
семена, зърнено- 
бобови култури и 
протеинови култури > 
1/3 И кореноплодни > 
1/3 

P1 > 2/3 P15 + P16 + 
SO_CLND014 ≤ 2/3 

P15 + P16 + 
SO_CLND014 > 1/3 
И P17 > 1/3 

163 Специализирани 
стопанства за полски 
зеленчуци 

Пресни зеленчуци 
(включително дини и 
пъпеши) и ягоди - 
полско производство > 
2/3 

P1 > 2/3 P15 + P16 + 
SO_CLND014 ≤ 2/3 

SO_CLND045 > 2/3 

164 Специализирани 
стопанства за тютюн 

Тютюн > 2/3 P1 > 2/3 P15 + P16 + 
SO_CLND014 ≤ 2/3 

SO_CLND032 > 2/3
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▼B 

▼C1 

Типове земеделие 
(за по-добра четивност шестте колони по тази позиция са представени в част 3 от настоящото приложение) 

Методи за изчисляването на специализациите за специфичните типове земеделие 
АКО (C1) И (C2) И (C3), ТОГАВА (S1) 

Общи Описание Основни Описание 
Специфични 

специали­ 
зации 

Описание 
(S1) 

Описание на изчислението 
(D1) 

Код на променливите и условията 
(вж. част 2 от настоящото приложение) 

Условие 1 
(C1) 

Условие 2 
(C2) 

Условие 3 
(C3) 

▼B 

165 Специализирани 
стопанства за памук 

Памук > 2/3 P1 > 2/3 P15 + P16 + 
SO_CLND014 ≤ 2/3 

SO_CLND030 > 2/3 

166 Разни полски 
култури — комби­ 
нирано 

Стопанства, изпъл­ 
няващи условия С1 и 
С2, без стопанства от 
класове 161, 162, 163, 
164 и 165 

P1 > 2/3 P15 + P16 + 
SO_CLND014 ≤ 2/3 

2 Специализирано 
градинарство 

21 Специали­ 
зирани 
стопанства за 
оранжерийно 
градинарство
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▼B 

▼C1 

Типове земеделие 
(за по-добра четивност шестте колони по тази позиция са представени в част 3 от настоящото приложение) 

Методи за изчисляването на специализациите за специфичните типове земеделие 
АКО (C1) И (C2) И (C3), ТОГАВА (S1) 

Общи Описание Основни Описание 
Специфични 

специали­ 
зации 

Описание 
(S1) 

Описание на изчислението 
(D1) 

Код на променливите и условията 
(вж. част 2 от настоящото приложение) 

Условие 1 
(C1) 

Условие 2 
(C2) 

Условие 3 
(C3) 

▼B 

211 Специализирани 
стопанства за оран­ 
жерийно зеленчуко­ 
производство 

Пресни зеленчуци 
(включително дини и 
пъпеши) и ягоди под 
стъклено или високо 
достъпно покритие > 
2/3 

P2 > 2/3 SO_CLND081 + 
SO_CLND082 > 2/3 

SO_CLND081 > 2/3 

212 Специализирани 
стопанства за оран­ 
жерийни цветя и 
декоративни растения 

Цветя и декоративни 
растения (с 
изключение на тези от 
разсадници) под 
стъклено или високо 
достъпно покритие > 
2/3 

P2 > 2/3 SO_CLND081 + 
SO_CLND082 > 2/3 

SO_CLND082 > 2/3 

213 Специализирани 
стопанства за оран­ 
жерийно смесено 
градинарство 

Стопанства, изпъл­ 
няващи условия С1 и 
С2, без стопанства от 
класове 211 и 212 

P2 > 2/3 SO_CLND081 + 
SO_CLND082 > 2/3
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▼B 

▼C1 

Типове земеделие 
(за по-добра четивност шестте колони по тази позиция са представени в част 3 от настоящото приложение) 

Методи за изчисляването на специализациите за специфичните типове земеделие 
АКО (C1) И (C2) И (C3), ТОГАВА (S1) 

Общи Описание Основни Описание 
Специфични 

специали­ 
зации 

Описание 
(S1) 

Описание на изчислението 
(D1) 

Код на променливите и условията 
(вж. част 2 от настоящото приложение) 

Условие 1 
(C1) 

Условие 2 
(C2) 

Условие 3 
(C3) 

▼B 

22 Специали­ 
зирани 
стопанства за 
градинарство 
на открито 

221 Специализирани 
стопанства за зелен­ 
чукопроизводство на 
открито 

Пресни зеленчуци 
(включително дини и 
пъпеши) и ягоди - 
градински зеленчуци > 
2/3 

P2 > 2/3 SO_CLND044 + 
SO_CLND046 > 2/3 

SO_CLND044 > 2/3 

222 Специализирани 
стопанства за 
производство на 
цветя и декоративни 
растения на открито 

Цветя и декоративни 
растения (с 
изключение на тези от 
разсадници) > 2/3 

P2 > 2/3 SO_CLND044 + 
SO_CLND046 > 2/3 

SO_CLND046 > 2/3
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▼B 

▼C1 

Типове земеделие 
(за по-добра четивност шестте колони по тази позиция са представени в част 3 от настоящото приложение) 

Методи за изчисляването на специализациите за специфичните типове земеделие 
АКО (C1) И (C2) И (C3), ТОГАВА (S1) 

Общи Описание Основни Описание 
Специфични 

специали­ 
зации 

Описание 
(S1) 

Описание на изчислението 
(D1) 

Код на променливите и условията 
(вж. част 2 от настоящото приложение) 

Условие 1 
(C1) 

Условие 2 
(C2) 

Условие 3 
(C3) 

▼B 

223 Специализирани сто­ 
панства за смесено 
градинарство на открито 

Стопанства, изпъл­ 
няващи условия С1 и 
С2, без стопанства от 
класове 221 и 222 

P2 > 2/3 SO_CLND044 + 
SO_CLND046 > 2/3 

23 Друго гради­ 
нарство 

231 Специализирани сто­ 
панства за 
производство на гъби 

Гъби > 2/3 P2 > 2/3 SO_CLND044 + 
SO_CLND046 ≤ 2/3 
И SO_CLND081 + 
SO_CLND082 ≤ 2/3 

SO_CLND079 > 2/3 

232 Специализирани сто­ 
панства за 
разсадници 

Разсадници > 2/3 P2 > 2/3 SO_CLND044 + 
SO_CLND046 ≤ 2/3 
И SO_CLND081 + 
SO_CLND082 ≤ 2/3 

SO_CLND070 > 2/3
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▼B 

▼C1 

Типове земеделие 
(за по-добра четивност шестте колони по тази позиция са представени в част 3 от настоящото приложение) 

Методи за изчисляването на специализациите за специфичните типове земеделие 
АКО (C1) И (C2) И (C3), ТОГАВА (S1) 

Общи Описание Основни Описание 
Специфични 

специали­ 
зации 

Описание 
(S1) 

Описание на изчислението 
(D1) 

Код на променливите и условията 
(вж. част 2 от настоящото приложение) 

Условие 1 
(C1) 

Условие 2 
(C2) 

Условие 3 
(C3) 

▼B 

233 Разнообразно гради­ 
нарство 

Стопанства, изпъл­ 
няващи условия С1 и 
С2, без стопанства от 
класове 231 и 232 

P2 > 2/3 SO_CLND044 + 
SO_CLND046 ≤ 2/3 
И SO_CLND081 + 
SO_CLND082 ≤ 2/3 

3 Специали­ 
зирани 
стопанства за 
трайни насаж­ 
дения 

35 Специали­ 
зирани 
стопанства за 
лозарство 

351 Специализирани 
стопанства за 
производство на 
висококачествени 
вина 

Лозя със сортове 
грозде, отглеждани за 
вина със защитено 
наименование за 
произход (ЗНП), и 
лозя със сортове 
грозде, отглеждани за 
вина със защитено 
географско указание 
(ЗГУ) > 2/3 

P3 > 2/3 SO_CLND062> 2/3 SO_CLND064 + 
SO_CLND065 > 2/3
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▼B 

▼C1 

Типове земеделие 
(за по-добра четивност шестте колони по тази позиция са представени в част 3 от настоящото приложение) 

Методи за изчисляването на специализациите за специфичните типове земеделие 
АКО (C1) И (C2) И (C3), ТОГАВА (S1) 

Общи Описание Основни Описание 
Специфични 

специали­ 
зации 

Описание 
(S1) 

Описание на изчислението 
(D1) 

Код на променливите и условията 
(вж. част 2 от настоящото приложение) 

Условие 1 
(C1) 

Условие 2 
(C2) 

Условие 3 
(C3) 

▼B 

352 Специализирани 
стопанства за 
производство на 
други вина, различни 
от висококачест­ 
вените 

Лозя със сортове 
грозде, отглеждани за 
други вина, некласифи­ 
цирани другаде (без 
ЗНП/ЗГУ) > 2/3 

P3 > 2/3 SO_CLND062> 2/3 SO_CLND066 > 2/3 

353 Специализирани 
стопанства за 
производство на 
десертно грозде 

Лозя с десертни 
сортове грозде > 2/3 

P3 > 2/3 SO_CLND062> 2/3 SO_CLND067 > 2/3 

354 Други лозя Стопанства, изпъл­ 
няващи условия С1 и 
С2, без стопанства от 
класове 351, 352 и 353 

P3 > 2/3 SO_CLND062> 2/3
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▼B 

▼C1 

Типове земеделие 
(за по-добра четивност шестте колони по тази позиция са представени в част 3 от настоящото приложение) 

Методи за изчисляването на специализациите за специфичните типове земеделие 
АКО (C1) И (C2) И (C3), ТОГАВА (S1) 

Общи Описание Основни Описание 
Специфични 

специали­ 
зации 

Описание 
(S1) 

Описание на изчислението 
(D1) 

Код на променливите и условията 
(вж. част 2 от настоящото приложение) 

Условие 1 
(C1) 

Условие 2 
(C2) 

Условие 3 
(C3) 

▼B 

36 Специали­ 
зирани 
стопанства за 
производство 
на плодове и 
цитрусови 
плодове 

361 Специализирани 
стопанства за 
плодове (без 
цитрусови, 
тропически и субтро­ 
пически плодове и 
черупкови плодове) 

Овощни видове от 
умерен климатичен 
пояс и ягодоплодни 
култури (с изключение 
на ягоди) > 2/3 

P3 > 2/3 SO_CLND055+ 
SO_CLND061> 2/3 

SO_CLND056_57 + 
SO_CLND059 > 2/3 

362 Специализирани 
стопанства за 
цитрусови плодове 

Цитрусови плодове > 
2/3 

P3 > 2/3 SO_CLND055+ 
SO_CLND061> 2/3 

SO_CLND061> 2/3 

363 Специализирани 
стопанства за 
черупкови плодове 

Черупкови плодове > 
2/3 

P3 > 2/3 SO_CLND055 + 
SO_CLND061> 2/3 

SO_CLND060 > 2/3
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▼B 

▼C1 

Типове земеделие 
(за по-добра четивност шестте колони по тази позиция са представени в част 3 от настоящото приложение) 

Методи за изчисляването на специализациите за специфичните типове земеделие 
АКО (C1) И (C2) И (C3), ТОГАВА (S1) 

Общи Описание Основни Описание 
Специфични 

специали­ 
зации 

Описание 
(S1) 

Описание на изчислението 
(D1) 

Код на променливите и условията 
(вж. част 2 от настоящото приложение) 

Условие 1 
(C1) 

Условие 2 
(C2) 

Условие 3 
(C3) 

▼B 

364 Специализирани сто­ 
панства за 
тропически и субтро­ 
пически плодове 

Плодове от субтро­ 
пичния и тропичния 
климатичен пояс > 2/3 

P3 > 2/3 SO_CLND055 + 
SO_CLND061> 2/3 

SO_CLND058 > 2/3 

365 Специализирани сто­ 
панства за плодове, 
цитрусови, тропиче­ 
ски, субтропически и 
черупкови плодове: 
смесено производство 

Стопанства, изпъл­ 
няващи условия С1 и 
С2, без стопанства от 
класове 361, 362, 363 
и 364 

P3 > 2/3 SO_CLND055 + 
SO_CLND061> 2/3 

37 Специали­ 
зирани 
стопанства за 
маслини
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▼B 

▼C1 

Типове земеделие 
(за по-добра четивност шестте колони по тази позиция са представени в част 3 от настоящото приложение) 

Методи за изчисляването на специализациите за специфичните типове земеделие 
АКО (C1) И (C2) И (C3), ТОГАВА (S1) 

Общи Описание Основни Описание 
Специфични 

специали­ 
зации 

Описание 
(S1) 

Описание на изчислението 
(D1) 

Код на променливите и условията 
(вж. част 2 от настоящото приложение) 

Условие 1 
(C1) 

Условие 2 
(C2) 

Условие 3 
(C3) 

▼B 

370 Специализирани сто­ 
панства за маслини 

Маслини > 2/3 P3 > 2/3 SO_CLND069 > 2/3 

38 Различни 
комбинации на 
трайни насаж­ 
дения 

380 Различни комбинации 
на трайни насаж­ 
дения 

Стопанства, изпъл­ 
няващи условие С1, 
без стопчанства от 
класове 351 — 370 

P3 > 2/3
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▼B 

Специализирани стопанства — животновъдство 

▼C1 

Типове земеделие 
(за по-добра четивност шестте колони по тази позиция са представени в част 3 от настоящото приложение) 

Методи за изчисляването на специализациите за специфичните типове земеделие 
АКО (C1) И (C2) И (C3), ТОГАВА (S1) 

Общи Описание Основни Описание 
Специфични 

специали­ 
зации 

Описание 
(S1) 

Описание на изчислението 
(D1) 

Код на променливите и условията 
(вж. част 2 от настоящото приложение) 

Условие 1 
(C1) 

Условие 2 
(C2) 

Условие 3 
(C3) 

▼B 

4 Специали­ 
зирани 
стопанства за 
тревопасни 
животни 

45 Специали­ 
зирани 
стопанства за 
млекопроиз­ 
водство 

450 Специализирани 
стопанства за млеко­ 
производство 

Млекодайни крави > 3/ 
4 от всички тревопасни 
животни И тревопасни 
животни > 1/10 от 
тревопасните животни 
и фуража 

P4 > 2/3 SO_CLVS009 + 
SO_CLVS011 > 3/4 
GL И GL > 1/10 P4 

46 Специализирани 
стопанства за 
говедовъдство — 
отглеждане и 
угояване
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▼B 

▼C1 

Типове земеделие 
(за по-добра четивност шестте колони по тази позиция са представени в част 3 от настоящото приложение) 

Методи за изчисляването на специализациите за специфичните типове земеделие 
АКО (C1) И (C2) И (C3), ТОГАВА (S1) 

Общи Описание Основни Описание 
Специфични 

специали­ 
зации 

Описание 
(S1) 

Описание на изчислението 
(D1) 

Код на променливите и условията 
(вж. част 2 от настоящото приложение) 

Условие 1 
(C1) 

Условие 2 
(C2) 

Условие 3 
(C3) 

▼B 

460 Специализирани 
стопанства за говедо­ 
въдство — 
отглеждане и 
угояване 

Всички животни от рода 
на едрия рогат добитък 
(т.е. животни от рода на 
едрия рогат добитък на 
възраст под 1 година, 
животни от рода на едрия 
рогат добитък на възраст 
между 1 и 2 години и 
животни от рода на едрия 
рогат добитък на възраст 2 
и повече години (мъжки, 
юници, млечни крави, 
немлечни крави и 
биволици) 
> 2/3 от тревопасните 
животни И млекодайни 
крави ≤ 1/10 от трево­ 
пасните животни И 
тревопасни животни > 1/ 
10 от тревопасните 
животни и фуража 

P4 > 2/3 P46 > 2/3 GL И 
SO_CLVS009 + 
SO_CLVS011 ≤ 1/ 
10 GL И GL > 1/ 
10 P4 

47 Говедовъдство — 
смесено млеко­ 
производство, 
отглеждане и 
угояване
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▼B 

▼C1 

Типове земеделие 
(за по-добра четивност шестте колони по тази позиция са представени в част 3 от настоящото приложение) 

Методи за изчисляването на специализациите за специфичните типове земеделие 
АКО (C1) И (C2) И (C3), ТОГАВА (S1) 

Общи Описание Основни Описание 
Специфични 

специали­ 
зации 

Описание 
(S1) 

Описание на изчислението 
(D1) 

Код на променливите и условията 
(вж. част 2 от настоящото приложение) 

Условие 1 
(C1) 

Условие 2 
(C2) 

Условие 3 
(C3) 

▼B 

470 Говедовъдство — 
смесено млекопро­ 
изводство, 
отглеждане и 
угояване 

Всички животни от 
рода на едрия рогат 
добитък > 2/3 от трево­ 
пасните животни И 
млекодайни крави > 1/ 
10 от тревопасните 
животни И тревопасни 
животни > 1/10 от 
тревопасните животни 
и производство на 
фураж; с изключение 
на стопанствата от 
клас 450 

P4 > 2/3 P46 > 2/3 GL И 
SO_CLVS009 + 
SO_CLVS011 > 1/10 
GL И GL > 1/10 P4; 
с изключение на 
клас 450 

48 Овце, кози и 
други 
тревопасни 
животни 

481 Специализирани 
стопанства за овце­ 
въдство 

Овце > 2/3 от трево­ 
пасните животни И 
тревопасни животни > 
1/10 от тревопасните 
животни и фуража 

P4 > 2/3 Стопанства, изпъл­ 
няващи условие C1, 
без стопанства от 
класове 450, 460 
и 470 

SO_CLVS012 > 2/3 
GL И GL > 1/10 P4
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▼B 

▼C1 

Типове земеделие 
(за по-добра четивност шестте колони по тази позиция са представени в част 3 от настоящото приложение) 

Методи за изчисляването на специализациите за специфичните типове земеделие 
АКО (C1) И (C2) И (C3), ТОГАВА (S1) 

Общи Описание Основни Описание 
Специфични 

специали­ 
зации 

Описание 
(S1) 

Описание на изчислението 
(D1) 

Код на променливите и условията 
(вж. част 2 от настоящото приложение) 

Условие 1 
(C1) 

Условие 2 
(C2) 

Условие 3 
(C3) 

▼B 

482 Комбинирано — 
овцевъдство и гове­ 
довъдство 

Всички животни от 
рода на едрия рогат 
добитък > 1/3 от трево­ 
пасните животни И 
овце > 1/3 от трево­ 
пасните животни И 
тревопасни животни > 
1/10 от тревопасните 
животни и 
производство на фураж 

P4 > 2/3 Стопанства, изпъл­ 
няващи условие C1, 
без стопанства от 
класове 450, 460 
и 470 

P46 > 1/3 GL И 
SO_CLVS012 > 1/3 
GL И GL > 1/10 P4 

483 Специализирани 
стопанства за козе­ 
въдство 

Кози > 2/3 от трево­ 
пасните животни И 
тревопасни животни > 
1/10 от тревопасните 
животни и фуража 

P4 > 2/3 Стопанства, изпъл­ 
няващи условие C1, 
без стопанства от 
класове 450, 460 
и 470 

SO_CLVS015 > 2/3 
GL И GL > 1/10 P4 

484 Разни тревопасни 
животни 

Стопанства, изпъл­ 
няващи условия С1 и 
С2, без стопанства от 
класове 481, 482 и 483 

P4 > 2/3 Стопанства, изпъл­ 
няващи условие C1, 
без стопанства от 
класове 450, 460 
и 470
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▼B 

▼C1 

Типове земеделие 
(за по-добра четивност шестте колони по тази позиция са представени в част 3 от настоящото приложение) 

Методи за изчисляването на специализациите за специфичните типове земеделие 
АКО (C1) И (C2) И (C3), ТОГАВА (S1) 

Общи Описание Основни Описание 
Специфични 

специали­ 
зации 

Описание 
(S1) 

Описание на изчислението 
(D1) 

Код на променливите и условията 
(вж. част 2 от настоящото приложение) 

Условие 1 
(C1) 

Условие 2 
(C2) 

Условие 3 
(C3) 

▼B 

5 Специали­ 
зирани 
стопанства за 
зърноядни 
животни 

51 Специали­ 
зирани 
свиневъдни 
стопанства 

511 Специализирани 
свиневъдни 
стопанства — 
отглеждане 

Свине майки за 
разплод > 2/3 

P5 > 2/3 P51 > 2/3 SO_CLVS019 > 2/3 

512 Специализирани 
стопанства за свине­ 
въдство — угояване 

Прасенца и други 
свине > 2/3 

P5 > 2/3 P51 > 2/3 SO_CLVS018 + 
SO_CLVS020 > 2/3 

513 Комбинирано — 
отглеждане и 
угояване на свине 

Стопанства, изпъл­ 
няващи условия С1 и 
С2, без стопанства от 
класове 511 и 512 

P5 > 2/3 P51 > 2/3
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▼B 

▼C1 

Типове земеделие 
(за по-добра четивност шестте колони по тази позиция са представени в част 3 от настоящото приложение) 

Методи за изчисляването на специализациите за специфичните типове земеделие 
АКО (C1) И (C2) И (C3), ТОГАВА (S1) 

Общи Описание Основни Описание 
Специфични 

специали­ 
зации 

Описание 
(S1) 

Описание на изчислението 
(D1) 

Код на променливите и условията 
(вж. част 2 от настоящото приложение) 

Условие 1 
(C1) 

Условие 2 
(C2) 

Условие 3 
(C3) 

▼B 

52 Специали­ 
зирани 
стопанства за 
птицевъдство 

521 Специализирани сто­ 
панства за кокошки 
носачки 

Кокошки носачки > 2/3 P5 > 2/3 P52 > 2/3 SO_CLVS022 > 2/3 

522 Специализирани сто­ 
панства за птиче месо 

Бройлери и други 
домашни птици > 2/3 

P5 > 2/3 P52 > 2/3 SO_CLVS021 + 
SO_CLVS023 > 2/3 

523 Комбинирано — 
кокошки носачки и 
птиче месо 

Стопанства, изпъл­ 
няващи условия С1 и 
С2, без стопанства от 
класове 521 и 522 

P5 > 2/3 P52 > 2/3
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▼B 

▼C1 

Типове земеделие 
(за по-добра четивност шестте колони по тази позиция са представени в част 3 от настоящото приложение) 

Методи за изчисляването на специализациите за специфичните типове земеделие 
АКО (C1) И (C2) И (C3), ТОГАВА (S1) 

Общи Описание Основни Описание 
Специфични 

специали­ 
зации 

Описание 
(S1) 

Описание на изчислението 
(D1) 

Код на променливите и условията 
(вж. част 2 от настоящото приложение) 

Условие 1 
(C1) 

Условие 2 
(C2) 

Условие 3 
(C3) 

▼B 

53 Комбинирано — 
разнообразни 
зърноядни 
животни 

530 Комбинирано — раз­ 
нообразни зърноядни 
животни 

Стопанства, изпъл­ 
няващи условие С1, 
без стопанства от 
класове 511 — 523 

P5 > 2/3 

Смесени стопанства 

▼C1 

Типове земеделие 
(за по-добра четивност шестте колони по тази позиция са представени в част 3 от настоящото приложение) 

Методи за изчисляването на специализациите за специфичните типове земеделие 
АКО (C1) И (C2) И (C3), ТОГАВА (S1) 

Общи Описание Основни Описание 
Специфични 

специали­ 
зации 

Описание 
(S1) 

Описание на изчислението 
(D1) 

Код на променливите и условията 
(вж. част 2 от настоящото приложение) 

Условие 1 
(C1) 

Условие 2 
(C2) 

Условие 3 
(C3) 

▼B 

6 Смесени 
култури
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▼B 

▼C1 

Типове земеделие 
(за по-добра четивност шестте колони по тази позиция са представени в част 3 от настоящото приложение) 

Методи за изчисляването на специализациите за специфичните типове земеделие 
АКО (C1) И (C2) И (C3), ТОГАВА (S1) 

Общи Описание Основни Описание 
Специфични 

специали­ 
зации 

Описание 
(S1) 

Описание на изчислението 
(D1) 

Код на променливите и условията 
(вж. част 2 от настоящото приложение) 

Условие 1 
(C1) 

Условие 2 
(C2) 

Условие 3 
(C3) 

▼B 

61 Смесени 
култури 

611 Комбинирано — гра­ 
динарство и трайни 
насаждения 

Градинарство > 1/3 И 
трайни насаждения > 
1/3 

(P1 + P2 + P3) 
> 2/3 И P1 ≤ 2/ 
3 И P2 ≤ 2/3 И 
P3 ≤ 2/3 

P2 > 1/3 И P3 > 1/3 

612 Комбинирано — по- 
лски култури и 
градинарство 

Растениевъдство > 1/3 
И градинарство > 1/3 

(P1 + P2 + P3) 
> 2/3 И P1 ≤ 2/ 
3 И P2 ≤ 2/3 И 
P3 ≤ 2/3 

P1 > 1/3 И P2 > 1/3 

613 Комбинирано — по- 
лски култури и 
лозарство 

Растениевъдство > 1/3 
И лозя > 1/3 

(P1 + P2 + P3) 
> 2/3 И P1 ≤ 2/ 
3 И P2 ≤ 2/3 И 
P3 ≤ 2/3 

P1 > 1/3 И 
SO_CLND062> 1/3
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▼B 

▼C1 

Типове земеделие 
(за по-добра четивност шестте колони по тази позиция са представени в част 3 от настоящото приложение) 

Методи за изчисляването на специализациите за специфичните типове земеделие 
АКО (C1) И (C2) И (C3), ТОГАВА (S1) 

Общи Описание Основни Описание 
Специфични 

специали­ 
зации 

Описание 
(S1) 

Описание на изчислението 
(D1) 

Код на променливите и условията 
(вж. част 2 от настоящото приложение) 

Условие 1 
(C1) 

Условие 2 
(C2) 

Условие 3 
(C3) 

▼B 

614 Комбинирано — 
полски култури и 
трайни насаждения 

Растениевъдство > 1/3 
И трайни насаждения 
> 1/3 И лозя ≤ 1/3 

(P1 + P2 + P3) 
> 2/3 И P1 ≤ 2/ 
3 И P2 ≤ 2/3 И 
P3 ≤ 2/3 

P1 > 1/3 И P3 > 1/3 
И SO_CLND062 ≤ 
1/3 

615 Смесени култури, 
главно полски култури 

Растениевъдство > 1/3 
И без други дейности 
> 1/3 

(P1 + P2 + P3) 
> 2/3 И P1 ≤ 2/ 
3 И P2 ≤ 2/3 И 
P3 ≤ 2/3 

P1 > 1/3 И P2 ≤ 1/3 
И P3 ≤ 1/3 

616 Други смесени култури Стопанства, изпъл­ 
няващи условия С1 и 
С2, без стопанства от 
класове 611, 612, 613, 
614 и 615 

(P1 + P2 + P3) 
> 2/3 И P1 ≤ 2/ 
3 И P2 ≤ 2/3 И 
P3 ≤ 2/3
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▼B 

▼C1 

Типове земеделие 
(за по-добра четивност шестте колони по тази позиция са представени в част 3 от настоящото приложение) 

Методи за изчисляването на специализациите за специфичните типове земеделие 
АКО (C1) И (C2) И (C3), ТОГАВА (S1) 

Общи Описание Основни Описание 
Специфични 

специали­ 
зации 

Описание 
(S1) 

Описание на изчислението 
(D1) 

Код на променливите и условията 
(вж. част 2 от настоящото приложение) 

Условие 1 
(C1) 

Условие 2 
(C2) 

Условие 3 
(C3) 

▼B 

7 Смесено живот­ 
новъдство 

73 Смесено живот­ 
новъдство, 
главно 
тревопасни 
животни 

731 Смесено животно­ 
въдство, главно 
млекопроизводство 

Млекодайни животни 
от рода на едрия 
рогат добитък > 1/3 от 
тревопасните животни 
И млекодайни крави > 
1/2 от млекодайните 
животни от рода на 
едрия рогат добитък 

P4 + P5 > 2/3 
И P4 ≤ 2/3; 
P5 ≤ 2/3 

P4 > P5 P45 > 1/3 GL И 
SO_CLVS009 + 
SO_CLVS011 > 1/2 
P45 

732 Смесено животно­ 
въдство, главно 
немлекодайни 
тревопасни животни 

Стопанства, изпъл­ 
няващи условия С1 и 
С2, без стопанства от 
клас 731 

P4 + P5 > 2/3 
И P4 ≤ 2/3 И 
P5 ≤ 2/3 

P4 > P5
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▼B 

▼C1 

Типове земеделие 
(за по-добра четивност шестте колони по тази позиция са представени в част 3 от настоящото приложение) 

Методи за изчисляването на специализациите за специфичните типове земеделие 
АКО (C1) И (C2) И (C3), ТОГАВА (S1) 

Общи Описание Основни Описание 
Специфични 

специали­ 
зации 

Описание 
(S1) 

Описание на изчислението 
(D1) 

Код на променливите и условията 
(вж. част 2 от настоящото приложение) 

Условие 1 
(C1) 

Условие 2 
(C2) 

Условие 3 
(C3) 

▼B 

74 Смесено живот­ 
новъдство, 
главно 
зърноядни 
животни 

741 Смесено животно­ 
въдство: зърноядни и 
млекодайни животни 

Млекодайни животни 
от рода на едрия 
рогат добитък > 1/3 от 
тревопасните животни 
И зърноядни >1/3 И 
млекодайни крави >1/2 
от млекодайните 
животни от рода на 
едрия рогат добитък 

P4 + P5 > 2/3 
И P4 ≤ 2/3 И 
P5 ≤ 2/3 

P4 ≤ P5 P45 > 1/3 GL И P5 
> 1/3 И 
SO_CLVS009 + 
SO_CLVS011 > 1/2 
P45 

742 Смесено животно­ 
въдство: зърноядни и 
немлекодайни 
тревопасни животни 

Стопанства, изпъл­ 
няващи условия С1 и 
С2, без стопанства от 
клас 741 

P4 + P5 > 2/3 
И P4 ≤ 2/3 И 
P5 ≤ 2/3 

P4 ≤ P5 

8 Смесени 
култури и 
животновъдство
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▼B 

▼C1 

Типове земеделие 
(за по-добра четивност шестте колони по тази позиция са представени в част 3 от настоящото приложение) 

Методи за изчисляването на специализациите за специфичните типове земеделие 
АКО (C1) И (C2) И (C3), ТОГАВА (S1) 

Общи Описание Основни Описание 
Специфични 

специали­ 
зации 

Описание 
(S1) 

Описание на изчислението 
(D1) 

Код на променливите и условията 
(вж. част 2 от настоящото приложение) 

Условие 1 
(C1) 

Условие 2 
(C2) 

Условие 3 
(C3) 

▼B 

83 Полски 
култури — 
комбинирани с 
тревопасни 
животни 

831 Полски култури, 
комбинирани с 
млекопроизводство 

Млекодайни животни от 
рода на едрия рогат 
добитък > 1/3 от трево­ 
пасните животни И 
млекодайни крави + 
биволици > 1/2 от млеко­ 
дайните животни от рода 
на едрия рогат добитък И 
млекодайни животни от 
рода на едрия рогат 
добитък < растение­ 
въдство 

Стопанства 
извън класове 
151—742 
и 999 

P1> 1/3 И P4 > 1/3 P45 > 1/3 GL И 
SO_CLVS009 + 
SO_CLVS011 > 1/2 
P45 И P45 < P1 

832 Комбинирано — 
млекопроизводство и 
полски култури 

Млекодайни животни 
от рода на едрия 
рогат добитък > 1/3 от 
тревопасните животни 
И млекодайни крави + 
биволици > 1/2 от 
млекодайните животни 
от рода на едрия рогат 
добитък И млекодайни 
животни от рода на 
едрия рогат добитък ≥ 
растениевъдство 

Стопанства 
извън класове 
151—742 
и 999 

P1> 1/3 И P4 > 1/3 P45 > 1/3 GL И 
SO_CLVS009 + 
SO_CLVS011 > 1/2 
P45 И P45 ≥ P1
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▼B 

▼C1 

Типове земеделие 
(за по-добра четивност шестте колони по тази позиция са представени в част 3 от настоящото приложение) 

Методи за изчисляването на специализациите за специфичните типове земеделие 
АКО (C1) И (C2) И (C3), ТОГАВА (S1) 

Общи Описание Основни Описание 
Специфични 

специали­ 
зации 

Описание 
(S1) 

Описание на изчислението 
(D1) 

Код на променливите и условията 
(вж. част 2 от настоящото приложение) 

Условие 1 
(C1) 

Условие 2 
(C2) 

Условие 3 
(C3) 

▼B 

833 Комбинирано — 
полски култури и 
немлекодайни 
тревопасни животни 

Растениевъдство > 
тревопасни животни и 
фураж, без стопан­ 
ствата от клас 831 

Стопанства 
извън класове 
151—742 
и 999 

P1> 1/3 И P4 > 1/3 P1 > P4; с 
изключение на клас 
831 

834 Комбинирано — 
немлекодайни 
тревопасни животни 
и полски култури 

Стопанства, изпъл­ 
няващи условия С1 и 
С2, без стопанства от 
класове 831, 832 и 833 

Стопанства 
извън класове 
151—742 
и 999 

P1> 1/3 И P4 > 1/3 

84 Смесени култури 
и животно­ 
въдство, комби­ 
нирано 

841 Комбинирано — 
полски култури и 
зърноядни животни 

Растениевъдство > 1/3 
И зърноядни животни 
> 1/3 

Стопанства 
извън класове 
151—742 
и 999 

Стопанства, изпъл­ 
няващи условие 
С1, без стопанства 
от класове 831, 
832, 833 и 834 

P1> 1/3 И P5 > 1/3
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▼B 

▼C1 

Типове земеделие 
(за по-добра четивност шестте колони по тази позиция са представени в част 3 от настоящото приложение) 

Методи за изчисляването на специализациите за специфичните типове земеделие 
АКО (C1) И (C2) И (C3), ТОГАВА (S1) 

Общи Описание Основни Описание 
Специфични 

специали­ 
зации 

Описание 
(S1) 

Описание на изчислението 
(D1) 

Код на променливите и условията 
(вж. част 2 от настоящото приложение) 

Условие 1 
(C1) 

Условие 2 
(C2) 

Условие 3 
(C3) 

▼B 

842 Комбинирано — 
трайни насаждения и 
тревопасни животни 

Трайни насаждения > 
1/3 И тревопасни 
животни и фураж > 1/3 

Стопанства 
извън класове 
151—742 
и 999 

Стопанства, изпъл­ 
няващи условие 
С1, без стопанства 
от класове 831, 
832, 833 и 834 

P3 > 1/3 И P4 > 1/3 

843 Пчеларство Пчели > 2/3 Стопанства 
извън класове 
151—742 
и 999 

Стопанства, изпъл­ 
няващи условие 
С1, без стопанства 
от класове 831, 
832, 833 и 834 

SO_CLVS030 > 2/3 

844 Смесено растение­ 
въдство и животно­ 
въдство 

Стопанства, изпъл­ 
няващи условия С1 и 
С2, без стопанства от 
класове 841, 842 и 843 

Стопанства 
извън класове 
151—742 
и 999 

Стопанства, изпъл­ 
няващи условие 
С1, без стопанства 
от класове 831, 
832, 833 и 834
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▼B 

Некласифицирани стопанства 

▼C1 

Типове земеделие 
(за по-добра четивност шестте колони по тази позиция са представени в част 3 от настоящото приложение) 

Методи за изчисляването на специализациите за специфичните типове земеделие 
АКО (C1) И (C2) И (C3), ТОГАВА (S1) 

Общи Описание Основни Описание 
Специфични 

специали­ 
зации 

Описание 
(S1) 

Описание на изчислението 
(D1) 

Код на променливите и условията 
(вж. част 2 от настоящото приложение) 

Условие 1 
(C1) 

Условие 2 
(C2) 

Условие 3 
(C3) 

▼B 

9 Некласифи­ 
цирани 
стопанства 

99 Некласифи­ 
цирани 
стопанства 

999 Некласифицирани 
стопанства 

Общо СП = 0 

2. ТАБЛИЦА ЗА СЪОТВЕТСТВИЕ И ПРЕГРУПИРАНЕ НА КОДОВЕ 

2.1. Съответствие между позициите на променливите за основните структурни данни, изброени в приложение III към 
Регламент (ЕС) 2018/1091, и позициите, които трябва да бъдат събрани за КСП и земеделския статистически отчет в СИУЗС 

Еквивалентни позиции за прилагане на КСП 

Код по ИСЗС Обозначение по ИСЗС Код на КСП Позиция на КСП Земеделски статистически отчет по СИУЗС 
(приложение VIII към настоящия регламент) 

I. Култури 

CLND004 Обикновена пшеница и спелта SOC_CLND004 Обикновена пшеница и спелта 10110. Обикновена пшеница и спелта
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Еквивалентни позиции за прилагане на КСП 

Код по ИСЗС Обозначение по ИСЗС Код на КСП Позиция на КСП Земеделски статистически отчет по СИУЗС 
(приложение VIII към настоящия регламент) 

CLND005 Твърда пшеница SOC_CLND005 Твърда пшеница 10120. Твърда пшеница 

CLND006 Ръж и смеси от зимни зърнено-житни 
култури (смес от ръж и пшеница) 

SOC_CLND006 Ръж и смеси от зимни зърнено-житни 
култури (смес от ръж и пшеница) 

10130. Ръж и смеси от зимни зърнено-житни 
култури (смес от ръж и пшеница) 

CLND007 Ечемик SOC_CLND007 Ечемик 10140. Ечемик 

CLND008 Овес и смеси от пролетни зърнено- 
житни култури (смес от зърнени 
култури, различна от смес от ръж и 
пшеница) 

SOC_CLND008 Овес и смеси от пролетни зърнено- 
житни култури (смес от зърнени 
култури, различна от смес от ръж и 
пшеница) 

10150. Овес и смеси от пролетни зърнено- 
житни култури (смес от зърнени 
култури, различна от смес от ръж и 
пшеница) 

CLND009 Царевица за зърно и смес от зърно и 
кочани 

SOC_CLND009 Царевица за зърно и смес от зърно и 
кочани 

10160. Царевица за зърно и смес от зърно и 
кочани 

CLND010 Тритикале SOC_CLND010_011_012 Тритикале, сорго и други зърнено- 
житни култури, некласифицирани 
другаде (елда, просо, канарено семе 
и т.н.) 

10190. Тритикале, сорго и други зърнено- 
житни култури, некласифицирани 
другаде (елда, просо, канарено семе и 
т.н.)CLND011 Сорго 

CLND012 Други зърнено-житни култури, некласи­ 
фицирани другаде (елда, просо, 
канарено семе и т.н.) 

CLND013 Ориз SOC_CLND013 Ориз 10170. Ориз 

CLND014 Зърнено-бобови и протеинови култури 
за зърнопроизводство (включително 
семена и смеси от житни и бобови 
култури) 

SOC_CLND014 Зърнено-бобови и протеинови 
култури за зърнопроизводство (вклю­ 
чително семена и смеси от житни и 
бобови култури) 

10210. Фуражен грах — зърно, фасул и сладка 
лупина 

10220. Леща, нахут и фий 

10290. Други протеинови култури
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Еквивалентни позиции за прилагане на КСП 

Код по ИСЗС Обозначение по ИСЗС Код на КСП Позиция на КСП Земеделски статистически отчет по СИУЗС 
(приложение VIII към настоящия регламент) 

CLND015 Фуражен грах — зърно, фасул и сладка 
лупина 

SOC_CLND015 Фуражен грах — зърно, фасул и 
сладка лупина 

10210. — от които: Фуражен грах — зърно, 
фасул и сладка лупина 

CLND017 Картофи (включително картофи за семе) SOC_CLND017 Картофи (включително картофи за 
семе) 

10300. Картофи (включително ранни картофи 
и картофи за семе) 

CLND018 Захарно цвекло (с изключение на 
семена) 

SOC_CLND018 Захарно цвекло (с изключение на 
семена) 

10400. Захарно цвекло (с изключение на 
семена) 

CLND019 Други кореноплодни култури, некласи­ 
фицирани другаде 

SOC_CLND019 Други кореноплодни култури, некла­ 
сифицирани другаде 

10500. Други кореноплодни, фуражно цвекло и 
фуражни растения от семейство Bras­
sicae, отглеждани за корени или 
стъбла, и други фуражни кореноплодни 
и грудкови растения, некласифицирани 
другаде 

CLND022 Семена от рапица и репица SOC_CLND022 Семена от рапица и репица 10604. Семена от рапица и репица 

CLND023 Слънчогледово семе SOC_CLND023 Слънчогледово семе 10605. Слънчогледово семе 

CLND024 Соя SOC_CLND024 Соя 10606. Соя 

CLND025 Маслодаен лен (ленено семе) SOC_CLND025 Маслодаен лен (ленено семе) 10607. Маслодаен лен (ленено семе) 

CLND026 Други маслодайни култури, некласифи­ 
цирани другаде 

SOC_CLND026 Други маслодайни култури, некласи­ 
фицирани другаде 

10608. Други маслодайни култури, некласифи­ 
цирани другаде 

CLND028 Лен (влакнодаен) SOC_CLND028 Лен (влакнодаен) 10609. Лен (влакнодаен)
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Еквивалентни позиции за прилагане на КСП 

Код по ИСЗС Обозначение по ИСЗС Код на КСП Позиция на КСП Земеделски статистически отчет по СИУЗС 
(приложение VIII към настоящия регламент) 

CLND029 Коноп SOC_CLND029 Коноп 10610. Коноп 

CLND030 Памук SOC_CLND030 Памук 10603. Памук 

CLND031 Други влакнодайни култури, некласифи­ 
цирани другаде 

SOC_CLND031 Други влакнодайни култури, некласи­ 
фицирани другаде 

10611. Други влакнодайни култури, некласи­ 
фицирани другаде 

CLND032 Тютюн SOC_CLND032 Тютюн 10601. Тютюн 

CLND033 Хмел SOC_CLND033 Хмел 10602. Хмел 

CLND034 Ароматни и медицински растения и 
подправки 

SOC_CLND034 Ароматни и медицински растения и 
подправки 

10612. Ароматни и медицински растения и 
подправки 

CLND035 Енергийни растителни култури, некла­ 
сифицирани другаде 

SOC_CLND035_036 Енергийни и други технически 
култури, некласифицирани другаде 

10613. Захарна тръстика 

CLND036 Други технически култури, некласифи­ 
цирани другаде 

10690. Енергийни и други технически култури, 
некласифицирани другаде 

CLND037 Фуражни култури от обработваема земя SOC_CLND037 Фуражни култури от обработваема 
земя 

CLND038 Временни треви и пасища SOC_CLND038 Временни треви и пасища 10910. Временни треви и пасища 

CLND039 Бобови култури, прибирани на зелено SOC_CLND039 Бобови култури, прибирани на зелено 10922. Бобови култури, прибирани на зелено 

CLND040 Силажна царевица SOC_CLND040 Силажна царевица 10921. Силажна царевица
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Еквивалентни позиции за прилагане на КСП 

Код по ИСЗС Обозначение по ИСЗС Код на КСП Позиция на КСП Земеделски статистически отчет по СИУЗС 
(приложение VIII към настоящия регламент) 

CLND041 Други зърнено-житни култури, 
прибрани на зелено (с изключение на 
силажна царевица) 

SOC_CLND041_042 Други фуражни и зърнено-житни 
култури (с изключение на царевица), 
прибирани на зелено, некласифи­ 
цирани другаде 

10923. Други фуражни и зърнено-житни 
култури (с изключение на силажна 
царевица), прибирани на зелено, некла­ 
сифицирани другаде 

CLND042 Други фуражни култури от обра­ 
ботваема земя, некласифицирани 
другаде 

CLND043 Пресни зеленчуци (включително дини и 
пъпеши) и ягоди 

SOC_CLND043 Пресни зеленчуци (включително 
дини и пъпеши) и ягоди - на открито 

CLND044 Пресни зеленчуци (включително дини и 
пъпеши) и ягоди - градински зеленчуци 

SOC_CLND044 Пресни зеленчуци (включително 
дини и пъпеши) и ягоди - градински 
зеленчуци 

10712. Пресни зеленчуци (включително дини и 
пъпеши) и ягоди - градински зеленчуци 

CLND045 Пресни зеленчуци (включително дини и 
пъпеши) и ягоди - полско производство 

SOC_CLND045 Пресни зеленчуци (включително 
дини и пъпеши) и ягоди - полско 
производство 

10711. Пресни зеленчуци (включително дини и 
пъпеши) и ягоди - полско производство 

CLND046 Цветя и декоративни растения (с 
изключение на тези от разсадници) 

SOC_CLND046 Цветя и декоративни растения (с 
изключение на тези от разсадници) - 
на открито 

10810. Цветя и декоративни растения (с 
изключение на тези от разсадници) - 
на открито 

CLND047 Посевен и посадъчен материал SOC_CLND047 Посевен и посадъчен материал 11000. Посевен и посадъчен материал за обра­ 
ботваеми земи 

CLND048 Други култури от обработваема земя, 
некласифицирани другаде 

SOC_CLND048_083 Други култури от обработваема земя, 
некласифицирани другаде, вклю­ 
чително отглеждани под стъклено 
или високо достъпно покритие 

11100. Други култури от обработваема земя, 
некласифицирани другаде, вклю­ 
чително отглеждани под стъклено или 
високо достъпно покритие 

CLND083 Други култури от обработваема земя 
под стъклено или високо достъпно 
покритие 

CLND049 Угари SOC_CLND049 Угари 11200. Угари
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Еквивалентни позиции за прилагане на КСП 

Код по ИСЗС Обозначение по ИСЗС Код на КСП Позиция на КСП Земеделски статистически отчет по СИУЗС 
(приложение VIII към настоящия регламент) 

CLND050 Постоянно затревени площи SOC_CLND050 Постоянно затревени площи 

CLND051 Пасища и ливади, с изключение на 
слабо продуктивни пасища 

SOC_CLND051 Пасища и ливади, с изключение на 
слабо продуктивни пасища 

30100. Пасища и ливади, с изключение на 
слабо продуктивни пасища 

CLND052 Слабо продуктивни пасища SOC_CLND052 Слабо продуктивни пасища 30200. Слабо продуктивни пасища 

CLND053 Постоянно затревени площи, 
неизползвани повече за производство и 
подлежащи на субсидиране 

SOC_CLND053 Постоянно затревени площи, 
неизползвани повече за производство 
и подлежащи на субсидиране 

30300. Постоянно затревени площи, 
неизползвани повече за производство 
и подлежащи на субсидиране 

CLND055 Овощни, ягодоплодни култури и 
черупкови (с изключение на цитрусови, 
лозя и ягоди) 

SOC_CLND055 Овощни, ягодоплодни култури и 
черупкови (с изключение на 
цитрусови, лозя и ягоди) 

SOC_CLND056_057 Овощни видове от умерен 
климатичен пояс 

CLND056 Семкови плодове SOC_CLND056 Семкови плодове 40101. Семкови плодове 

CLND057 Костилкови плодове SOC_CLND057 Костилкови плодове 40102. Костилкови плодове 

CLND058 Плодове от субтропичния и тропичния 
климатичен пояс 

SOC_CLND058 Плодове от субтропичния и 
тропичния климатичен пояс 

40115. Плодове от субтропичния и тропичния 
климатичен пояс 

CLND059 Ягодоплодни култури (с изключение на 
ягоди) 

SOC_CLND059 Ягодоплодни култури (с изключение 
на ягоди) 

40120. Ягодоплодни култури (с изключение на 
ягоди) 

CLND060 Черупкови SOC_CLND060 Черупкови 40130. Черупкови
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Еквивалентни позиции за прилагане на КСП 

Код по ИСЗС Обозначение по ИСЗС Код на КСП Позиция на КСП Земеделски статистически отчет по СИУЗС 
(приложение VIII към настоящия регламент) 

CLND061 Цитрусови плодове SOC_CLND061 Цитрусови плодове 40200. Цитрусови плодове 

CLND062 Лозя SOC_CLND062 Лозя 

CLND063 Лозя с винени сортове грозде SOC_CLND063 Лозя с винени сортове грозде 

CLND064 Лозя със сортове грозде, отглеждани за 
вина със защитено наименование за 
произход (ЗНП) 

SOC_CLND064 Лозя със сортове грозде, отглеждани 
за вина със защитено наименование 
за произход (ЗНП) 

40411. Вино със защитено наименование на 
произход (ЗНП) 

40451. Лозя със сортове грозде, отглеждани за 
вина със защитено наименование за 
произход (ЗНП) 

CLND065 Лозя със сортове грозде, отглеждани за 
вина със защитено географско указание 
(ЗГУ) 

SOC_CLND065 Лозя със сортове грозде, отглеждани 
за вина със защитено географско 
указание (ЗГУ) 

40412. Вино със защитено географско 
указание (ЗГУ) 

40452. Лозя със сортове грозде, отглеждани за 
вина със защитено географско указание 
(ЗГУ) 

CLND066 Лозя със сортове грозде, отглеждани за 
други вина, некласифицирани другаде 
(без ЗНП/ЗГУ) 

SOC_CLND066 Лозя със сортове грозде, отглеждани 
за други вина, некласифицирани 
другаде (без ЗНП/ЗГУ) 

40420. Други вина 

40460. Лозя със сортове грозде, отглеждани за 
други вина 

CLND067 Лозя с десертни сортове грозде SOC_CLND067 Лозя с десертни сортове грозде 40430. Лозя с десертни сортове грозде 

CLND068 Лозя със сортове грозде за стафиди SOC_CLND068 Лозя със сортове грозде за стафиди 40440. Лозя със сортове грозде за стафиди
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Код по ИСЗС Обозначение по ИСЗС Код на КСП Позиция на КСП Земеделски статистически отчет по СИУЗС 
(приложение VIII към настоящия регламент) 

CLND069 Маслини SOC_CLND069 Маслини 

SOC_CLND069A Обикновено за производство на 
трапезни маслини 

40310. Трапезни маслини 

SOC_CLND069B Обикновено за производство на 
масло 

40320. Маслини за производство на маслиново 
масло (продавани като плод) 

40330. Маслиново масло 

CLND070 Разсадници SOC_CLND070 Разсадници 40500. Разсадници 

CLND071 Други трайни насаждения, включително 
други трайни насаждения за консумация 
от човека 

SOC_CLND071 Други трайни насаждения 40600. Други трайни насаждения 

CLND072 Коледни елхи SOC_CLND072 Коледни елхи 40610. — от тях коледни елхи 

CLND073 Семейни градини SOC_CLND073_085 Семейни градини и друга ИЗП под 
стъклено или високо достъпно 
покритие, некласифицирана другаде 

20000. Семейни градини 

CLND085 Друга ИЗП под стъклено или високо 
достъпно покритие, некласифицирана 
другаде 

CLND079 Култивирани гъби SOC_CLND079 Култивирани гъби 60000. Култивирани гъби
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(приложение VIII към настоящия регламент) 

CLND081 Пресни зеленчуци (включително дини и 
пъпеши) и ягоди под стъклено или 
високо достъпно покритие 

SOC_CLND081 Пресни зеленчуци (включително 
дини и пъпеши) и ягоди под 
стъклено или високо достъпно 
покритие 

10720. Пресни зеленчуци (включително дини и 
пъпеши) и ягоди под стъклено или 
високо достъпно покритие 

CLND082 Цветя и декоративни растения (с 
изключение на тези от разсадници) под 
стъклено или високо достъпно покритие 

SOC_CLND082 Цветя и декоративни растения (с 
изключение на тези от разсадници) 
под стъклено или високо достъпно 
покритие 

10820. Цветя и декоративни растения (с 
изключение на тези от разсадници) 
под стъклено или високо достъпно 
покритие 

CLND084 Трайни насаждения под стъклено или 
високо достъпно покритие 

SOC_CLND084 Трайни насаждения под стъклено или 
високо достъпно покритие 

40700. Трайни насаждения под стъклено или 
високо достъпно покритие 

II. Селскостопански животни 

CLVS001 Животни от рода на едрия рогат 
добитък на възраст под 1 година 

SOC_CLVS001 Животни от рода на едрия рогат 
добитък на възраст под 1 година 

210. Животни от рода на едрия рогат добитък 
на възраст под 1 година 

CLVS003 Мъжки животни от рода на едрия рогат 
добитък на възраст между една и две 
години 

SOC_CLVS003 Мъжки животни от рода на едрия 
рогат добитък на възраст между 
една и две години 

220. Мъжки животни от рода на едрия рогат 
добитък на възраст между една и две 
години 

CLVS004 Юници на възраст между една и две 
години 

SOC_CLVS004 Юници на възраст между една и две 
години 

230. Юници на възраст между една и две 
години 

CLVS005 Мъжки животни от рода на едрия рогат 
добитък на възраст две и повече години 

SOC_CLVS005 Мъжки животни от рода на едрия 
рогат добитък на възраст две и 
повече години 

240. Мъжки животни от рода на едрия рогат 
добитък на възраст две и повече години 

CLVS007 Юници на възраст 2 или повече години SOC_CLVS007 Юници на възраст 2 или повече 
години 

251. Юници за разплод 

252. Юници за угояване 

CLVS008 Крави SOC_CLVS008 Крави 

CLVS009 Млекодайни крави SOC_CLVS009 Млекодайни крави 261. Млекодайни крави



 

02024R
2746 —

 B
G

 —
 11.11.2025 —

 001.001 —
 59 

▼B 

Еквивалентни позиции за прилагане на КСП 

Код по ИСЗС Обозначение по ИСЗС Код на КСП Позиция на КСП Земеделски статистически отчет по СИУЗС 
(приложение VIII към настоящия регламент) 

CLVS010 Немлекодайни крави SOC_CLVS010 Немлекодайни крави 269. Немлекодайни крави 

CLVS011 Биволици SOC_CLVS011 Биволици 262. Млекодайни биволици 

CLVS012 Овце (всички възрасти) SOC_CLVS012 Овце (всички възрасти) 

CLVS013 Женски овце за разплод SOC_CLVS013 Женски овце за разплод 311. Женски овце за разплод 

CLVS014 Други овце SOC_CLVS014 Други овце 319. Други овце 

CLVS015 Кози (всички възрасти) SOC_CLVS015 Кози (всички възрасти) 

CLVS016 Женски кози за разплод SOC_CLVS016 Женски кози за разплод 321. Женски кози за разплод 

CLVS017 Други кози SOC_CLVS017 Други кози 329. Други кози 

CLVS018 Прасенца с живо тегло под 20 kg SOC_CLVS018 Прасенца с живо тегло под 20 kg 410. Прасенца с живо тегло под 20 kg 

CLVS019 Свине майки за разплод с живо тегло 
50 kg и повече 

SOC_CLVS019 Свине майки за разплод с живо тегло 
50 kg и повече 

420. Свине майки за разплод с живо тегло 
50 kg и повече 

CLVS020 Други свине SOC_CLVS020 Други свине 491. Свине за угояване 

499. Други свине
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Еквивалентни позиции за прилагане на КСП 

Код по ИСЗС Обозначение по ИСЗС Код на КСП Позиция на КСП Земеделски статистически отчет по СИУЗС 
(приложение VIII към настоящия регламент) 

CLVS021 Бройлери SOC_CLVS021 Бройлери 510. Домашни птици — бройлери 

CLVS022 Кокошки носачки SOC_CLVS022 Кокошки носачки 520. Кокошки носачки 

CLVS023 Други домашни птици SOC_CLVS023 Други домашни птици 530. Други домашни птици 

CLVS029 Женски зайци за разплод SOC_CLVS029 Женски зайци за разплод 610. Женски зайци за разплод 

CLVS030 Пчели SOC_CLVS030 Пчели 700. Пчели 

2.2. Кодове за прегрупиране на няколко променливи, включени в ИСЗС 2020: 

P45. Млекодайни животни от рода на едрия рогат добитък = SO_CLVS001 (животни от рода на едрия рогат добитък на възраст под 1 година) + SO_CLVS004 (юници на 
възраст между една и две години) + SO_CLVS007 (юници на възраст две и повече години) + SO_CLVS009 (млекодайни крави) + SO_CLVS011 (биволици) 

P46. Животни от рода на едрия рогат добитък = P45 (млекодайни животни от рода на едрия рогат добитък) + SO_CLVS003 (мъжки животни от рода на едрия рогат добитък 
на възраст между една и две години) + SO_CLVS005 (мъжки животни от рода на едрия рогат добитък на възраст две и повече години) + SO_CLVS010 (немлекодайни 
крави) 

GL Тревопасни животни = P46 (животни от рода на едрия рогат добитък) + SO_CLVS013 (женски овце за разплод) + SO_CLVS014 (други овце) + SO_CLVS016 (женски 
кози за разплод) + SO_CLVS017 (други кози) 

АКО GL = 0, ТОГАВА 

FCP1 Фураж за продажба = SO_CLND019 (други кореноплодни култури, некласифицирани другаде) + SO_CLND037 (фуражни култури от обработваема земя) + SO_CLND051 
(пасища и ливади, с изключение на слабо продуктивни пасища) + SO_CLND052 (слабо продуктивни пасища) 

КАКТО И 

FCP4 Фураж за тревопасни животни = 0 

КАКТО И 

P17 Кореноплодни = SO_CLND017 (картофи (включително картофи за семе)) + SO_CLND018 (захарно цвекло (с изключение на семена)) + SO_CLND019 (Други коре­ 
ноплодни култури, некласифицирани другаде)
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АКО GL > 0, ТОГАВА 

FCP1 Фураж за продажба = 0 

КАКТО И 

FCP4 Фураж за тревопасни животни = SO_CLND019 (други кореноплодни култури, некласифицирани другаде) + SO_CLND037 (фуражни култури от обработваема земя) + 
SO_CLND051 (пасища и ливади, с изключение на слабо продуктивни пасища) + SO_CLND052 (слабо продуктивни пасища) 

КАКТО И 

P17 Кореноплодни = SO_CLND017 (картофи (включително картофи за семе)) + SO_CLND018 (захарно цвекло (с изключение на семена)) 

P151. Зърнено-житни култури без ориз = SO_CLND004 (обикновена пшеница и спелта) + SO_CLND005 (твърда пшеница) + SO_CLND006 (ръж и смеси от зимни 
зърнено-житни култури (смес от ръж и пшеница)) + SO_CLND007 (ечемик) + SO_CLND008 (овес и смеси от пролетни зърнено-житни култури (смес от 
зърнено-житни култури, различна от смес от ръж и пшеница)) + SO_CLND009 (царевица за зърно и смес от зърно и кочани) + SO_CLND010_011_012 
(тритикале, сорго и други зърнено-житни култури, некласифицирани другаде (елда, просо, канарено семе и т.н.)) 

P15. Зърнено-житни култури = P151 (зърнено-житни култури без ориз) + SO_CLND013 (ориз) 

P16. Маслодайни семена = SO_CLND022 (семена от рапица и репица) + SO_CLND023 (слънчогледово семе) + SO_CLND024 (соя) + SO_CLND025 (маслодаен лен 
(ленено семе)) + SO_CLND026 (други маслодайни култури, некласифицирани другаде) 

P51. Свине = SO_CLVS018 (прасенца с живо тегло под 20 kg) + SO_CLVS019 (свине майки за разплод с живо тегло 50 kg и повече) + SO_CLVS020 (други свине) 

P52. Домашни птици = SO_CLVS021 (бройлери) + SO_CLVS022 (кокошки носачки) + SO_CLVS023 (други домашни птици) 

P1. Растениевъдство = P15 (зърнено-житни култури) + SO_CLND014 (зърнено-бобови и протеинови култури за зърнопроизводство (включително семена и смеси 
от житни и бобови култури)) + SO_CLND017 (картофи (включително картофи за семе)) + SO_CLND018 (захарно цвекло (с изключение на семена)) + 
SO_CLND032 (тютюн) + SO_CLND033 (хмел) + SO_CLND030 (памук) + P16 (маслодайни семена) + SO_CLND028 (влакнодаен лен) + SO_CLND029 (коноп) 
+ SO_CLND031 (други влакнодайни култури, некласифицирани другаде) + SO_CLND034 (ароматни и медицински растения и подправки) + 
SO_CLND035_036 (енергийни и други технически култури, некласифицирани другаде) + SO_CLND045 (пресни зеленчуци (включително дини и пъпеши) и 
ягоди — полско производство)) + SO_CLND047 (семена и посадъчен материал) + SO_CLND048_083 (други култури от обработваема земя, некласифицирани 
другаде, включително отглеждани под стъклено или високо достъпно покритие) + SO_CLND049 (угари) + FCP1 (фураж за продажба)
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P2. Градинарство = SO_CLND044 (пресни зеленчуци (включително дини и пъпеши) и ягоди — градински зеленчуци)) + SO_CLND081 (пресни зеленчуци 
(включително дини и пъпеши) и ягоди под стъклено или високо достъпно покритие) + SO_CLND046 (цветя и декоративни растения (с изключение на 
тези от разсадници) + SO_CLND082 (цветя и декоративни растения (с изключение на тези от разсадници) под стъклено или високо достъпно покритие) + 
SO_CLND079 (култивирани гъби) + SO_CLND070 (Разсадници) 

P3. Трайни насаждения = SO_CLND055 (овощни, ягодоплодни култури и черупкови (с изключение на цитрусови, лозя и ягоди)) + SO_CLND061 (цитрусови 
плодове) + SO_CLND069 (маслини) + SO_CLND062 (лозя) + SO_CLND071 (други трайни насаждения) + SO_CLND084 (трайни насаждения под стъклено или 
високо достъпно покритие) 

P4. Тревопасни животни и фураж = GL (тревопасни животни) + FCP4 (фураж за тревопасни животни) 

P5. Зърноядни животни = P51 (свине) + P52 (домашни птици) + SO_CLVS029 (женски зайци за разплод) 

3. ТИПОВЕ ЗЕМЕДЕЛИЕ, КАКТО СА ПОСОЧЕНИ В ЧАСТ 1 

Специализирани стопанства — растителни култури 

Общ тип земеделие Основен тип земеделие Специализации за специфичните типове земеделие 

1. Специализирани 
стопанства за полски 
култури 

15. Специализирани стопанства за 
зърнено-житни култури, 
маслодайни семена и протеинови 
култури 

151. Специализирани стопанства за зърнено-житни култури (без ориз), маслодайни семена и протеинови култури 

152. Специализирани стопанства за ориз 

153. Комбинирано — зърнено-житни култури, маслодайни семена, протеинови култури и ориз 

16. Полско растениевъдство от общ 
характер 

161. Специализирани стопанства за кореноплодни култури 

162. Комбинирано — зърнено-житни култури, маслодайни семена, протеинови култури и кореноплодни култури 

163. Специализирани стопанства за полски зеленчуци 

164. Специализирани стопанства за тютюн 

165. Специализирани стопанства за памук 

166. Разни полски култури — комбинирано 

2. Специализирано гради­ 
нарство 

21. Специализирани стопанства за 
оранжерийно градинарство 

211. Специализирани стопанства за оранжерийно зеленчукопроизводство 

212. Специализирани стопанства за оранжерийни цветя и декоративни растения 

213. Специализирани стопанства за оранжерийно смесено градинарство
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Общ тип земеделие Основен тип земеделие Специализации за специфичните типове земеделие 

22. Специализирани стопанства за 
градинарство на открито 

221. Специализирани стопанства за зеленчукопроизводство на открито 

222. Специализирани стопанства за производство на цветя и декоративни растения на открито 

223. Специализирани стопанства за смесено градинарство на открито 

23. Друго градинарство 231. Специализирани стопанства за производство на гъби 

232. Специализирани стопанства за разсадници 

233. Разнообразно градинарство 

3. Специализирани 
стопанства за трайни 
насаждения 

35. Специализирани стопанства за 
лозарство 

351. Специализирани стопанства за производство на висококачествени вина 

352. Специализирани стопанства за производство на други вина, различни от висококачествените 

353. Специализирани стопанства за производство на десертно грозде 

354. Други лозя 

36. Специализирани стопанства за 
производство на плодове и 
цитрусови плодове 

361. Специализирани стопанства за плодове (без цитрусови, тропически и субтропически плодове и черупкови 
плодове) 

362. Специализирани стопанства за цитрусови плодове 

363. Специализирани стопанства за черупкови плодове 

364. Специализирани стопанства за тропически и субтропически плодове 

365. Специализирани стопанства за плодове, цитрусови, тропически, субтропически и черупкови плодове: смесено 
производство 

37. Специализирани стопанства за 
маслини 

370. Специализирани стопанства за маслини 

38. Различни комбинации на трайни 
насаждения 

380. Различни комбинации на трайни насаждения 

Специализирани стопанства — животновъдство 

Общ тип земеделие Основен тип земеделие Специализации за специфичните типове земеделие 

4. Специализирани 
стопанства за 
тревопасни животни 

45. Специализирани стопанства за 
млекопроизводство 

450. Специализирани стопанства за млекопроизводство
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Общ тип земеделие Основен тип земеделие Специализации за специфичните типове земеделие 

46. Специализирани стопанства за 
говедовъдство — отглеждане и 
угояване 

460. Специализирани стопанства за говедовъдство — отглеждане и угояване 

47. Говедовъдство — смесено млеко­ 
производство, отглеждане и 
угояване 

470. Говедовъдство — смесено млекопроизводство , отглеждане и угояване 

48. Овце, кози и други тревопасни 
животни 

481. Специализирани стопанства за овцевъдство 

482. Комбинирано — овцевъдство и говедовъдство 

483. Специализирани стопанства за козевъдство 

484. Разни тревопасни животни 

5. Специализирани 
стопанства за зърноядни 
животни 

51. Специализирани свиневъдни 
стопанства 

511. Специализирани свиневъдни стопанства — отглеждане 

512. Специализирани стопанства за свиневъдство — угояване 

513. Комбинирано — отглеждане и угояване на свине 

52. Специализирани стопанства за 
птицевъдство 

521. Специализирани стопанства за кокошки носачки 

522. Специализирани стопанства за птиче месо 

523. Комбинирано — кокошки носачки и птиче месо 

53. Комбинирано — разнообразни 
зърноядни животни 

530. Комбинирано — разнообразни зърноядни животни 

Смесени стопанства 

Общ тип земеделие Основен тип земеделие Специализации за специфичните типове земеделие 

6. Смесени култури 61. Смесени култури 611. Комбинирано — градинарство и трайни насаждения 

612. Комбинирано — полски култури и градинарство 

613. Комбинирано — полски култури и лозарство 

614. Комбинирано —полски култури и трайни насаждения 

615. Смесени култури, главно полски култури 

616. Други смесени култури
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Общ тип земеделие Основен тип земеделие Специализации за специфичните типове земеделие 

7. Смесено животно­ 
въдство 

73. Смесено животновъдство , главно 
тревопасни животни 

731. Смесено животновъдство , главно млекопроизводство 

732. Смесено животновъдство , главно немлекодайни тревопасни животни 

74. Смесено животновъдство , главно 
зърноядни животни 

741. Смесено животновъдство : зърноядни и млекодайни животни 

742. Смесено животновъдство : зърноядни и немлекодайни тревопасни животни 

8. Смесени култури и 
животновъдство 

83. Смесени полски култури и 
тревопасни животни 

831. Полски култури, комбинирани с млекопроизводство 

832. Комбинирано — млекопроизводство и полски култури 

833. Комбинирано — полски култури и немлекодайни тревопасни животни 

834. Комбинирано — немлекодайни тревопасни животни и полски култури 

84. Смесени култури и животно­ 
въдство, комбинирано 

841. Комбинирано — полски култури и зърноядни животни 

842. Комбинирано — трайни насаждения и тревопасни животни 

843. Пчеларство 

844. Смесено растениевъдство и животновъдство 

9. Некласифицирани 
стопанства 

99. Некласифицирани стопанства 999. Некласифицирани стопанства



ПРИЛОЖЕНИЕ V 

Икономически размер на стопанствата и класове според икономическия 
размер по член 5 

1. ИКОНОМИЧЕСКИ РАЗМЕР НА СТОПАНСТВОТО

Икономическият размер на дадено стопанство се определя в зависимост
от общата стандартна продукция, изразена в евро.

2. КЛАСОВЕ СТОПАНСТВА ПО ИКОНОМИЧЕСКИ РАЗМЕР

Стопанствата са класифицирани в класове по размер, границите на които
са посочени по-долу.

Класове Праг в EUR 

I по-малко от 2 000 

II от 2 000 до 3 999 

III от 4 000 до 7 999 

IV от 8 000 до 14 999 

V от 15 000 до 24 999 

VI от 25 000 до 49 999 

VII от 50 000 до 99 999 

VIII от 100 000 до 249 999 

IX от 250 000 до 499 999 

X от 500 000 до 749 999 

XI от 750 000 до 999 999 

XII от 1 000 000 до 1 499 999 

XIII от 1 500 000 до 2 999 999 

XIV 3 000 000 и повече 

Класовете икономически размер II и III; III и IV; IV и V; III до V; VI 
и VII; VIII и IX; X и XI; XII до XIV; или X до XIV могат да бъдат 
групирани заедно. 
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ПРИЛОЖЕНИЕ VI 

Коефициенти на стандартна продукция (КСП), посочени в член 6 

1. ОПРЕДЕЛЕНИЕ И ПРИНЦИПИ ЗА ИЗЧИСЛЯВАНЕ НА КСП

а) Определенията на стандартна продукция (СП), коефициент за стан­ 
дартната продукция (КСП) и обща СП на стопанството са установени 
в приложение IV към настоящия регламент. 

б) Производствен период 

КСП съответстват на производствен период от 12 месеца. 

При растителните и животинските продукти, за които производст­ 
веният период е по-малък или по-голям от 12 месеца, се изчислява 
КСП, който да отговаря на нарастването или на годишното произ­ 
водство за 12 месеца. 

в) Базови данни и референтен период 

КСП се определят на основата на производството за единица и цената 
франко земеделското стопанство, посочени в определението на КСП в 
приложение IV към настоящия регламент. За целта базовите данни се 
събират в държавите членки за референтен период, определен в 
член 4 от Делегиран регламент (ЕС) 2024/1417 ( 1). 

г) Единици 

1) Физически единици:

а) КСП за растителни продукти се определят на базата на площ, 
изразена в хектари. 

б) За гъби КСП се определят на базата на брутната продукция за 
всички последователни реколти през годините и се отчитат за 
100 m 

2 обработвана площ. Когато се използва в СИУЗС, опред­ 
еленият по този начин КСП за гъби се разделя на броя на 
последователните реколти, който се съобщава на Комисията 
съгласно член 8 от настоящия регламент. 

в) КСП, отнасящи се за променливи за животни, се определят на 
глава. 

г) Изключения се правят за домашните птици, при които КСП се 
определят на 100 птици, и за пчелите, при които те се определят 
на кошер. 
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( 1 ) Делегиран регламент (ЕС) 2024/1417 на Комисията от 13 март 2024 г. за 
допълнение на Регламент (ЕО) № 1217/2009 на Съвета за създаване на система 
за информация за устойчивостта на земеделските стопанства с правила за 
определяне на годишните доходи, анализ на устойчивостта и достъп до данни за 
научноизследователски цели и за отмяна на Делегиран регламент (ЕС) 
№ 1198/2014 на Комисията (ОВ L, 2024/1417, 24.5.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/ 
eli/reg_del/2024/1417/oj).



 

2) Парични единици и закръгляния:

Базовите данни за определяне на КСП и изчислената СП се 
изразяват в евро. За държавите членки, които не участват в Иконо­ 
мическия и паричен съюз, КСП се преобразуват в евро, като се 
използват средните обменни курсове за референтния период, както 
е определено в точка 1, буква в) от настоящото приложение. Тези 
средни обменни курсове се изчисляват въз основа на официалните 
обменни курсове, публикувани от Комисията (Евростат). 

Когато е необходимо, КСП може да се закръглят до най-близката 
кратна на 5 стойност в евро. 

2. РАЗБИВКА НА КСП

а) Според променливите за растителната и животинската продукция

КСП се определят за всички променливи за земеделски продукти в 
съответствие с позициите за прилагане на КСП, изброени в таблица 2.1 
в приложение IV към настоящия регламент. 

б) Географска разбивка 

— КСП се определят най-малко на основата на географски единици, 
използвани за ИСЗС и за СИУЗС. Всички тези географски 
единици се основават на общата класификация на териториалните 
единици за статистически цели (NUTS), както е определена в 
Регламент (ЕО) № 1059/2003 на Европейския парламент и на 
Съвета ( 2). Тези единици са описани като прегрупиране на 
райони по NUTS 3. Районите с природни ограничения не се 
считат за географска единица. 

— Не се определя КСП за променливи, които не се отнасят до съот­ 
ветния район. 

3. СЪБИРАНЕ НА ДАННИ ЗА ОПРЕДЕЛЯНЕ НА КСП

а) Базовите данни за определяне на КСП се обновяват най-малкото всеки
път, когато се проведе Европейското изследване на структурата на 
земеделските стопанства под формата на преброяване, както е 
посочено в член 5 от Регламент (ЕС) 2018/1091 на Европейския 
парламент и на Съвета ( 3). 

б) Когато ИСЗС се провежда като извадково изследване, както е 
посочено в член 5 от Регламент (ЕС) 2018/1091, актуализирането на 
КСП се извършва: 

а) или чрез обновяване на базовите данни по начин, подобен на 
описания в буква а), 

б) или чрез прилагане на коефициент на промяна, когато КСП се 
актуализират, за да се отчетат прогнозираните от държавата 
членка промени в произведените количества за единица и в 
цените по отношение на всяка променлива и район, които са 
настъпили от последния референтен период насам, както е 
посочено в член 4 от Делегиран регламент (ЕС) 2024/1417. 
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( 2 ) Регламент (ЕО) № 1059/2003 на Европейския парламент и на Съвета от 26 май 
2003 г. за установяване на обща класификация на териториалните единици за статис­ 
тически цели (NUTS) (ОВ L 154, 21.6.2003 г., стр. 1, ELI: http://eur-lex.europa.eu/eli/ 
reg/2003/1059/oj). 

( 3 ) Регламент (ЕС) 2018/1091 на Европейския парламент и на Съвета от 18 юли 2018 г. 
относно интегрирана статистика за земеделските стопанства и за отмяна на 
регламенти (ЕО) № 1166/2008 и (ЕС) № 1337/2011 (ОВ L 200, 7.8.2018 г., 
стр. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1091/oj).



4. ИЗПЪЛНЕНИЕ

Държавите членки отговарят, в съответствие с настоящото приложение,
за събирането на базовите данни, необходими за определянето на КСП,
за тяхното изчисляване и за превръщането им в евро, както и за съби­ 
рането на данните, изисквани за прилагането на метода за актуализиране,
когато е уместно. Държавите членки предават данните и метаданните на
Комисията, като използват технически формат, определен от Комисията
(Евростат). Данните и метаданните се предоставят на Комисията
(Евростат) посредством единна входна точка за въвеждане на данни.
По искане на Комисията държавите членки предоставят обяснения
относно изчисляването на КСП, които да бъдат използвани от
Комисията, за да се осигури съгласуваност на методиката за изчисляване
на КСП в целия Съюз и да се предложат корекции на тази методика за
изчисление.

5. РАЗГЛЕЖДАНЕ НА СПЕЦИАЛНИ СЛУЧАИ

Предвидени са следните специални правила за изчисляване на КСП за
някои променливи и за изчисляване на общата СП на стопанството:

а) Угари 

Свързаният с угари КСП се взема предвид, когато се изчислява 
общата СП на стопанството, само когато има други положителни 
КСП за стопанството. 

б) Семейни градини 

Тъй като продукцията от семейните градини обикновено е предназ­ 
начена за собствена консумация от стопанина, а не за продажба, се 
счита, че КСП за тях е равен на нула. 

в) Селскостопански животни 

За селскостопанските животни променливите се разбиват по 
възрастови категории. Продукцията отговаря на стойността на 
растежа на животното през времето, прекарано в съответната 
категория, т.е. тя отговаря на разликата между стойността на 
животното, когато напуска категорията, и неговата стойност, когато 
влиза в тази категория (наричана също стойност на заместване). 

г) Животни от рода на едрия рогат добитък на възраст под 1 година 

КСП, отнасящи се до животни от рода на едрия рогат добитък под 
едногодишна възраст, се вземат предвид при изчисляване на общата 
СП на стопанството само ако в стопанството има повече животни от 
рода на едрия рогат добитък под едногодишна възраст, отколкото 
крави. Вземат се предвид само КСП, отнасящи се до превишаващия 
броя на кравите брой на животните от рода на едрия рогат добитък 
под едногодишна възраст. Има само един КСП за животни от рода на 
едрия рогат добитък под едногодишна възраст 

д) Други овце и други кози 

КСП, отнасящи се до други овце, се вземат предвид при изчисляване 
на общата СП на стопанството, само ако в стопанството няма овце 
майки. 

КСП, отнасящи се до други кози, се вземат предвид при изчисляване 
на общата СП на стопанството, само ако в стопанството няма кози 
майки. 
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е) Прасенца 

КСП, свързани с прасенца, се вземат предвид при изчисляване на 
общата СП на стопанството, само ако в стопанството няма свине 
майки. 

ж) Фуражи 

Ако в стопанството няма тревопасни животни (т.е. животни от рода 
на едрия рогат добитък, овце или кози), фуражът (т.е. кореноплодни 
култури, растения, прибирани на зелено, пасища и ливади), се счита 
като предназначен за продажба и представлява част от общата расте­ 
ниевъдна продукция. 

Ако в стопанството има тревопасни животни, фуражът се счита за 
предназначен за изхранване на тревопасните животни и представлява 
част от продукцията на тревопасни животни и фураж. 
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ПРИЛОЖЕНИЕ VII 

Други доходоносни дейности, пряко свързани със стопанството, 
посочени в член 7 

1. ОПРЕДЕЛЕНИЕ ЗА ДРУГИ ДОХОДОНОСНИ ДЕЙНОСТИ (ДДД),
ПРЯКО СВЪРЗАНИ СЪС СТОПАНСТВОТО

Доходоносните дейности, пряко свързани със стопанството, различни от
селскостопанските дейности на стопанството, включват всички други
дейности извън селскостопанската, които са свързани пряко със стопан­ 
ството и имат икономически последици за него. Това са дейности, при
които се използват или ресурсите на стопанството (площ, сгради,
машини, селскостопански продукти и т.н.), или продуктите на стопан­ 
ствата.

Доходоносни дейности за тези цели означават активна работа; чисто
финансовите инвестиции са изключени. Отдаването на земята или
други земеделски ресурси на стопанството под аренда за различни
дейности, в които стопанството не е ангажирано, не се разглежда като
ДДД, а като част от селскостопанската дейност на стопанството.

Всяка преработка на продуктите от стопанството се разглежда като ДДД,
освен ако тази преработка се счита за част от селскостопанската дейност.
Производството на вино и маслиново масло се разглежда като селскос­ 
топанска дейност, ако делът на закупените извън стопанството вино и
маслиново масло е незначителен.

Всяка преработка на първичен селскостопански продукт до преработен
вторичен продукт на стопанството, независимо дали суровината се
произвежда в стопанството или се закупува отвън, се разглежда като
ДДД. Това включва преработката на месо, производството на сирене и
т.н.

2. ОЦЕНЯВАНЕ НА ЗНАЧЕНИЕТО НА ДРУГИТЕ ДОХОДОНОСНИ
ДЕЙНОСТИ, ПРЯКО СВЪРЗАНИ СЪС СТОПАНСТВОТО

Делът на пряко свързаните със стопанството ДДД в продукцията на
стопанството се оценява като дял на ДДД, пряко свързани с оборота
на стопанството, в общия оборот на стопанството и директните
плащания на стопанството съгласно Регламент (ЕС) № 1307/2013 ( 1):

RATIO ¼ Turnover of OGA directly related to the holding 
Total holding turnoverðagricultural þ OGA directly realted to the holdingÞ þ direct payments

3. КЛАСОВЕ, ОТРАЗЯВАЩИ ЗНАЧЕНИЕТО НА ДДД, ПРЯКО
СВЪРЗАНИ СЪС СТОПАНСТВОТО

Стопанствата са класифицирани в класове в зависимост от дела на ДДД,
пряко свързани със стопанството, в неговата продукция. Прилагат се
следните граници:

Класове Процентни групи 

I От 0 % до 10 % (малък дял) 

II От повече от 10 % до 50 % (среден дял) 

III От повече от 50 % до по-малко от 100 % (значителен 
дял) 
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( 1 ) Регламент (ЕС) № 1307/2013 на Европейския парламент и на Съвета от 17 декември 
2013 г. за установяване на правила за директни плащания за земеделски стопани по 
схеми за подпомагане в рамките на общата селскостопанска политика и за отмяна 
на Регламент (ЕО) № 637/2008 на Съвета и Регламент (ЕО) № 73/2009 на Съвета 
(ОВ L 347, 20.12.2013 г., стр. 608, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1307/oj).



 

ПРИЛОЖЕНИЕ VIII 

Определения на променливите, формат и оформление на земеделския 
статистически отчет и честота на предаване по член 10 

Данните, които трябва да бъдат събрани, се предават ежегодно. 

Данните се събират, като се следва принцип на счетоводната отчетност, 
което означава данните за СИУЗС да се попълват с най-актуалната и 
надеждна информация за конкретна променлива, получена на първо място 
от систематично и редовно записване на транзакциите и дейностите на 
земеделското стопанство въз основа предимно на неговите изходни 
документи (като фактури, известия за доставка/изпращане, анализ на 
почвата или друг лабораторен анализ). 

Както е посочено в член 4 от Регламент (ЕО) № 1217/2009, информацията 
може да бъде събрана от други източници на данни, както и чрез 
използване на методи за компилиране на данни или иновативни подходи 
за обмен и компилиране на данни. 

В случай че няма налични изходни документи или други източници на 
данни, информацията следва да бъде извлечена, доколкото е възможно, от 
други налични количествени определяния, които могат да включват 
резултати от моделиране. 

Другата качествена или количествена информация следва да бъде събрана 
въз основа на стандартизирани класификации. 

Данните, които трябва да бъдат събрани, се класифицират в таблица и се 
разделят на групи, категории и колони. Правилото за именуване на 
конкретно поле с данни е следното: 

<код на таблицата>.<група>.<код на категорията>(.<други специфични 
кодове на категории).колона 

С преобразуването в СИУЗС таблиците се обозначават с код, основан на 
следните правила: 

— кодове на таблици с една цифра: таблици в СЗСИ, съществуващи преди 
отчетната 2025 година. 

— кодове на таблици с две цифри: нови таблици в СИУЗС, въведени от 
отчетната 2025 година. 

— кодове на таблици с три цифри: нови таблици в СИУЗС, въведени от 
отчетната 2025 година във връзка със същата тема. 

Поредността на таблиците в приложение VIII към настоящия регламент 
отразява поредността на темите, посочени в приложение –I към 
Регламент (ЕО) № 1217/2009. 

Конкретните стойности на данните са включени на равнище колона. В 
таблиците, посочени по-долу, празните клетки са местата, където могат да 
бъдат въвеждани стойности на данните; клетките със сив фон, съдържащи 
знака „—“, нямат значение в контекста на групата и поради това в тях не се 
допуска въвеждането на данни. 

Примери: 

— полето B.UT.20.A (колона А от група UT, категория 20 от таблица В) 
представлява „площта“ на „ИЗП под аренда“, която трябва да се въведе 
в рубриката „ИЗП за обработка под аренда“ в таблица В; 

— полето I.A.10110.1.0.TA (колона ТА от група А, категория 10110 от 
таблица I) представлява общата площ на „Обикновена пшеница и 
спелта“ за тип култура 1 „Полски култури — основни култури, комби­ 
нирани култури“ и код 0 за липсващи данни („Няма липсващи данни“); 
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— полето M.S.1150.1.2.V (колона V от група S, категория 1150, с други 
кодове за специфични категории 1 и 2 от таблица М) представлява 
стойността на субсидията „Основно подпомагане на доходите за устой­ 
чивост въз основа на права на плащане“, финансирана единствено от 
бюджета на Съюза и предоставяна на хектар площ. 

Не се въвежда „0“, ако дадена стойност не е от значение или липсва за 
дадено стопанство. 

По отношение на таблиците първата таблица съдържа матрицата на групите 
и колоните на най-високо ниво. Във втората таблица е представена 
разбивката по категории, като всяка категория е обозначена с един или 
повече кодове и подкодове. 

Данните в земеделския статистически отчет се предоставят в съответствие 
със следните правила: 

— финансови стойности: представят се в парично изражение без ДДС и без 
да се вземат предвид безвъзмездните средства и субсидиите ( 1 ), които се 
въвеждат отделно, в евро или в национални парични единици. По 
отношение обаче на национални валути, чиято единица има ниска отно­ 
сителна стойност в сравнение с еврото, е възможно органът за връзка на 
въпросната държава членка и Комисията да се споразумеят стойностите 
да се изразят в стотици или хиляди от единиците на национална валута; 

— количества в натура: тегло в квинтали (1 квинтал = 100 kg), освен за 
яйца, чиито количества се изразяват в хиляди броя, и за вино и свър­ 
заните с него продукти, които се изразяват в хектолитри; 

— площи: в арове (1 a = 100 m 
2 ), с изключение на гъбите, които се 

изразяват в квадратни метри на общата площ, на която се отглежда 
културата, както и с изключение на таблица М „Субсидии“, в която 
основната мерна единица е хектар; 

— среден брой животни: поне два знака след десетичната запетая, с 
изключение на домашните птици и зайците, които трябва да се 
отразяват с цели числа, и пчелите, които трябва да се изразяват в 
брой заети кошери; 

— единици работна ръка: поне два знака след десетичната запетая. 

За всяка категория в таблицата и за всяка стойност за съответната колона 
под въпросната таблица са дадени допълнителни определения и указания. 
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( 1 ) Под безвъзмездни средства и субсидии се разбират всякакви форми на пряка 
помощ от публични фондове, в резултат на които се получава специфичен приход.
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Таблица А 

Обща информация за стопанството 

Категория на общата информация Код (*) 

Колони 

Група на информацията Район по 
СИУЗС Подрайон 

Пореден 
номер на 

стопанството 

Координатна 
мрежа NUTS Дата Тегло на 

стопанството Тип земеделие 
Клас според 

икономи­ 
ческия размер 

Код 

R S H GR N DT W TF ES C 

ID Идентификация на стопан­ 
ството — — — — — — — 

LO Местоположение на 
стопанството — — — — — — — 

AI Счетоводна информация — — — — — — — — 

TY Типология — — — — — — — 

CL Класове — — — — — — — — 

OT Други особености на 
стопанството — — — — — — — — — 

Код (*) Описание Група R S H GR N DT W TF ES C 

10 Номер на стопанството ID — — — — — — — 

25 Код от координатната система 
на INSPIRE 

LO 
— — — — — — — — — 

40 NUTS3 LO — — — — — — — — — 

60 Тип счетоводно отчитане AI — — — — — — — — —
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Код (*) Описание Група R S H GR N DT W TF ES C 

70 Дата на счетоводно 
приключване 

AI 
— — — — — — — — — 

80 Тегло на национално ниво, 
изчислено от държавата 
членка 

TY 
— — — — — — — — — 

90 Класификация в момента на 
подбора 

TY 
— — — — — — — — 

100 Други доходоносни дейности 
(ДДД), пряко свързани със 
стопанството 

CL 
— — — — — — — — — 

110 Вид собственост/стопанска 
цел 

CL 
— — — — — — — — — 

120 Правен статут CL — — — — — — — — — 

130 Степен на отговорност на 
стопанина/стопаните 

CL 
— — — — — — — — — 

140 Биологично земеделие CL — — — — — — — — — 

142 Година, в която земеделското 
стопанство е започнало 
прехода към биологично 
производство 

CL 

— — — — — — — — — 

145 Дял на продуктите на биоло­ 
гичното земеделие 

CL 
— — — — — — — — — 

150 Защитено наименование за 
произход (ЗНП) / защитено 
географско указание (ЗГУ) / 
храна с традиционно 
специфичен характер (ХТСХ) 
/ планински продукт 

CL 

— — — — — — — — —
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Код (*) Описание Група R S H GR N DT W TF ES C 

151 Сектори със ЗНП/ЗГУ/ХТСХ/ 
планински продукт 

CL 
— — — — — — — — — 

160 Райони с природни и други 
специфични ограничения 

CL 
— — — — — — — — — 

170 Надморска височина CL — — — — — — — — — 

190 Район по Натура 2000 CL — — — — — — — — — 

200 Район по Рамковата директива 
за водите (2000/60/ЕО) 

CL 
— — — — — — — — — 

210 Напоителна система OT — — — — — — — — — 

220 Дни паша за животинска 
единица на обща земя 

OT 
— — — — — — — — — 

230 Член на организации на 
производители (ОП) 

OT 
— — — — — — — — — 

231 Икономическа значимост на 
организациите на производи­ 
телите за стопанството 

OT 

232 Брой на членовете на органи­ 
зациите на производители 

OT 
— — — — — — — — — 

240 Участие във взаимоспома­ 
гателни фондове 

OT 
— — — — — — — — — 

241 Компенсиране на загуби OT — — — — — — — — —



A.ID. Идентификация на стопанството

На всяко стопанство, подаващо данни, се присвоява номер в момента на 
неговото първоначално избиране. Стопанството запазва този номер за 
периода на участието си в СИУЗС. Веднъж присвоен, номерът не се пред­ 
оставя на друго стопанство. 

В случай че стопанството претърпи основна промяна и в частност когато 
тази промяна е резултат от обособяването на две отделни стопанства или от 
сливане с друго стопанство, то може да бъде разглеждано като ново 
стопанство. В този случай на това стопанство се присвоява нов номер. 
При промяна в практикувания тип земеделие в стопанството не се 
изисква да бъде присвоен нов номер. Когато в резултат на запазване на 
номера на дадено стопанство може да се стигне до объркване с друго 
отчетно стопанство (например при създаване на нови регионални подраз­ 
деления), номерът се променя. В този случай съответната държава членка 
следва да изпрати на Комисията таблица, в която са посочени съот­ 
ветствията на старите и новите номера. 

Номерът на стопанството се състои от три групи указатели, както следва: 

A.ID.10.R. Район по СИУЗС: предоставя се код, който да съответства на
кода, определен в приложение II към настоящия регламент.

A.ID.10.S. Подрайон: предоставя се код.

Избраните подрайони се основават на общата класификация на регионите, 
която е известна като „номенклатура на териториалните единици за статис­ 
тически цели“ (NUTS) и е създадена от Комисията (Евростат) в сътрудни­ 
чество с националните статистически институти. 

Във всички случаи съответната държава членка изпраща на Комисията 
таблица, в която за всеки използван код на подрайон се посочват съот­ 
ветните региони от NUTS, както и съответният район, за който се 
изчисляват специфични стойности за стандартната продукция. 

A.ID.10.H. Пореден номер на стопанството.

A.LO. Местоположение на стопанството

Местоположението на стопанството е дадено по два начина: чрез код от 
координатната система на INSPIRE и чрез код на териториалните единици 
на ниво 3 по NUTS. 

A.LO.25.GR. Кодът на клетката с размер 1 km от координатната мрежа на
статистическите единици INSPIRE за общоевропейски приложения, уста­ 
новена с Регламент (ЕС) № 1089/2010 на Комисията ( 2), в която се
намира земеделското стопанство. Този код се използва само за целите на
предаването на данни.

За целите на разпространението на данни в допълнение към нормалните 
механизми за контрол на разкриването на таблични данни се използват 
вградени мрежи, за да се гарантира, че в мрежата или в рамките на 
дадена административна единица по NUTS има повече от 15 земеделски 
стопанства. 

A.LO.40.N. Код по NUTS3 означава кодът на териториалната единица на
ниво 3 по NUTS, където се намира стопанството. Посочва се последната
версия на кода съгласно Регламент (ЕО) № 1059/2003.

A.AI. Счетоводна информация

A.AI.60.C. Тип счетоводно отчитане: посочва се типът на счетоводното
отчитане, практикуван от земеделското стопанство. Използват се следните
кодови стойности:

1 Двустранно счетоводство 

2 Едностранно счетоводство 

3 Няма 
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( 2 ) Регламент (ЕС) № 1089/2010 на Комисията от 23 ноември 2010 г. за прилагане на 
Директива 2007/2/ЕО на Европейския парламент и на Съвета по отношение на 
оперативната съвместимост на масиви от пространствени данни и услуги за 
пространствени данни. (ОВ L 323, 8.12.2010 г., стр. 11, ELI: http://data.europa.eu/ 
eli/reg/2010/1089/oj).



 

A.AI.70.DT. Дата на счетоводно приключване: вписва се във формат
„ГГГГ-ММ-ДД“, например 2009-06-30 или 2009-12-31

A.TY. Типология

A.TY.80.W. Национално тегло на стопанството: посочва се стойността на
коефициента на екстраполиране, изчислен от държавата членка.

A.TY.90.TF. Тип земеделие в момента на подбора: код на типа земеделие
на стопанството в съответствие с приложение IV към настоящия регламент
в момента на подбора за въпросната отчетна година.

A.TY.90.ES. Икономически размер в момента на подбора: код на икономи­ 
ческия размер на стопанството в съответствие с приложение V към
настоящия регламент в момента на подбора за въпросната отчетна година.

A.CL. Класове

A.CL.100.C. Други доходоносни дейности, пряко свързани със стопан­ 
ството: посочва се като процентна група, показваща дела на оборота ( 3)
от другите доходоносни дейности, пряко свързани със стопанството, в
общия оборот на земеделското стопанство. Да се използват следните
кодови стойности:

1 ≥ 0 до ≤ 10 % (малък дял) 

2 ≥ 10 до ≤ 50 % (среден дял) 

3 ≥ 50 до ≤ 100 % (значителен дял) 

A.CL.110.C. Вид собственост/икономическа цел: посочват се собствеността
и икономическите цели на стопанството. Използват се следните кодови
стойности:

1 семейно стопанство: стопанството използва труд и капитал на стопанина, 
който е управител/стопаните, които са управители, и неговото/техните 
семейство(а), които са облагодетелстваните лица от икономическата 
дейност 

2 партньорство: производствените фактори в стопанството се предоставят 
от няколко съдружника, поне някои от които участват в работата в 
стопанството като неплатена работна ръка. Облагодетелствано е 
съдружието 

3 дружество с търговска цел: ползите се насочват за изплащане на 
дивиденти/печалби на акционерите. Стопанството е собственост на 
дружеството 

4 дружество с нетърговска цел: ползите са насочени главно към 
поддържане на заетостта или постигане на подобна социална цел. Стопан­ 
ството е собственост на дружеството 

A.CL.120.C. Правен статут: посочва се дали стопанството е юридическо
лице или не. Да се използват следните кодови стойности:

0 Невярно 

1 Вярно 

A.CL.130.C. Степен на отговорност на стопанина/стопаните: посочва се
степента на отговорност (икономическа отговорност) на (основния)
стопанин. Да се използват следните кодови стойности:

1 Пълна. 

2 Частична. 
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( 3 ) Вж. приложение VII към настоящия регламент.



A.CL.140.C. Биологично земеделие: посочва се дали стопанството прилага
методи на биологично производство по смисъла на Регламент (ЕС)
№ 2018/848 на Европейския парламент и на Съвета ( 4), по-специално на
членове 4 и 5 от него. Да се използват следните кодови стойности:

1 стопанството не прилага методи на биологично производство 

2 стопанството прилага единствено методи на биологично производство за 
всички свои продукти 

3 стопанството прилага както методи на биологично производство, така и 
други методи на производство 

4 стопанството е в период на преход към методи на биологично произ­ 
водство 

A.CL.142.DT. Година, в която земеделското стопанство е започнало
прехода към биологично производство: годината се представя във формат
„ГГГГ“.

A.CL.145.C. Дял на продуктите на биологичното земеделие, продавани
като биологични в сертифицирани земеделски стопанства: в случай че
дадено стопанство е сертифицирано за биологично земеделие, този дял се
предоставя като процентна група, в която се посочва делът на продажбите
(в парична стойност) на продуктите, продавани като биологични, в общите
продажби на земеделското стопанство. Да се използват следните кодови
стойности:

1 0 % 

2 > 0 до ≤ 25 % 

3 > 25 % до ≤ 50 % 

4 > 50 % до ≤ 75 % 

5 > 75 % до < 100 % 

6 100 % 

A.CL.150.C. „Защитено наименование за произход“ / „защитено
географско указание“ / „храна с традиционно специфичен характер“ /
„планински продукт“: трябва да се посочи дали стопанството произвежда
селскостопански продукти и/или храни, защитени с указание защитено
наименование за произход (ЗНП), защитено географско указание (ЗГУ),
храна с традиционно специфичен характер (ХТСХ) или планински
продукт, или дали то произвежда селскостопански продукти, за които е
известно, че се използват за производство на храни, защитени с
указание ЗНП/ЗГУ/ХТСХ/„планински продукт“ по смисъла на
Регламент (ЕС) 2024/1143 на Европейския парламент и на Съвета ( 5). Да
се използват следните кодови стойности:

1 стопанството не произвежда продукти или храни, защитени с указание 
ЗНП, ЗГУ, ХТСХ или „планински продукт“, нито продукти, за които е 
известно, че се използват за производство на храни, защитени с указание 
ЗНП, ЗГУ, ХТСХ или „планински продукт“; 

2 стопанството произвежда само продукти или храни, защитени с указание 
ЗНП, ЗГУ, ХТСХ или „планински продукт“, и/или продукти, за които е 
известно, че се използват за производство на храни, защитени с указание 
ЗНП, ЗГУ, ХТСХ или „планински продукт“; 
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( 4 ) Регламент (ЕС) 2018/848 на Европейския парламент и на Съвета от 30 май 2018 г. 
относно биологичното производство и етикетирането на биологични продукти и за 
отмяна на Регламент (ЕО) № 834/2007 на Съвета (ОВ L 150, 14.6.2018 г., стр. 1, 
ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj). 

( 5 ) Регламент (ЕС) 2024/1143 на Европейския парламент и на Съвета от 11 април 
2024 г. относно географските означения за вина, спиртни напитки и селскосто­ 
пански продукти, както и за храните с традиционно специфичен характер и неза­ 
дължителните термини за качество за селскостопанските продукти, за изменение на 
регламенти (ЕС) № 1308/2013, (ЕС) 2019/787 и (ЕС) 2019/1753 и за отмяна на 
Регламент (ЕС) № 1151/2012 (ОВ L, 2024/1143, 23.4.2024 г., ELI: http:// 
data.europa.eu/eli/reg/2024/1143/oj).



 

3 стопанството произвежда някои продукти или храни, защитени с указание 
ЗНП, ЗГУ, ХТСХ или „планински продукт“, и/или някои продукти, за 
които е известно, че се използват за производство на храни, защитени с 
указание ЗНП, ЗГУ, ХТСХ или „планински продукт“. 

A.CL.151.C. Сектори със защитено наименование за произход / защитено
географско указание / храна с традиционно специфичен характер /
планински продукт: в случай че преобладаващата част от произ­ 
водството в някои специфични сектори се състои от продукти или
храни, защитени с указание ЗНП, ЗГУ, ХТСХ или „планински продукт“,
и/или от продукти, за които е известно, че се използват за производство
на храни, защитени с указание ЗНП, ЗГУ, ХТСХ или „планински продукт“,
следва да се посочат секторите на производство (допустим е многократен
избор). Използват се кодовите стойности, изброени по-долу. Когато стопан­ 
ството произвежда някои продукти или храни, защитени с указание ЗНП,
ЗГУ, ХТСХ или „планински продукт“, или някои продукти, за които е
известно, че се използват за производство на храни, защитени с указание
ЗНП, ЗГУ, ХТСХ или „планински продукт“, но на тях не се дължи преоб­ 
ладаващата част от продукцията в този конкретен сектор, трябва да се
използва кодът „не е приложимо“. Да се използват следните кодови
стойности:

0 не е приложимо 

31 зърнено-житни култури 

32 маслодайни семена и протеинови култури 

33 плодове и зеленчуци (включително цитрусови плодове; с изключение на 
маслини) 

34 маслини 

35 лозя 

36 говеждо месо 

37 краве мляко 

38 свинско месо 

39 овце и кози (мляко и месо) 

40 месо от домашни птици 

41 яйца 

42 друг сектор 

Позициите A.CL.150.C. Защитено наименование за произход / защитено 
географско указание / храна с традиционно специфичен характер / 
планински продукт и A.CL.151.C не са задължителни за държавите 
членки. Ако те се прилагат от дадена държава членка, следва да се 
попълват за всички включени в извадката стопанства в нея. Ако се 
прилага позицията A.CL.150.C, се прилага и позицията A.CL.151.C. 

A.CL.160.C. Райони с природни и други специфични ограничения: трябва да
се посочи дали по-голямата част от използваната земеделска площ на
стопанството е разположена в район, който е предмет на разпоредбите на
член 32 от Регламент (ЕС) № 1305/2013 на Европейския парламент и на
Съвета ( 6). Да се използват следните кодови стойности:

1 по-голямата част от използваната земеделска площ на стопанството не е 
разположена в район с природни и други специфични ограничения по 
смисъла на член 32 от Регламент (ЕС) № 1305/2013; 

21 по-голямата част от използваната земеделска площ на стопанството е 
разположена в район със съществени природни ограничения по 
смисъла на член 32, параграф 3 от Регламент (ЕС) № 1305/2013; 

▼B
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( 6 ) Регламент (ЕС) № 1305/2013 на Европейския парламент и на Съвета от 17 декември 
2013 г. относно подпомагане на развитието на селските райони от Европейския 
земеделски фонд за развитие на селските райони (ЕЗФРСР) и за отмяна на 
Регламент (ЕО) № 1698/2005 на Съвета (ОВ L 347, 20.12.2013, стр. 487, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1305/oj).



 

22 по-голямата част от използваната земеделска площ на стопанството е 
разположена в район със специфични ограничения по смисъла на 
член 32, параграф 4 от Регламент (ЕС) № 1305/2013; 

3 по-голямата част от използваната земеделска площ на стопанството е 
разположена в планински район по смисъла на член 32, параграф 2 от 
Регламент (ЕС) № 1305/2013. 

A.CL.170.C. Надморска височина: Надморската височина трябва да се
посочи със съответния код:

1 по-голямата част от стопанството е разположена на височина под 300 m; 

2 по-голямата част от стопанството е разположена на височина от 300 до 
600 m; 

3 по-голямата част от стопанството е разположена на височина над 600 m. 

A.CL.190.C. Район по Натура 2000: трябва да се посочи дали по-голямата
част от използваната земеделска площ на стопанството е разположена в
райони, свързани с прилагането на Директива 2009/147/ЕО на Европейския
парламент и на Съвета ( 7) и Директива 92/43/ЕИО на Съвета ( 8)
(Натура 2000). Да се използват следните кодови стойности:

1 по-голямата част от използваната земеделска площ на стопанството не е 
разположена в район по Натура 2000; 

2 по-голямата част от използваната земеделска площ на стопанството е 
разположена в район по Натура 2000. 

A.CL.200.C. Район по Рамковата директива за водите 
(Директива 2000/60/ЕО): трябва да се посочи дали по-голямата част от 
използваната земеделска площ на стопанството е разположена в райони, 
отговарящи на условията за плащания за компенсиране на неблагоприятни 
аспекти, наложени от изискванията, произтичащи от прилагането на 
Директива 2000/60/ЕО на Европейския парламент и на Съвета ( 9), както е 
установено в националните стратегически планове по ОСП съгласно 
член 72 от Регламент (ЕС) 2021/2115 ( 10). Да се използват следните 
кодови стойности: 

1 по-голямата част от използваната земеделска площ на стопанството не е 
разположена в район, отговарящ на условията за плащания за компен­ 
сиране на неблагоприятни аспекти, наложени от изискванията, произ­ 
тичащи от прилагането на Директива 2000/60/ЕО; 

2 по-голямата част от използваната земеделска площ на стопанството е 
разположена в район, отговарящ на условията за плащания за компен­ 
сиране на неблагоприятни аспекти, наложени от изискванията, произ­ 
тичащи от прилагането на Директива 2000/60/ЕО. 

A.OT. Други особености, отнасящи се до стопанството

A.OT.210.C. Напоителна система: трябва да се посочи основната напо­ 
ителна система, която се използва в стопанството пред отчетната година:

0 неприложимо (когато в стопанството не е имало напояване) 

1 повърхностна 

▼B
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( 7 ) Директива 2009/147/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 30 ноември 
2009 г. относно опазването на дивите птици (ОВ L 20, 26.1.2010 г., стр. 7, 
ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2009/147/oj). 

( 8 ) Директива 92/43/ЕИО на Съвета от 21 май 1992 г. за опазване на естествените 
местообитания и на дивата флора и фауна (ОВ L 206, 22.7.1992 г., стр. 7, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/dir/1992/43/oj). 

( 9 ) Директива 2000/60/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 23 октомври 
2000 г. за установяване на рамка за действията на Общността в областта на 
политиката за водите (ОВ L 327, 22.12.2000 г., стр. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/ 
dir/2000/60/oj). 

( 10 ) Регламент (ЕС) 2021/2115 на Европейския парламент и на Съвета от 2 декември 
2021 г. за установяване на правила за подпомагане за стратегическите планове, 
които трябва да бъдат изготвени от държавите членки по линия на общата 
селскостопанска политика (стратегически планове по ОСП) и финансирани от 
Европейския фонд за гарантиране на земеделието (ЕФГЗ) и от Европейския земе­ 
делски фонд за развитие на селските райони (ЕЗФРСР), и за отмяна на 
регламенти (ЕС) № 1305/2013 и (ЕС) № 1307/2013 (ОВ L 435, 6.12.2021 г., 
стр. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/2115/oj).



 

2 система за напояване чрез дъждуване 

3 система за капково напояване 

4 друга 

A.OT.220.C. Дни паша за животинска единица на обща земя: Брой на
дните паша на животинска единица на обща земя, използвана от стопан­ 
ството.

A.OT.230.C Член на организации на производители (ОП): Посочва се дали
стопанството (стопаните или управителите) е член на организация на произ­ 
водители, която споделя разходите и/или популяризира продажбата на
селскостопански продукти, и ако да, кои от продуктите на земеделското
стопанство се предлагат на пазара от организацията на производители
(избират се всички сектори, обхванати от ОП, в които членува стопан­ 
ството). За целите на настоящото проучване понятието „организации на
производители“ означава всеки вид образувание, което е създадено по
инициатива на производители за осъществяване на съвместни дейности в
определен сектор (хоризонтално сътрудничество). Организациите на произ­ 
водителите трябва да бъдат контролирани от производителите и могат да
приемат различни правни форми, напр. селскостопански кооперации,
сдружения на земеделски стопани или частни дружества с производители
като акционери.

0 не членува в организация на производители 

Член на организация на производители за споделяне на производствени, 
административни и инвестиционни разходи и/или член на организация на 
производители за предлагане на пазара на продукти на стопанството, 
например: 

31 Зърнено-житни култури 

32 маслодайни семена и протеинови култури 

33 плодове и зеленчуци (включително цитрусови плодове; с изключение на 
маслини) 

34 маслини 

35 лозя 

36 говеждо месо 

37 краве мляко 

38 свинско месо 

39 овце и кози (мляко и месо) 

40 месо от домашни птици 

41 яйца 

42 друг сектор. 

A.OT.231.C Икономическа значимост на организациите на производи­ 
телите (ОП) за стопанството: посочва се делът от общата продукция
на стопанството (общи продажби) от гледна точка на стойността, който се
предлага на пазара чрез организациите на производители.

1 ≥ 0 до ≤ 10 % (малък дял) 

2 ≥ 10 до ≤ 50 % (среден дял) 

3 > 50 % до ≤ 100 % (значителен дял)) 

A.OT.232.C Брой на членовете на организациите на производители (ОП):
посочва се размерът на основната ОП, в която членува стопанството
(стопанинът/стопаните или управителят/управителите на стопанството).
„Основната ОП“ е ОП, която предлага на пазара по-голямата част от
продукцията на стопанството (от гледна точка на стойността).

▼B
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1 ОП има по-малко от 10 членове 

2 ОП има между 10 и 19 членове 

3 ОП има между 20 и 49 членове 

4 ОП има между 50 и 99 членове 

5 ОП има между 100 и 499 членове 

6 ОП има между 500 и 999 членове 

7 ОП има 1 000 членове (или повече) 

▼M1 
Германия е освободена от задължението да представя данни за промен­ 
ливите A.OT.230.C, A.OT.231.C и A.OT.232.C за отчетната 2026 година. 

▼C1 
A.OT.240.C Участие във взаимоспомагателни фондове: трябва да се 
посочи дали земеделският стопанин участва във взаимоспомагателен 
фонд. Взаимоспомагателен фонд е схема, акредитирана от държава 
членка съгласно националното право, чиято цел е застраховането на члену­ 
ващите земеделски стопани, при която се извършват компенсаторни 
плащания на членуващите земеделски стопани, понесли икономически 
загуби. Учредяването на взаимоспомагателни фондове може да бъде 
насърчено чрез различни видове публична подкрепа, сред които: 
i) принос за началния капитал; ii) държавни надбавки към годишните 
вноски във фонда, включително от земеделски производители; iii) компен­ 
нсиране на плащанията, извършени на земеделските производители ; 
iv) фискални стимули за внасянето на средства. Пример за публична 
подкрепа за взаимоспомагателни фондове може да се намери в член 76, 
параграф 3, буква б) от Регламент (ЕС) 2021/2115, съгласно който 
държавите членки могат да предоставят финансов принос за взаимоспома­ 
гателните фондове, включително за административните разходи по 
създаването им. 

▼B 
Да се използват следните кодови стойности: 

0 не, земеделският стопанин не участва във взаимоспомагателен фонд. 

1 да, земеделският стопанин участва във взаимоспомагателен фонд. 

A.OT.241.C Компенсиране на загуби: трябва да се посочи дали земе­ 
делският стопанин е подал заявление за компенсиране на загуби, 
дължащи се на екстремни събития в рамките на или извън застрахова­ 
телните схеми, разходите за застрахователни премии за които са вписани 
в таблица H под кодове 5051 и/или 5055. Компенсирането извън застрахо­ 
вателните схеми може да е от значение или защото земеделският стопанин 
не е застрахован, или защото застраховката на земеделския стопанин не 
покрива щетите. Ако в таблица H не са записани такива разходи, това 
означава, че заявлението за компенсиране на загуби, дължащи се на 
екстремни събития, е подадено по схеми за последващо подпомагане при 
криза като селскостопанския резерв по ОСП, фонд „Солидарност“ на ЕС, 
държавна помощ и т.н. 

Да се използват следните кодови стойности: 

0 Не 

1 Да, по застрахователен договор 

2 Да, по публична схема за последващо подпомагане при криза 

3 Да, и по двете. 

КОЛОНИ В ТАБЛИЦА А 

▼C1 
Колона R обозначава района по СИУЗС, колона S — подрайона, колона 
Н — поредния номер на стопанството, колона GR — координатната мрежа 
на статистическите единици INSPIRE, колона N — класифицирането по 
NUTS, колона D — датата, колона W — теглото на стопанството, колона 
TF — типа земеделие, колона ES — класа според икономическия размер и 
колона С — кода. 

▼B 
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Таблица В 

Вид владение на земята 

Категория на използваната земеделска площ (ИЗП) Код (*) 

Група на информацията 
Използвана 
земеделска 

площ (ИЗП) 

A 

UO ИЗП за обработка от собственика 

UT ИЗП за обработка под аренда 

US ИЗП за обработка на изполица или други 
видове 

Код (*) Описание на категориите Група A 

10 ИЗП за обработка от собственика UO 

20 ИЗП под аренда UT 

30 ИЗП на изполица US 

Земята на земеделско стопанство, която се владее съвместно от двама или 
повече съдружници, трябва да бъде записана като площ във владение на 
собственика, под аренда или на изполица в зависимост от договореностите, 
които са в сила между съдружниците. 

Използваната земеделска площ (ИЗП) е общата площ, състояща се от обра­ 
ботваема земя, постоянно затревени площи, трайни насаждения и семейни 
градини, използвана от стопанството, независимо от вида на стопанисване. 
Общата земя, използвана от стопанството, не трябва да се включва. 

Използват се следните групи информация и категории: 

B.UO. ИЗП за обработка от собственика

B.UO.10.A ИЗП (обработваема земя, постоянно затревени площи, трайни
насаждения и семейни градини), на която земеделският стопанин е
собственик, доживотен владелец или наемател на лизинг, и/или ИЗП, стопа­ 
нисвана при сходни условия.

B.UT. ИЗП за обработка под аренда

B.UT.20.A ИЗП (обработваема земя, постоянно затревени площи, трайни
насаждения и семейни градини), обработвани от лице, което не е
собственик, доживотен владелец или наемател на лизинг, което използва
посочената площ под наем за определен срок (наемът се плаща в пари
и/или в натура; обикновено е определен предварително и не зависи от
икономическите резултати на стопанството), и/или ИЗП, обработвана при
сходни наемни условия на стопанисване.

В земята под аренда не се включват площите, реколтата от които е закупена 
на зелено. Сумите, платени за закупуването на реколта на зелено, трябва да 
се представят в таблица H под кодове 2020—2040 (закупени фуражи) в 
случай на реколта от затревени площи или фуражни култури и под 
код 3090 (други специфични разходи за култури) в случай на култури, 
които могат да се предлагат на пазара (продукти, които обикновено се 
предлагат на пазара). Културите, които са закупени на зелено и които 
могат да се предлагат на пазара, трябва да се представят, без да се 
определя въпросната площ (таблица Н). 

▼B
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Земята, отдавана нередовно под аренда за по-малко от 1 година, и 
продукцията от тази земя трябва да се разглеждат по същия начин като 
земята, реколтата от която е закупена на зелено. 

B.US. ИЗП за обработка на изполица или други видове

B.US.30.A ИЗП (обработваема земя, затревени площи и постоянни пасища,
трайни насаждения и семейни градини), стопанисвана съвместно от пред­ 
оставящия земята и изполичаря на базата на споразумение за изполица,
и/или използвана земеделска площ, стопанисвана при подобни условия.

КОЛОНИ В ТАБЛИЦА В 

Колона А се отнася до ИЗП. 

Таблица C 

Работна ръка 

Структура на таблицата 

Таблица C 

Работна ръка 

Категория на работната ръка Код (*) 

▼B
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▼B 

Колони 

Група на информацията 

Общи 

Общо труд в стопанството 
(земеделска работа и ДДД, 

пряко свързани със 
стопанството) 

Дял на труда 
за ДДД, 

пряко 
свързани със 

стопан­ 
ството 

Средна заплата Социални 
осигуровки 

Брой лица Пол Мъже Жени Година на 
раждане 

Земеделска 
квали­ 

фикация на 
управителя 

Отработено 
време 

годишно 

Годишни 
работни 
единици 

% от 
годишното 
отработено 

време 

Годишна 
заплата 

Заплащане 
на час За пенсия 

P G G1 G2 B T Y1 W1 Y2 AW AW1 R 

Цяло число Код Цяло число Цяло число Четири 
цифри Код Часове ГРЕ % Национална 

валута 
Национална 

валута Код 

UR 
Неплатена, 
постоянно заета — — 

UC 
Неплатена, непос­ 
тоянно заета — — — — — — — 

PR 
Платена, постоянно 
заета — — 

PC 
Платена, непос­ 
тоянно заета — — — — — — — — — 

EX Външни лица — — — — — — —



Код 
(*) Описание Група P G G1 G2 B T Y1 W1 Y2 AW AW1 R 

10 

Стопани, които са 
управители UR — — — — — 

PR — — — — — 

20 
Стопани, които не 
са управители UR — — — — — — 

PR — — — — — — 

30 
Управители, които 
не са стопани UR — — — — — 

50 Други UR — — — — — — 

PR — — — — — 

60 
Непостоянно заети 
лица UC — — — — — — — — — 

PC — — — — — — — — 

70 Платени управители PR — — — — — 

80 Външни работници EX — — — — — — — 

▼B
Терминът „работна ръка“ включва всички лица, които са били ангажирани 
да работят в земеделското стопанство през отчетната година. Някои данни 
обаче трябва да се представят и за лицата, които са работили от името на 
друго лице или предприятие (външни работници, разходите по които се 
включват в таблица H под код 1020). 

В случай на взаимна помощ между стопанства, когато тази помощ се състои 
в обмен на работа и получената помощ по принцип е еквивалентна на 
предоставената помощ, времето, отработено от работната ръка на стопан­ 
ството, и всички съответни заплати се посочват в отчета на земеделското 
стопанство. 

Понякога получената помощ се компенсира с друг вид помощ (напр. полу­ 
чената под формата на труд помощ се компенсира с доставка на машини). 
Когато обменът на услуги е в ограничен мащаб, в земеделския статис­ 
тически отчет не трябва да се посочва нищо (в горния случай получената 
помощ не се посочва като работна ръка; обаче разходите за механизация 
включват разходите за предоставяне на машините). В изключителни случаи, 
когато обменът на услуги е в широк мащаб, се прилага една от следните 
процедури: 

а) помощта, получена под формата на труд, се компенсира от друг вид 
услуга (напр. предоставяне на машини): полученото работно време се 
записва като платена земеделска работа (групи PR или PC в зависимост 
от това дали работната ръка е заета в земеделското стопанство постоянно 
или на друга база); стойността на предоставената помощ се записва 
едновременно като производство в съответната категория в други 
таблици (в конкретния пример това е таблица L, код 2010 „Работа по 
договор“) и като разход (в таблица Н, код 1010 „Заплати и социални 
осигуровки“); 

б) помощта, предоставена под формата на труд, се компенсира от друг вид 
услуга (напр. предоставяне на машини): в този случай предоставеното 
работно време и съответните заплати не се вземат предвид; стойността 
на получените услуги се записва като производствен разход в съот­ 
ветната група в друга таблица (в конкретния пример това е таблица Н, 
код 1020 „Работа по договор и наемане на машини“). 

▼C1
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Прави се разлика между следните групи информация и категории работна 
ръка: 

C.UR. Неплатена, постоянно заета работна ръка

Неплатена работна ръка или работна ръка, която получава по-ниско възна­ 
граждение (в пари или в натура) от обичайно заплащаната сума за пред­ 
оставените услуги (такова плащане не би следвало да се включва в 
разходите на земеделското стопанство) и която по време на отчетната 
година е участвала в работата на стопанството (извън обичайните 
почивни дни) по-малко от един пълен работен ден всяка седмица. 

Лице, което е наето постоянно в стопанството, но е било ангажирано за 
ограничен период през отчетната година поради специални причини, се 
въвежда независимо от това (за броя на отработените часове) като 
постоянно заета работна ръка. 

Могат да възникнат следните случаи или подобни на тях: 

а) специални производствени условия в земеделското стопанство, за които 
не се изисква труд през цялата година: напр. стопанства за отглеждане на 
маслини или лозя, както и стопанства, специализирани в угояването на 
животни или в производството на плодове и зеленчуци на открито; 

б) отсъствие от работа извън редовните почивни дни — напр. военна 
служба, болест, злополука, майчинство, продължителен отпуск и т.н.; 

в) постъпване в стопанството или напускането му; 

г) пълно спиране на работата в стопанството поради причини, свързани с 
бедствия (наводнение, пожар и т.н.). 

Използват се следните категории: 

C.UR.10. Стопани, които са управители

Лице, което поема икономическата и правната отговорност за стопанството 
и се занимава с неговото ежедневно управление. В случай на изполица 
изполичарят се посочва като стопанин, който е управител. 

C.UR.20. Стопани, които не са управители

Лице, което поема икономическата и правната отговорност за стопанството, 
без да се занимава с ежедневното му управление. 

C.UR.30. Управители, които не са стопани

Лице, което се занимава с ежедневното управление на стопанството, без да 
поема икономическа и правна отговорност за него. 

C.UR.50. Друга неплатена, постоянно заета работна ръка

В постоянно заетата неплатена работна ръка, която не е обхваната в пред­ 
ходните категории, се включват също бригадирите и подуправителите, 
които не отговарят за управлението на стопанството като цяло. 

C.UC. Неплатена, непостоянно заета работна ръка

▼C1
C.UC.60. Неплатената работна ръка, която не е работила постоянно в
стопанството през отчетната година, се сумира в тази категория.

▼B
C.PR. Платена, постоянно заета работна ръка

▼C1
Работна ръка, за която се заплаща (в пари и/или в натура) по обичайната 
тарифа за предоставените услуги и която през отчетната година (с 
изключение на редовните почивни дни) е работила за стопанството най- 
малко един пълен работен ден седмично. 

▼B
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Посочват се следните категории: 

C.PR.10. Стопани, които са управители

Лице, което поема икономическата и правната отговорност за стопанството 
и се занимава с неговото ежедневно управление. В случай на изполица 
изполичарят се посочва като стопанин, който е управител. 

C.PR.20. Стопани, които не са управители

Лице, което поема икономическата и правната отговорност за стопанството, 
без да се занимава с ежедневното му управление. 

▼C1
C.PR.70. Платени управители

▼B
Лице, което е на заплата и отговаря за ежедневното управление на стопан­ 
ството. 

▼C1
C.PR.50. Друга платена, постоянно заета работна ръка

▼B
Всяка постоянно заета платена работна ръка (с изключение на управителя 
на стопанството, който е на заплата) се сумира в тази група. Тук са 
включени също бригадирите и подуправителите, които не отговарят за 
управлението на стопанството като цяло 

C.PC. Платена, непостоянно заета работна ръка

▼C1
C.PC.60. Платената работна ръка, която не е била постоянно заета в стопан­ 
ството през отчетната година (включително работа на парче), се сумира в
тази категория.

C.EX Външни лица

C.EX.80. Външни работници

Работници, наети чрез трети страни (напр. агенции за временна заетост). 
Външните работници не са включени във ведомостта за заплатите на 
стопанството; въпреки това те се ръководят от стопанина/управителя. 
Тези работници могат да бъдат постоянно заети или непостоянно заети. 

▼B
КОЛОНИ В ТАБЛИЦА С 

▼C1
Брой лица (колона P) 

Броят на лицата се посочва за всички групи от категории 50, 60 и 80. 

▼B
Пол (колона G) 

Полът на стопанина/стопаните и/или управителя/управителите се посочва в 
приложимите категории (категории 10—30 и 70 от групите „неплатена 
постоянно заета работна ръка“ UR или „платена постоянно заета работна 
ръка“ PR). Полът се указва чрез кодова стойност по следния начин: 

1 мъж 

2 жена 

Държавите членки, в които има правни разпоредби или практики, с които се 
признава, че е възможно лицата да не попадат в категориите „мъже“ и 
„жени“ или да не желаят да бъдат свързвани с една от тях, могат да 
използват допълнителни кодове. 

Мъже, Жени (колони G1 и G2) 

▼C1
Броят на мъжете и жените се посочва само за категории 50 от групите 
„неплатена постоянно заета работна ръка“ UR и „платена постоянно заета 
работна ръка“ PR, и 80 от групата „външни лица“ EX. За категория 80 
„външни лица“ тази информация е незадължителна. 

▼B
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Държавите членки, в които има правни разпоредби или практики, с които се 
признава, че е възможно лицата да не попадат в категориите „мъже“ и 
„жени“ или да не желаят да бъдат свързвани с една от тях, могат да 
използват допълнителни колони. 

Година на раждане (колона B) 

Тази информация се посочва само за стопанина/стопаните и/или упра­ 
вителя/управителите (категории 10—30 и 70 от групите „неплатена 
постоянно заета работна ръка“ UR или „платена постоянно заета работна 
ръка“ PR) чрез четирите цифри на годината на раждане. 

Земеделска квалификация на управителя (колона T) 

Земеделската квалификация се посочва само за управителя/управителите 
(категории 10, 30 и 70 от групите „неплатена постоянно заета работна 
ръка“ UR или „платена постоянно заета работна ръка“ PR). Земеделската 
квалификация се указва чрез кодова стойност по следния начин: 

1 само практически селскостопански опит 

2 основно земеделско обучение 

3 пълно земеделско обучение 

Общо труд в стопанството (земеделска работа и ДДД, пряко свързани със 
стопанството) 

Работата в земеделското стопанство включва цялата работа по органи­ 
зацията, надзора и изпълнението — както физически труд, така и админист­ 
ративна работа, извършени във връзка със земеделската работа и с работата 
по другите доходоносни дейности (ДДД), пряко свързани със стопанството: 

Земеделска работа в стопанството: 

— финансова организация и управление (покупки и продажби на стопан­ 
ството, водене на счетоводни книги и др.), 

— работа на полето (оран, сеитба, прибиране на реколтата, поддържане на 
овощна градина и др.), 

— животновъдство (приготвяне на фуража, хранене на животните, доене, 
грижа за животните и др.), 

— подготовка на продуктите за пазара, складиране, директни продажби на 
земеделски продукти, преработка на земеделски продукти за лично 
потребление, производство на вино и маслиново масло, 

— работа по поддържане на сградите, машините, оборудването, живите 
плетове, канавките и др., 

— транспортни дейности на стопанството, извършени от работната ръка на 
стопанството. 

Работа в рамките на други доходоносни дейности, пряко свързани със 
стопанството 

— работа по договор (с използване на средствата за производство на 
стопанството), 

— туристически услуги, настаняване и други развлекателни дейности, 

— обработка на земеделски продукти (независимо дали суровините се 
произвеждат в стопанството или са закупени отвън), напр. сирене, 
масло, обработено месо, ..., 

— производство на енергия от възобновяеми източници, 

— лесовъдство и дървообработване, 

— други ДДД (земеделие с терапевтична цел, занаяти, аквакултури, …). 

▼B
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В работата на стопанството не се включва следното: 

— работа за производство на дълготрайни активи (строителство или 
основен ремонт на сгради или машини, засаждане на овощни градини, 
разрушаване на сгради, изкореняване на плодни дървета и др.), 

— работа, извършена за домакинството на стопанина/стопаните или упра­ 
вителя/управителите. 

Отработено време годишно (колона Y1) 

Отработеното време се посочва в часове за всички групи и категории. То 
отразява времето, отделено за работата в стопанството. В случай на работна 
ръка, която е с намалена трудоспособност, еквивалентът на работна единица 
се намалява пропорционално на съответните възможности. Отработеното 
време от работещите, наети за извършване на определена работа, се 
изчислява, като общата сума, платена за работата, се раздели на почасовото 
възнаграждение на работник, нает на почасова база. 

Годишни работни единици (колона W1) 

▼C1
Общият брой на постоянно заетите работници се превръща в годишни 
работни единици. Броят годишни работни единици не се записва за непос­ 
тоянно заетата работна ръка (категория 60 както за неплатената непос­ 
тоянно заета работна ръка UC, така и за неплатената постоянно заета 
работна ръка PC) и за категория 80 „външни работници“ EX. Лице, което 
работи на пълен работен ден в стопанството, представлява една „годишна 
работна единица“. Едно лице не може да превиши еквивалента на една 
работна единица, дори ако действително отработеното от него време 
надхвърля обичайното годишно работно време за разглеждания район и 
тип стопанство. Лице, което не работи през цялата година в стопанството, 
се представя като част от една „годишна единица“. „Годишната работна 
единица“ на всяко такова лице се получава, като действително отработеното 
от него време през годината се раздели на обичайно отработеното време 
през годината на работещ на пълен работен ден в разглеждания район и в 
същия тип стопанство. 

▼B
В случай че работещите са с намалена трудоспособност, еквивалентът на 
работна единица се намалява пропорционално на техните възможности. 

Дял на труда за ДДД в % от отработеното време годишно (колона Y2) 

Делът на труда за ДДД като отработено време е задължителен за всички 
категории. Той се посочва в % от отработените часове през отчетната 
година. 

Годишни разходи за заплати и социални осигуровки (колона AW) 

Годишните разходи за заплати и социални осигуровки на платената работна 
ръка (поясненията са дадени в таблица H под код 1010) се предоставят за 
категориите 10, 20, 50 и 70 в групата „платена постоянно заета работна 
ръка“ PR. За категории 10, 20, 70 те се отнасят за всяко лице, докато за 
категория 50 следва да са средна сума. 

Разходи за заплати и социални осигуровки на час (колона AW1) 

Средните разходи за заплати и социални осигуровки на платената работна 
ръка на час (поясненията са дадени в таблица H под код 1010) се пред­ 
оставят за категория 60 в групата „платена непостоянно заета работна ръка“ 
PC. 

За пенсия (колона R) 

Посочва се дали собствениците и/или управителите ще имат право на 
пенсия за осигурителен стаж и възраст (задължителна и/или допълнителна, 
за работата им в селското стопанство и/или в други сектори). Тази 
информация се предоставя само за неплатената постоянно заета работна 
ръка (UR) за категории 10, 20 и 30. 

▼B
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Това дали лицето е обхванато от пенсионна схема се указва чрез кодова 
стойност по следния начин: 

1 да (лицето ще има право на пенсия за осигурителен стаж и възраст) 

2 не (лицето няма да има право на пенсия за осигурителен стаж и възраст) 

Таблица D 

Активи и инвестиции 

Структура на таблицата 

Категория активи Код (*) 

Колона 

Група на информацията 
Стойност 

V 

OV Оценка в началото на периода 

AD Натрупана амортизация 

DY Амортизация за текущата година 

IP Инвестиция/покупка преди приспадане на 
субсидиите 

S Субсидии 

SA Продажби 

CV Оценка в края на периода 

Код (*) Описание на категориите OV AD DY IP S SA CV 

1005 Парични средства в брой, вземания, 
други текущи активи и техни екви­ 
валенти 

— — — — — 

1040 Материални запаси — — 

2010 Биологични активи — растения 

3010 Земеделска земя — — 

3020 Подобрения върху земята 

3030 Сгради на земеделското стопанство 

4010 Машини и оборудване 

5010 Горски масиви, включително дървен 
материал, набелязан за сеч — — 

7005 Нематериални активи 

8010 Други нетекущи активи 
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Използват се следните категории активи: 

1005. Парични средства в брой, вземания, други текущи активи и 
техни еквиваленти 

Парични средства и други активи, които могат лесно да бъдат превърнати в 
парични средства. Краткосрочни активи, суми, които се дължат на стопан­ 
ството, обикновено произтичащи от икономически дейности. Всички други 
активи, които лесно могат да се продадат или които се очаква да бъдат 
платени в рамките на една година. 

1040. Материални запаси 

Запаси от продукти — както произведени от стопанството, така и 
закупени — които са собственост на стопанството и могат се използват 
като суровини или за продажба. 

2010. Биологични активи — растения 

Стойността на всички растения, които все още не са събрани (всички 
постоянни или продадени на зелено култури). Натрупана амортизация 
(D.AD) и Амортизация за текущата година (D.DY) трябва да се отчитат 
само за постоянните култури. 

3010. Земеделска земя 

Земеделска земя, собственост на стопанството. 

3020. Подобрения върху земята 

Подобренията върху земята (напр. огради, дренажни инсталации, 
стационарни напоителни съоръжения), принадлежащи на стопанина, неза­ 
висимо от вида владение на земята. Посочените суми подлежат на амор­ 
тизация в колона DY. 

3030. Сгради на земеделското стопанство 

Сгради, принадлежащи на стопанина, независимо от вида владение на 
земята. Позицията се попълва, като включените в нея суми подлежат на 
амортизация в колона DY. 

4010. Машини и оборудване 

Трактори, мотокултиватори, камиони, лекотоварни автомобили, авто­ 
мобили, основно и второстепенно земеделско оборудване. Позицията 
трябва да се попълни, като включените в нея суми подлежат на амортизация 
в колона DY. 

5010. Горски масиви, включително дървен материал, набелязан за сеч 

Горски масиви във владение на собственика, включени в земеделското 
стопанство. 

7005. Нематериални активи 

Всички нематериални активи, които могат да бъдат лесно закупени или 
продадени (напр. квоти и права, когато са търгуеми без земя и съществува 
активен пазар), както и тези, които не могат да бъдат лесно закупени или 
продадени (напр. софтуер, лицензи и др.). Позицията се попълва, като вклю­ 
чените в нея суми подлежат на амортизация в колона DY. 

Всички останали нематериални активи, които не могат да бъдат лесно 
закупени или продадени (напр. софтуер, лицензии и т.н.). Позицията се 
попълва, като включените в нея суми подлежат на амортизация в 
колона DY. 

8010. Други нетекущи активи 

Други дългосрочни активи. Позицията се попълва и, когато е приложимо, 
сумите на амортизацията се въвеждат в колона DY. 
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Групи информация в таблица D 

Групите информация са следните: (OV) оценка в началото на периода, (AD) 
натрупана амортизация, (DY) амортизация за текущата година, (IP) инвестиция 
или покупка преди приспадане на субсидиите, (S) субсидии, (SA) 
продажби, (CV) оценка в края на периода. Те са обяснени по-долу. 

Има само една колона: (V) — стойност. 

Методи на оценяване 

Използват се следните методи на оценяване: 

Справедлива 
стойност с 

приспаднати 
оценени 

разходи в 
момента на 
продажба 

сума, за която може да бъде разменен 
даден актив или да бъде погасен даден 
пасив в рамките на сделка при спра­ 
ведливи пазарни условия между осве­ 
домени и съгласни страни, от която са 
приспаднати оценените разходи по 
продажбата 

3010, 5010, 
7005, ако са 
търгуеми 

Историческа 
стойност 

номиналната или първоначалната 
стойност на актив в момента на придо­ 
биване 

2010, 3020, 
3030, 4010, 
7005, ако не са 
търгуеми 

Балансова 
стойност 

стойност, с която даден актив се отчита в 
счетоводния баланс 

1005, 1040 
и 8010 

D.OV Оценка в началото на периода 

Оценката в началото на периода е стойността на стоките в началото на 
отчетната година. За земеделските стопанства, които са били включени в 
извадката и през предходната година, оценката в началото на отчетния 
период следва да бъде равна на оценката в края на отчетния период за 
предходната година. 

D.AD Натрупана амортизация 

Натрупаната амортизация е сумата на амортизационните отчисления на 
даден актив от началото на неговия жизнен цикъл до края на предходния 
период. 

D.DY Амортизация за текущата година 

Систематично разпределение на амортизируемата сума на даден актив през 
полезния му живот. 

В определените срокове Комисията получава таблиците с годишните амор­ 
тизационни квоти, прилагани от всяка държава членка, с цел изграждане на 
компютризираната система за предаване и контрол, посочена в член 11, 
параграф 1 от настоящия регламент. 

D.IP Инвестиции/покупки 

Общите разходи за покупките, основните ремонтни работи и създаването на 
дълготрайни активи през отчетната година. Когато във връзка с тези 
инвестиции са получени безвъзмездни помощи и субсидии, изразходваната 
сума преди приспадането на тези безвъзмездни помощи и субсидии трябва 
да се въведе в колона IP. 

Покупките на второстепенни машини и оборудване, както и на млади 
дървета и храсти за незначителни дейности по повторно присаждане не се 
посочват в тези колони, но се включват в разходите за отчетната година. 

Основните ремонтни работи, които на практика увеличават стойността на 
машините и оборудването в сравнение с тяхната стойност преди ремонта, 
също се включват в тази колона — или като неделима част от аморти­ 
зацията на машините и оборудването, която при необходимост се 
коригира, за да се вземе предвид удълженият (вследствие на ремонтните 
работи) живот на въпросното изделие, или чрез разпределянето на 
разходите за основните ремонтни работи за периода на целия очакван 
живот на изделието. 
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Стойността на произведените дълготрайни активи трябва да се оцени по 
тяхната себестойност (включително стойността на платената и/или непла­ 
тената работна ръка) и се добавя към стойността на дълготрайните активи 
под кодове 2010—8010 от таблица D „Активи“. 

D.S. Субсидии за инвестиции 

Текущият дял от всички получени субсидии (за предходни отчетни години 
или за текущата) за активи, записани в настоящата таблица. 

D.SA Продажби

Общите продажби на активи през отчетната година.

D.CV Оценка в края на периода 

Оценката в края на периода е стойността на активите в края на отчетната 
година. 

Коментари 

За позиции 3010 и 5010 разликата между OV + IP — SA и CV се разглежда 
като приход или загуба (в резултат на промяна както на единичната цена, 
така и на обема) по тези активи за отчетната година. 

Информация за биологични активи — животни се отчита в таблица J 
„Животновъдна продукция“. 

Таблица E 

Квоти и други права 

▼C1

ТАБЛИЦА Е 

Квоти и други права 

Категория на квотата или правото Код (*) 

Колони 

Група на информацията Собствени 
квоти 

Взети под 
наем квоти 

Отдадени под 
наем квоти Данъци 

N I O T 

QQ Количество в края на отчетната година — 

QP Закупени квоти — — — 

QS Продадени квоти — — — 

OV Оценка в началото на периода — — — 

CV Оценка в края на периода — — — 

PQ Плащания за квоти, взети на лизинг 
или под наем 

— — — 

RQ Постъпления от квоти, отдадени на 
лизинг или под наем 

— — — 

TX Данъци — — — 
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Код (*) Описание 

50 Органичен тор 

60 Права за плащания по схемата за основно плащане и права 
за плащания по основно подпомагане на доходите за устой­ 
чивост 

Количествата квоти (собствени, взети и отдадени под наем) се въвеждат 
задължително. Записват се само количествата в края на отчетната година. 

Стойностите относно квоти, които могат да се търгуват отделно от свър­ 
заната с тях земя, се записват в тази таблица. Квотите, които не могат да се 
търгуват отделно от свързаната с тях земя, се вписват само в таблица D 
„Активи“. Квотите, които първоначално са придобити безплатно, трябва 
също да се впишат и да се оценят по текущи пазарни цени, ако могат да 
се търгуват отделно от земята. 

Някои данни се включват едновременно — самостоятелно или като 
съставни елементи на съвкупности от данни — в други групи или 
категории в таблици D „Активи“, Н „Входящи ресурси“ и/или I „Растение­ 
въдство“. 

Трябва да се използват следните категории: 

50 Органичен тор 

60 Права за плащания по схемата за основно плащане и права за плащания 
по основно подпомагане на доходите за устойчивост. 

Трябва да се използват следните групи информация: 

E.QQ. Количество (да се въвежда само за колони N, I, O)

Използват се следните единици:

* Категория 50 (органичен тор): брой животни, преобразуван със стан­ 
дартните коефициенти на преобразуване за изхвърляне на оборски тор,

* Категория 60 (схема за основно плащане и основно подпомагане на
доходите за устойчивост): брой права

E.QP. Закупени квоти (да се въвежда само за колона N) 

Следва да се запише сумата, изплатена за закупуване през отчетната година 
на квоти или други права, които могат да се търгуват отделно от свързаната 
с тях земя. 

E.QS. Продадени квоти (да се въвежда само за колона N) 

Следва да се запише сумата, получена от продажби през отчетната година 
на квоти или други права, които могат да се търгуват отделно от свързаната 
с тях земя. 

E.OV. Оценка в началото на периода (да се въвежда само за колона N)

Стойността съгласно оценката в началото на отчетния период на коли­ 
чествата, с които разполага стопанинът, независимо дали са придобити 
безплатно или са закупени, следва да се запише по текущи пазарни 
стойности, ако квотите могат да се търгуват отделно от свързаната с тях 
земя. 

E.CV. Оценка в края на периода (да се въвежда само за колона N)

Стойността съгласно оценката в края на отчетния период на количествата, с 
които разполага стопанинът, независимо дали са придобити безплатно или 
са закупени, следва да се запише по текущи пазарни стойности, ако квотите 
могат да се търгуват отделно от свързаната с тях земя. 
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E.PQ. Плащания за квоти, взети на лизинг или под наем (да се въвежда 
само за колона I) 

Сумата, платена за вземане на лизинг или под наем на квоти или други 
права. Включва се също в категория 5070 („Плащания за наем“) в таблица 
Н „Вложени ресурси“. 

E.RQ. Постъпления от отдаване на квоти на лизинг или под наем (да
се въвежда само за колона O) 

Сумата, получена от отдаване на лизинг или под наем на квоти или други 
права. Включва се също в категория 90900 („Други продукти и приходи“) в 
таблица I „Земеделски култури“. 

E.TX. Данъци, допълнителни налози (колона T) 

Платена сума. 

КОЛОНИ В ТАБЛИЦА Е 

Колона N се отнася до притежаваните квоти, колона I — до квотите, взети 
под наем, колона О — до квотите, отдадени под наем, и колона Т — до 
данъците. 

Таблица F 

Дългове и кредити 

Структура на таблицата 

Категория на дълговете Код (*) 

Колони 

Група на информацията 

Крат­ 
косрочни 

Дългосроч­ 
ни 

S L 

OV Оценка в началото на периода 

CV Оценка в края на периода 

Код (*) Описание на категориите S L 

1010 Стандартни търговски 

1020 Специални търговски 

1030 Семейни/частни заеми 

2010 Задължения — 

3000 Други задължения 

Пасиви на стопанството: посочените стойности се отнасят само до сумите, 
които още не са погасени, т.е. договорените заеми, от които са приспаднати 
вече извършените погашения. 

Трябва да се използват следните категории: 

— 1010. Стандартен търговски дълг — отнася се до заеми, които не са 
подкрепени от публична политика по отношение на вземането на 
кредити. 

— 1020. Специален търговски дълг — отнася се до заеми, които се ползват 
от подкрепата на публична политика (лихвени субсидии, гаранции и 
др.). 
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— 1030. Дълг по семейни/частни заеми — заеми, предоставени от 
физическо лице, поради неговите семейни/частни отношения с 
длъжника. 

— 2010. Задължения — суми, дължими на доставчици. 

— 3000. Други задължения — задължения, различни от заеми или дължими суми. 

Трябва да бъдат регистрирани две групи информация: (OV) оценка в 
началото на периода и (CV) оценка в края на периода. 

Има две колони: (S) краткосрочни пасиви и (L) дългосрочни пасиви: 

— Краткосрочни пасиви — дългове и други пасиви на стопанството с 
падеж след по-малко от една година. 

— Дългосрочни пасиви — дългове и други пасиви на стопанството с падеж 
след една година и повече. 

Таблица G 

Данък добавена стойност (ДДС) 

Структура на таблицата 

Категория на системите за ДДС Код (*) 

Група на информацията Система за 
ДДС 

Баланс неинвес­ 
тиционни 

сделки 

Баланс инвес­ 
тиционни 

сделки 

C NI I 

VA Системи за ДДС в 
стопанството 

Код (*) Описание на категориите 

1010 Основна система за ДДС в стопанството 

1020 Допълнителна система за ДДС в стопанството 

Списък на системите за ДДС за двете 
категории C NI I 

Нормалната система за ДДС 1 — — 

Система с частично компенсиране 2 

Данните в парично изражение в земеделския статистически отчет се 
посочват без ДДС. 

Следната информация относно ДДС следва да се предостави като категории: 

1010. Основна система за ДДС в стопанството 

1. Нормалната 
система за ДДС 

— системата за облагане с ДДС, която 
гарантира неутралност по отношение 
на доходите на стопанството, като 
салдото по ДДС се уравнява с 
данъчните органи. 

2. Система с 
частично 
компенсиране 

— система за облагане с ДДС, която не 
гарантира неутралност по отношение 
на доходите на стопанството, въпреки 
че може да съдържа механизъм за 
приблизително компенсиране на 
платени и получени суми по ДДС. 
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1020. Допълнителна система за ДДС в стопанството 

Използват се кодовете, определени за основната система за ДДС. 

Има само една група на информация (VA) относно системата за ДДС в 
стопанството. Има три колони: (С) код на системата за ДДС, (NI) салдо 
неинвестиционни сделки и (I) салдо инвестиционни сделки. 

За нормалната система за ДДС трябва да се вписва само нейното обоз­ 
начение. Ако по отношение на земеделското стопанство се прилага 
система с частично компенсиране на ДДС, трябва да бъдат предоставени 
също салдата по ДДС за неинвестиционни и инвестиционни сделки. 

Когато оборотът на ДДС увеличава приходите на стопанството, горепосо­ 
ченото салдо по ДДС е положително число. Когато приходите намаляват, 
салдото е отрицателно. 

Таблица H 

Вложени ресурси 

Структура на таблицата 

Категория вложени ресурси Код (*) 

Група на информацията 

Колони 

Стойност Количество 

V Q 

LM Разходи за труд, машини и вложени ресурси 

SL Специфични разходи за животни 

SC Специфични разходи за растителни култури и вложени ресурси 

OS Специфични разходи за ДДД 

FO Общи разходи на земеделското стопанство 

Код (*) Група Описание на категориите V Q 

1010 LM Разходи за заплати и социални осигуровки за 
платена работна ръка 

— 

1020 LM Разходи за работа по договор и наемане на машини — 

1030 LM Текущо поддържане на машините и оборудването — 

1040 LM Горива и смазочни материали — 

1050 LM Разходи за автомобили — 

2010 SL Закупени концентрирани фуражи за тревопасни 
животни (еднокопитни, преживни) 

— 

2020 SL Закупени груби фуражи за тревопасни животни 
(еднокопитни, преживни) 

— 

2030 SL Закупени фуражи за свине — 

2040 SL Закупени фуражи за домашни птици и други 
дребни животни 

— 
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Код (*) Група Описание на категориите V Q 

2050 SL Произведени в стопанството фуражи за тревопасни 
животни (еднокопитни, преживни) 

— 

2060 SL Произведени в стопанството фуражи за свине — 

2070 SL Произведени в стопанството фуражи за домашни 
птици и други дребни животни 

— 

2080 SL Ветеринарни разходи — 

2090 SL Други специфични разходи за животни — 

3010 SC Закупени семена и посадъчен материал — 

3020 SC Семена и посадъчен материал, произведени и 
използвани в земеделското стопанство 

— 

3030 SC Торове и подобрители на почвата — 

3031 SC Количества N, използвани в минерални торове — 

30311 SC от които с урея в твърда форма (незадължително) — 

30312 SC от които с урея под формата на комбинация от 
карбамид и амониев нитрат и карбамид и амониев 
сулфат (незадължително) 

— 

30313 SC от които торове на база калциево-амониев нитрат 
(незадължително) 

— 

3032 SC Количества P 2 O 5 , използвани в минерални торове — 

3033 SC Количества К 2 O, използвани в минерални торове — 

3034 SC Закупени торове — 

3040 SC Продукти за растителна защита — 

3090 SC Други специфични разходи за растителни култури — 

4010 OS Специфични разходи за лесовъдство и дървообра­ 
ботване 

— 

4020 OS Специфични разходи за обработка на растителни 
култури 

— 

4030 OS Специфични разходи за преработка на краве мляко — 

4045 OS Специфични разходи за преработка на мляко от 
други животни 

— 

4070 OS Специфични разходи за преработка на месо и други 
животински продукти 

— 

4090 OS Други специфични разходи при другите дохо­ 
доносни дейности 

— 
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Код (*) Група Описание на категориите V Q 

5010 FO Текущо поддържане на сградите и подобрения на 
земята 

— 

5020 FO Електроенергия — 

5030 FO Горива за отопление, общо — 

5031 FO от които природен газ и синтетични газове — 

5032 FO от които нефт и нефтени продукти — 

5033 FO от които твърди изкопаеми горива — 

5034 FO от които възобновяеми горива (дърво, слама, 
биогаз,...) 

— 

5035 FO от които с друг произход — 

5040 FO Вода — 

5051 FO Земеделска застраховка — 

5055 FO Други застраховки на стопанството — 

5061 FO Данъци и други налози — 

5062 FO Данъци и други разноски за земята и сградите — 

5070 FO Платен наем, общо — 

5071 FO от които наем, платен за земя — 

5080 FO Платени лихви и финансови разходи — 

5090 FO Други общи разходи на земеделското стопанство — 

Вложените ресурси (разходите в пари или в натура, както и количествата на 
определени вложени ресурси) се отнасят до „потреблението“ на средствата 
за производство (включително използваните от стопанството ресурси, 
произведени на място), съответстващи на продукцията на стопанството 
през отчетната година или на „потреблението“ на тези ресурси през 
отчетната година. Ако разходите са направени отчасти за частно ползване 
и отчасти за целите на земеделското стопанство (напр. електроенергия, 
вода, горива за отопление, горива за двигатели и др.), само последните се 
включват в земеделския статистически отчет. Трябва също да се посочи 
делът на използване на частни автомобили за целите на стопанството. 

При изчисляване на разходите, отнасящи се до продукцията през отчетната 
година, покупките и използването за целите на земеделското стопанство 
през годината се коригират съобразно с измененията на оценката (вклю­ 
чително промените в отглежданите култури). За всяка позиция общите 
платени разходи за използването за целите на стопанството и стойността 
на това използване се посочват отделно. 

Когато посочените разходи са за общото „потребление“ на вложени ресурси 
по време на отчетната година, но не съответстват на производството през 
същата година, промените в запасите на вложените ресурси се посочват в 
таблица D под код 1040 „Материални запаси“, освен когато става дума за 
разходи за отглеждане на трайни насаждения и за реколта на зелено, които 
следва да бъдат вписани под код 2010 „Биологични активи — растения“. 
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Когато производствените ресурси на стопанството (платена или неплатена 
работна ръка, машини или оборудване) се използват за увеличаване на 
дълготрайните активи (изработване или основни ремонти на машини, 
строеж, основен ремонт и дори разрушаване на сгради, засаждане или 
отсичане на плодни дървета), съответните разходи —или предварителна 
оценка за тях— не следва да се включват в текущите разходи на стопан­ 
ството. Във всички случаи разходите за работна ръка и отработените часове 
за създаването на дълготрайни активи следва да се изключат от разходите и 
данните за положения труд. В изключителни случаи, ако някои разходи (с 
изключение на разходите за работна ръка), направени за производството на 
дълготрайни активи, не могат да бъдат изчислени поотделно (напр. ползване 
на трактора на стопанството) и ако тези разноски са отнесени като разходи, 
следва да се въведе предварителна оценка за всички такива разходи, 
направени за производството на дълготрайни активи, в категория 90900 
(„Други“) на таблица I „Земеделски култури“. 

Разходите, отнасящи се до „потреблението“ на основен капитал, са пред­ 
ставени чрез амортизация, следователно разходите за придобиване на 
основен капитал не трябва да се разглеждат като разходи на земеделското 
стопанство. Указания относно амортизацията са дадени в таблица D 
„Активи“. 

Разходите по разходните позиции, компенсирани през отчетната година или 
по-късно (напр. ремонт на трактор след злополука, покрита от застрахо­ 
вателна полица или отговорност на трета страна), не се въвеждат като 
разходи на стопанството, а съответните постъпления не се включват в 
сметките на стопанството. 

Постъпленията от препродажба на закупени материали следва да се 
приспаднат от съответстващите разходи. 

Безвъзмездните помощи и субсидии, свързани с разходите, не се приспадат 
от съответните разходни позиции, а се включват под съответните кодове в 
обхвата 4100—4900 в таблица М „Субсидии“ (виж указанията, отнасящи се 
до тези кодове). Безвъзмездните помощи и субсидии за инвестиции са 
посочени в таблица D „Активи“. 

Разходите също включват и всякакви разноски за покупки, свързани с всяка 
разходна позиция. 

Вложените ресурси се класифицират, както следва: 

1010. Разходи за заплати и социални осигуровки за платена работна 
ръка 

Тази позиция включва следното: 

— заплати и възнаграждения, действително изплатени в пари на наетите 
лица независимо от базата на възнаграждението (работа на парче или на 
час), с приспадане на всички осигурителни плащания, извършени към 
стопанина като работодател за компенсиране на плащането на заплата, 
която не отговаря на действително извършената работа (напр. отсъствие 
от работа поради злополука, професионално обучение и др.), 

— заплати и възнаграждения в натура (напр. квартира, храна, подслон, 
продукция на стопанството и др.), 

— премии за производителност или квалификация, подаръци, парични 
подаръци, участие в разпределението на печалбите, 

— други разходи, свързани с работната ръка (разходи по назначаването на 
персонал), 

— плащания на социални осигуровки, които внася работодателят, както и 
платените от него осигуровки от името на служителя или вместо него, 

— застраховка „трудова злополука“. 

Личните разходи за социално осигуряване и застраховане на стопанина не 
се разглеждат като разходи на земеделското стопанство. 

Сумите, получени от неплатените работници (които по определение са по- 
ниски от обичайната заплата — виж определението за неплатена работна 
ръка), не се включват в земеделския статистически отчет. 
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Отпусканите суми (в пари или в натура), изплатени на пенсионираните 
платени работници, които вече не са наети в стопанството, не се посочват 
в тази позиция, а под код „Други общи разходи на земеделското 
стопанство“. 

1020. Разходи за работа по договор и наемане на машини 

Тази позиция включва следното: 

— общите разходи във връзка с работата в земеделското стопанство, изпъл­ 
нявана от селскостопански работници по договор. Те може да включват 
разходите за използване на оборудване (включително разходите за 
гориво) и за работата. В случай че разходите за използваните материали, 
различни от горивото (т.е. продукти за растителна защита, торове и 
семена), също са включени в договора, разходите за тези материали се 
приспадат. Тази сума (или при необходимост нейната приблизителна 
оценка) се отбелязва в съответната разходна позиция (напр. пестицидите 
трябва да бъдат вписвани под код 3040 „Продукти за растителна 
защита“), 

— разходи за наемане на машини, управлявани от работна ръка на стопан­ 
ството. Разходите за гориво, свързани с използването на наетите 
машини, се отразяват под код 1040 „Горива и смазочни материали“, 

— разходи за лизинг на машини, управлявани от работна ръка на стопан­ 
ството. Разходите за гориво и поддръжка на машини, взети на лизинг, се 
отбелязват под съответните кодове (код 1030 „Текущо поддържане на 
машините и оборудването“ и код 1040 „Горива и смазочни материали“). 

1021. Разходи за работа по договор 

В разходите за работници по договор не се включват разходите за 
използване на оборудване. В тези разходи се включват разходите за работ­ 
ниците, наети чрез трети страни (напр. агенции за временна заетост). 

1022. Разходи за наемане на машини 

Разходи за наемане и лизинг на машини, управлявани от работна ръка на 
стопанството, и разходи за доставчици на услуги, в това число както за 
работници по договор, така и за доставка на машини. 

1030. Текущо поддържане на машините и оборудването 

Текущо поддържане на машините и оборудването, както и незначителни 
ремонтни работи, незасягащи пазарната стойност на актива (разходи за 
ремонт, разходи за резервни части и др.). 

Тази позиция включва покупки на второстепенно оборудване, разходи за 
седла и конски подкови, покупки на гуми, парници, защитно облекло за 
нехигиенична работа, препарати за почистване на оборудването и част от 
разходите за частни автомобили, съответстваща на използването им за 
целите на земеделското стопанство (виж също код 1050). Препаратите, 
използвани за почистване на оборудването за животните (например 
машините за доене), се записват под код 2090 „Други специфични 
разходи за животни“. 

Основен ремонт, който повишава стойността на оборудването по отношение 
на стойността му преди ремонта, не се включва в този код (виж също 
указанията за амортизацията в таблица D „Активи“). 

1040. Горива и смазочни материали 

Тази позиция включва също дела на разходите за горива и смазочни 
материали за частните автомобили, съответстващ на използването им за 
целите на земеделското стопанство (виж също код 1050). 
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Когато петролните продукти се използват както като моторни горива, така и 
като горива за отопление, общата сума се разпределя между два кода: 

1040. „Горива и смазочни материали“. 

5030. „Горива за отопление“. 

1050. Разходи за автомобили 

Когато делът на разходите за използването на частни автомобили за целите 
на земеделското стопанство се изчислява условно (например фиксирана 
сума за километър), тези разходи се отчитат под този код. 

Фуражи 

Фуражите се разделят на закупени и произведени от стопанството. 

Закупените фуражи включват минерални добавки, млечни продукти 
(закупени или върнати в стопанството) и продукти за съхранение и скла­ 
диране на фуражите, както и разходите за подслоняване и хранене на 
животни срещу заплащане, за използване на общи пасища и терени за 
паша, които не са включени в ИЗП, и за наемане на терени за фураж, 
невключени в ИЗП. Закупените сламени постели и слама също се 
третират като част от закупените фуражи. 

Фуражите, закупени за тревопасните животни, се подразделят на концен­ 
трирани фуражи и груби фуражи (включително разходите за подслоняване 
и хранене на животни и разходите за използването на общи пасища, терени 
за паша и за фураж, невключени в използваната земеделска площ, и за 
закупените сламени постели и слама). 

Код 2010 „Закупени концентрирани фуражи за тревопасни животни (едно­ 
копитни, преживни)“ включва по-специално кюспета, комбинирани фуражи, 
зърно, сушена трева, сух пулп от захарно цвекло, рибено брашно, мляко и 
млечни продукти, минерали и продукти за съхранение и складиране на 
такива фуражи. 

Разходите за работата, извършена от селскостопански предприемачи, за 
производството на груб фураж, напр. силаж, се отчитат под код 1020 
„Разходи за работа по договор и наемане на машини“. 

Фуражите, произведени и използвани в земеделското стопанство, включват 
продаваеми продукти на стопанството, използвани като фуражи (вкл. мляко 
и млечни произведения, като млякото, консумирано от бозаещи телета, не 
се взема под внимание). Сламените постели и сламата, произведени в 
стопанството, се включват само ако са продаваем продукт в съответния 
район и през съответната година. 

Следва да се предостави следната разбивка: 

— Закупени фуражи: 

2010. Закупени концентрирани фуражи за тревопасни 
животни (еднокопитни, преживни) 

2020. Закупени груби фуражи за тревопасни животни 
(еднокопитни, преживни) 

2030. Закупени фуражи за свине 

2040. Закупени фуражи за домашни птици и други дребни 
животни 
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— Произведени в стопанството фуражи, използвани в стопанството: 

2050. Произведени в стопанството фуражи за тревопасни 
животни (еднокопитни, преживни) 

2060. Произведени в стопанството фуражи за свине 

2070. Произведени в стопанството фуражи за домашни 
птици и други дребни животни 

2080. Ветеринарни разходи 

Разходи за ветеринарни такси и лекарства. 

2090. Други специфични разходи за животни 

Всички разходи, пряко свързани с животновъдната продукция, които не са 
предвидени по някой от другите кодове в таблица Н: такси за естествено 
осеменяване, изкуствено осеменяване, кастрация, проверки на млякото, 
абонамент и регистрация в родословните книги за селскостопанските 
животни, препарати за почистване на оборудването за животните 
(например машините за доене), опаковъчни материали за животински 
продукти, разходи за съхраняване и подготовка за пазара на животински 
продукти на стопанството, произведени извън него, разходи за пускане на 
пазара на животински продукти на стопанството, разходи за унищожаване 
на излишни количества тор и др. Тук е включен също краткосрочният наем 
за сгради, използвани за настаняване на животни или съхраняване на 
свързани с тях продукти. Не са включени специфични разходи за 
обработка на животински продукти, регистрирани под кодове 4030—4070 
в таблица Н. 

3010. Закупени семена и посадъчен материал 

Всички закупени семена и посадъчен материал, включително луковици, 
грудки и туберкули. Разходите за млади дръвчета и храсти за нови 
насаждения представляват инвестиция и следва да се включат в таблица 
D под код 2010 „Биологични активи — растения“ или под код 5010 
„Горски масиви, включително дървен материал, набелязан за сеч“. При 
незначителни дейности по разсаждане обаче разходите за млади дръвчета 
и храсти се считат за разходи за отчетната година и трябва да се посочат 
под настоящия код с изключение на тези, които се отнасят до горските 
масиви, свързани със земеделското стопанство, като те трябва да се 
въведат под код 4010 „Специфични разходи за лесовъдство и дървообра­ 
ботване“. 

Разходите за обработка на семена (подбор, дезинфекция) също са обхванати 
от този код. 

3020. Семена и посадъчен материал, произведени и използвани в земе­ 
делското стопанство 

Всички семена и посадъчен материал (вкл. луковици, грудки и туберкули), 
произведени и използвани в земеделското стопанство. 

3030. Торове и подобрители на почвата 

Всички закупени торове и подобрители на почвата (напр. калциеви соли), 
включително компост, торф и оборски тор (с изключение на торовете, 
произведени в стопанството). 

Торовете и подобрителите на почвата, използвани за горските масиви, 
свързани със земеделското стопанство, се въвеждат под код 4010 
„Специфични разходи за лесовъдство и дървообработване“. 

3031 Количества N в квинтали, използвани в минерални торове 

30311 от които с урея в твърда форма (незадължително) 

Количество (тегло) на азота (N) в тор с урея в твърда форма 
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30312 от които с урея под формата на тор на база карбамид и 
амониев нитрат и карбамид и амониев сулфат 

Количество (тегло) на азота (N) в торове с карбамид и амониев нитрат и 
карбамид и амониев сулфат (незадължително) 

30313 от които торове на база калциево-амониев нитрат 

Количество (тегло) на азота (N) в тор на база калциево-амониев нитрат 
(незадължително) 

3034. Закупени торове 

Стойност на закупените торове. 

3040. Продукти за растителна защита 

Всички продукти за защита на културите и насажденията срещу вредители 
и болести, диви животни, лошо време и др. (инсектициди, фунгициди, 
хербициди, отровна стръв, плашила за птици, съоръжения за защита от 
градушка, защита от слана и др.). Ако дейностите по растителна защита 
се извършват от външно предприятие и ако отделните разходи за 
използване на продукти за защита не са известни, общата сума трябва да 
се въведе под код 1020 „Разходи за работа по договор и наемане на 
машини“. 

Средствата за защита на горските масиви, свързани със земеделското 
стопанство, се въвеждат под код 4010 „Специфични разходи за лесовъдство 
и дървообработване“. 

3090. Други специфични разходи за култури 

Всички разходи, които имат пряка връзка с производството на реколтата 
(включително постоянни ливади и затревени площи) и за които не е пред­ 
видено място в останалите разходни позиции: материали за опаковка и 
връзване, канапи и въжета, разходи за анализ на почвата, разходи за конку­ 
рентността на културите, пластмасови покривала (например за отглеждане 
на ягоди), консумативи за съхраняване на реколтата, складиране и 
подготовка на растителната продукция за пазара, извършени извън стопан­ 
ството, разходи за пускане на пазара на продуктите на земеделското 
стопанство, платени суми за покупка на търгуема реколта на зелено или 
наем на земя за период под една година за отглеждане на търгуеми култури, 
доставки на грозде и маслини, преработени в стопанството и др. Изключват 
се специфични разходи за обработка на култури, различни от грозде и 
маслини, които следва да се отчитат под код 4020. Включват се също крат­ 
косрочни наеми за сгради, използвани за търгуемите култури. 

4010. Специфични разходи за лесовъдство и дървообработване 

Торове, средства за защита, други специфични разходи. Разходите за 
работна сила, работа по договор и механизация не се включват; те са 
включени в съответните разходни кодове. 

4020. Специфични разходи за обработка на растителни култури 

Съставки, суровини или полупреработени продукти, собствени или 
закупени, и други специфични разходи за обработка на растителни 
култури (напр. специфичните опаковки или разходите за маркетинг). 
Разходите за работна сила, работа по договор и механизация не се 
включват; те са включени в съответните разходни кодове. 

4030. Специфични разходи за обработка на краве мляко 

Съставки, суровини или полупреработени продукти, собствени или 
закупени, и други специфични разходи за обработка на краве мляко 
(напр. специфичните опаковки или разходите за маркетинг). Разходите за 
работна сила, работа по договор и механизация не се включват; те са 
включени в съответните разходни кодове. 
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4045. Специфични разходи за преработка на мляко от други животни 

Съставки, суровини или полупреработени продукти, собствени или 
закупени, и други специфични разходи за преработка на мляко от други 
животни (напр. биволици, овце, кози) (напр. специфичните опаковки или 
разходите за маркетинг). Разходите за работна сила, работа по договор и 
механизация не се включват; те са включени в съответните разходни 
кодове. 

4070. Специфични разходи за преработка на месо и други животински 
продукти 

Съставки, суровини или полупреработени продукти, собствени или 
закупени, и други специфични разходи за обработка на месо или други 
животински продукти, които не са посочени под кодове 4030—4060 
(напр. специфичните опаковки или разходите за маркетинг). Разходите за 
работна сила, работа по договор и механизация не се включват; те са 
включени в съответните разходни кодове. 

4090. Други специфични разходи при другите доходоносни дейности 

Суровини, собствени или закупени, и други специфични разходи за други 
доходоносни дейности. Разходите за работна сила, работа по договор и 
механизация не се включват; те са включени в съответните разходни 
кодове. 

5010. Текущо поддържане на сградите и подобрения на земята 

Поддържане на наетите сгради и подобрения на земята, включващи 
оранжерии, парници и подпори. Покупката на строителни материали за 
текущо поддържане на сградите следва да се въведе под този код. 

Покупката на строителни материали за нови инвестиции следва да се въведе 
под съответните кодове в група на информацията „Инвестиция/покупка“ на 
таблица D „Активи“. 

Цената на основните ремонтни работи по сгради, която увеличава тяхната 
стойност (основна поддръжка) не се включва под този код. Тези разходи са 
посочени като инвестиции в таблица D под код 3030 „Сгради на земе­ 
делското стопанство“. 

5020. Електроенергия 

Общото потребление на електрическа енергия за търговската дейност на 
земеделското стопанство. 

5030. Горива за отопление (общо) 

Стойността на общото потребление на закупените горива за отопление за 
търговската дейност на земеделското стопанство, включително отоплението 
на оранжериите. Тази категория включва потреблението на закупени 
изкопаеми горива за отопление: природен газ и синтетични газове, нефт, 
нефтени продукти и твърди изкопаеми горива, както и потреблението на 
закупени горива от възобновяеми източници (напр. дърво, слама, пелети, 
биогаз). 

5031. От които природен газ и синтетични газове 

Общото потребление на природен газ и други, синтетични газове на базата 
на изкопаеми горива, за търговската дейност на земеделското стопанство, 
включително отоплението на оранжериите. 

5032. От които нефт и нефтени продукти 

Общото потребление на нефт и нефтени продукти за търговската дейност на 
земеделското стопанство, включително отоплението на оранжериите. 

5033. От които твърди изкопаеми горива 

Общото потребление на твърди изкопаеми горива (напр. въглища) за 
търговската дейност на земеделското стопанство, включително за отоп­ 
лението на оранжериите. 
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5034. От които възобновяеми горива 

Общото потребление на възобновяеми горива (напр. дърва, слама, пелети, 
биогаз) за търговската дейност на земеделското стопанство, включително за 
отоплението на оранжериите. 

Данните, свързани с променливи 5031, 5032, 5033 и 5034, се предоставят на 
доброволен принцип от отчетната 2023 г. и задължително — от отчетната 
2025 година. 

5035. От които с друг произход 

Общото потребление на енергия, произведена от източници с друг 
произход, която не е включена в предходните категории. Възможните 
примери са геотермална енергия, централно отопление и др. 

При централното отопление топлината се осигурява от централизирано 
място. В тази система топлинна енергия под формата на гореща вода се 
генерира в една централа, често чрез изгаряне на изкопаеми горива, биомаса 
или други възобновяеми източници, и се разпределя през мрежа от тръби. 

5040. Вода 

Разходите за връзката с водопроводната мрежа и потреблението на вода за 
всички цели на земеделското стопанство, включително напояване. 
Разходите за използване на водните съоръжения, собственост на земе­ 
делското стопанство, следва да се посочат под съответните кодове: амор­ 
тизация на машините и оборудването, текущо поддържане на машините и 
оборудването, горива, електроенергия. 

5051. Земеделска застраховка 

Разходите за застраховка на приходите от земеделски дейности или на 
някои от компонентите на тези приходи, включително застраховката при 
смърт на животни, увреждане на реколтата и др. Включва таксата за 
участие във взаимоспомагателни фондове. 

5055. Други застраховки на стопанството 

Всички застрахователни премии, покриващи други рискове на земеделското 
стопанство (с изключение на земеделските), като например отговорност на 
собственика към трето лице, пожар, обезщетения за наводнение, с 
изключение на застрахователните премии, покриващи трудови злополуки, 
посочени в настоящата таблица под код 1010. Тук се включват и застрахо­ 
вателните премии за сградите на стопанството. 

5061. Данъци на земеделското стопанство и други дължими суми 

Всички данъци и други задължения, отнасящи се до земеделското 
стопанство, включително наложените във връзка с мерките за защита на 
околната среда, но без ДДС и наложените поземлени данъци, сградите 
или работната ръка. Преките данъци върху дохода на стопанина не се 
смятат за разходи на земеделското стопанство. 

5062. Данъци и други разноски за земята и сградите 

Данъците, ставките и другите разноски, плащани във връзка със собст­ 
веността на земеделската земя и сградите във владение на собственика и 
на изполица. 

5070. Платени наеми 

Наем (в пари или в натура), платен за земя под аренда и наети сгради, за 
квоти и други права при аренда. Включва се само частта от наема, отго­ 
варяща на разходите за частта от сградата, която се използва за нуждите на 
стопанството. Разходите за вземане на лизинг или под наем на квоти, които 
не са свързани със земята, следва също да се посочат в таблица E. 
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5071. От които наем, платен за земя 

5080. Платени лихви и финансови разходи 

Лихвите и финансовите разходи на заемния капитал (заеми), получен за 
целите на земеделското стопанство. Тази информация е задължителна. 

Субсидиите, свързани с лихви, не се приспадат, а се включват под код 3550 
в таблица М. 

5090. Други общи разходи на земеделското стопанство 

Всички други разходи по стопанството, които не са посочени по пред­ 
ходните кодове (възнаграждение на счетоводителите, секретарски услуги и 
офис разходи, телефонни такси, различни разноски, абонаменти и др.). 

Таблица I 

Използване на земята и култури 

Структура на таблицата 

Категория на земеделската култура Код (*) 

Вид култура Код (**) 

Липсващи данни Код (***) 
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Група на информацията Колони 

Обща площ Напоявана площ 

Площ, 
използвана за 

енергийни 
култури 

Площ, 
използвана за 

изцяло 
биологично земе­ 

делие 

Площ, 
използвана в 
условията на 
преход към 
биологично 

производство 

Количество Стойност 

TA IR EN OR CO Q V 

A Площ — — 

NU Количества N, използвани в 
минерални торове 

— — — — — — 

PU Количества P 2 O 5 , използвани в 
минерални торове 

— — — — — — 

KU Количества К 2 O, използвани в 
минерални торове 

— — — — — — 

OV Оценка в началото на периода — — — — — — 

CV Оценка в края на периода — — — — — — 

PR Производство — — — — — — 

SA Продажби — — — — — 

FC Потребление в домакинството на 
стопанството и възнаграждения в 
натура 

— — — — — — 

FU Използване за целите на земе­ 
делското стопанство 

— — — — — —



За категорията на земеделската култура следва да се използват следните 
кодове: 

Код (*) Описание 

Зърнено-житни култури за зърнопроизводство (включително семена) 

10110 Обикновена пшеница и спелта 

10120 Твърда пшеница 

10130 Ръж и смеси от зимни зърнено-житни култури (смес от ръж и пшеница) 

10140 Ечемик 

10150 Овес и смеси от пролетни зърнено-житни култури (смес от зърнени култури, различна от 
смес от ръж и пшеница) 

10160 Царевица за зърно и смес от зърно и кочани 

10170 Ориз 

10190 Тритикале, сорго и други зърнено-житни култури, некласифицирани другаде (елда, просо, 
канарено семе и т.н.) 

Зърнено-бобови и протеинови култури за зърнопроизводство (включително семена и смеси от житни и 
бобови култури) 

10210 Фуражен грах — зърно, фасул и сладка лупина 

10220 Леща, нахут и фий 

10290 Други протеинови култури 

Кореноплодни и грудкови 

10300 Картофи (включително ранни картофи и картофи за семе) 

10310 — от тях картофи за нишесте 

10390 — от тях други картофи 

10400 Захарно цвекло (с изключение на семена) 

10500 Други кореноплодни, фуражно цвекло и фуражни растения от семейство Brassicae, 
отглеждани за корени или стъбла, и други фуражни кореноплодни и грудкови растения, 
некласифицирани другаде 

Технически култури 

10601 Тютюн 

10602 Хмел 

10603 Памук 

10604 Семена от рапица и репица 

10605 Слънчогледово семе 

10606 Соя 

10607 Маслодаен лен (ленено семе) 
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Код (*) Описание 

10608 Други маслодайни култури, некласифицирани другаде 

10609 Лен (влакнодаен) 

10610 Коноп 

10611 Други влакнодайни култури, некласифицирани другаде 

10612 Ароматни и медицински растения и подправки 

10613 Захарна тръстика 

10690 Енергийни и други технически култури, некласифицирани другаде 

Пресни зеленчуци, дини, пъпеши и ягоди, от които: 

Пресни зеленчуци, дини, пъпеши и ягоди — отглеждани на открито или под ниско (недостъпно) защитно 
покритие 

10711 Пресни зеленчуци (включително дини и пъпеши) и ягоди - полско производство 

10712 Пресни зеленчуци (включително дини и пъпеши) и ягоди - градински зеленчуци 

10720 Пресни зеленчуци (включително дини и пъпеши) и ягоди под стъклено или високо достъпно 
покритие 

Данни за всички подкатегории на „Пресни зеленчуци (включително дини, пъпеши и ягоди)“: 

10731 Карфиол и броколи 

10732 Салата 

10733 Домати 

10734 Сладка царевица 

10735 Лук 

10736 Чесън 

10737 Моркови 

10738 Ягоди 

10739 Дини и пъпеши 

10790 Други зеленчуци 

Цветя и декоративни растения (с изключение на тези от разсадници) 

10810 Цветя и декоративни растения (с изключение на тези от разсадници) - на открито 

10820 Цветя и декоративни растения (с изключение на тези от разсадници) под стъклено или 
високо достъпно покритие 
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Код (*) Описание 

Данни за всички подкатегории на „Цветя и декоративни растения (с изключение на тези от разсадници)“ 

10830 Цветни луковици, грудки и туберкули. 

10840 Цветя и цветни пъпки, отрязани 

10850 Цъфтящи и декоративни растения 

Фуражни култури 

10910 Временни треви и пасища 

Други фуражни култури 

10921 Силажна царевица 

10922 Бобови култури, прибирани на зелено 

10923 Други фуражни и зърнено-житни култури, прибирани на зелено, некласифицирани другаде 

Посевен и посадъчен материал и други култури от обработваема земя 

11000 Посевен и посадъчен материал 

11100 Други култури от обработваема земя 

Угари 

11200 Угари 

Семейни градини 

20000 Семейни градини 

Постоянно затревени площи 

30100 Пасища и ливади, с изключение на слабо продуктивни пасища 

30200 Слабо продуктивни пасища 

30300 Постоянно затревени площи, неизползвани повече за производство и подлежащи на субси­ 
диране 

Трайни насаждения 

Овощни видове, от които: 

40101 Семкови плодове 

40111 — от тях ябълки 

40112 — от тях круши 

40102 Костилкови плодове 

40113 — от тях праскови и нектарини 
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Код (*) Описание 

40115 Плодове от субтропичния и тропичния климатичен пояс 

40120 Ягодоплодни култури (с изключение на ягоди) 

40130 Черупкови 

Цитрусови насаждения 

40200 Цитрусови плодове 

40210 — от тях портокали 

40230 — от тях лимони 

Маслинови насаждения 

40310 Трапезни маслини 

40320 Маслини за производство на маслиново масло (продавани като плод) 

40330 Маслиново масло 

40340 Маслинови странични продукти 

Лозя 

40411 Вино със защитено наименование на произход (ЗНП) 

40412 Вино със защитено географско указание (ЗГУ) 

40420 Други вина 

40430 Лозя с десертни сортове грозде 

40440 Лозя със сортове грозде за стафиди 

40451 Лозя със сортове грозде, отглеждани за вина със защитено наименование на произход (ЗНП) 

40452 Лозя със сортове грозде, отглеждани за вина със защитено географско указание (ЗГУ) 

40460 Лозя със сортове грозде, отглеждани за други вина 

40470 Разни лозарски продукти: гроздова мъст, сок, ракия, оцет и други, ако са получени в земе­ 
делското стопанство 

40480 Странични продукти от лозарството (джибри, утайка) 

Разсадници, други трайни насаждения, трайни насаждения под стъклено или високо достъпно покритие 
млади насаждения 

40500 Разсадници 

40600 Други трайни насаждения 
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Код (*) Описание 

40610 — от тях коледни елхи 

40700 Трайни насаждения под стъклено или високо достъпно покритие 

40800 Отглеждане на млади насаждения 

Други земи 

50100 Неизползвана земеделска земя 

50200 Горски площи 

50210 — от тях дървесни култури с кратък цикъл на ротация 

50900 Други земи (земи, заети от постройки, стопански дворове, пътища, езера, каменни кариери, 
неплодородни земи, скали и др.) 

60000 Култивирани гъби 

Други продукти и постъпления 

90100 Постъпления от отдаване под наем на земеделски земи 

90200 Компенсация от застраховка на реколтата, която не се отнася до специфични култури 

90300 Странични продукти от култури, различни от маслини и лози 

90310 Слама 

90320 Листна маса от захарно цвекло 

90330 Други странични продукти 

▼M1 

90400 Лихви, получени по ликвидни активи, необходими за управлението на стопанството 

▼B 

90900 Други 

Видовете кодове за културите трябва да бъдат избрани от списъка по-долу: 

Код (**) Описание 

0 Не се прилага: този код следва да се използва за преработени продукти, продукти на склад и 
странични продукти. 

1 Полски култури — основни култури, комбинирани култури: Полските култури — основни и 
комбинирани — включват: 

— единични култури, т.е. култури, които са единствените, отглеждани върху дадена площ 
през отчетната година, 

— комбинирани култури: култури, засети, отглеждани и прибирани заедно, чийто краен 
продукт е под формата на смеси, 

— културата, която остава върху площта най-дълго време, когато на определена площ в 
течение на отчетната година се отглеждат последователно различни култури, 

— култури, отглеждани за известно време заедно на една и съща площ, като всяка от тях 
дава отделна реколта в течение на отчетната година. Общата площ се разделя между 
тези култури в съотношение към площта, фактически заета от всяка от тях, 

— пресни зеленчуци, пъпеши и ягоди, отглеждани на открито. 
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Код (**) Описание 

2 Полски култури — последователни култури: последователните полски култури включват 
култури, отглеждани през отчетната година на дадена площ след основните култури, които 
не се разглеждат като основни култури. 

3 Градински зеленчуци и цветя, отглеждани на открито: тези култури включват пресни 
зеленчуци, пъпеши и ягоди, отглеждани в зеленчукови градини на открито, както и цветя 
и декоративни растения. 

4 Култури под достъпно защитно покритие: културите под достъпно защитно покритие 
включват пресни зеленчуци, пъпеши и ягоди, цветя и декоративни растения (едногодишни 
и многогодишни), както и трайни насаждения, отглеждани на закрито. 

Кодовете за липсващи данни трябва да бъдат избрани от списъка по-долу: 

Код (***) Описание 

0 Код 0 се въвежда, когато няма липсващи данни. 

1 Код 1 се въвежда, когато площта, заета от дадена култура, не може да бъде докладвана — 
например при продажба на продукти от търгуеми култури, изкупени на зелено или произ­ 
хождащи от земя, отдавана нередовно под аренда за по-малко от 1 година. 

2 Код 2 се въвежда, когато поради условията на продажба действителната продукция не може 
да бъде посочена в квинтали (или в хектолитри за вино и свързаните с него продукти), или 
когато няма действителна продукция. 

4 Код 4 се въвежда, когато площта, заета от дадена култура, не може да бъде докладвана и 
няма действителна продукция, или действителната продукция не може да бъде посочена в 
квинтали (или в хектолитри за вино и свързаните с него продукти) 

Информацията за производството на растителни култури през отчетната 
година се записва във формата на таблица I „Земеделски култури“. Инфор­ 
мацията за всяка култура се записва в отделна таблица. Съдържанието на 
таблицата се определя чрез избор на код за категорията на културата, код за 
вида на културата и код за липсващите данни. 

Подробна информация относно картофи (кодове 10310, 10390), пресни 
зеленчуци, пъпеши и ягоди (кодове 10731, 10732, 10733, 10734, 10735, 
10736, 10737, 10738, 10739, 10790), цветя и декоративни растения 
(кодове 10830, 10840, 10850) и странични продукти от култури, различни 
от маслини и лози (кодове 90310, 90320, 90330), трябва да бъде пред­ 
оставяна само ако данните са налични по счетоводните сметки на стопан­ 
ството. 

ГРУПИ ИНФОРМАЦИЯ В ТАБЛИЦА I 

Таблица I съдържа следните групи информация: 

Задължителни групи информация: площ (А), оценка в началото на 
периода (OV), оценка в края на периода (CV), производство (PR), 
продажби (SA), потребление в домакинството на стопанството и възна­ 
граждения в натура (FC), и използване за целите на земеделското 
стопанство (FU). 

Незадължителна група информация: Количества N, P 2 O 5 и K 2 O в мине­ 
ралните торове. 

КОЛОНИ В ТАБЛИЦА I 

В таблица I трябва да се въведе следната информация: общата площ (TA), 
напояваната площ (IR), площта, използвана за енергийни култури (EN), 
площта, използвана за изцяло биологично земеделие (OR), площта, 
използвана в условията на преход към биологично производство (CO), 
количеството на вложените хранителни вещества, продукцията и 
продажбите (Q) и стойността (V). По-долу се посочва кои колони трябва 
да се попълнят за всяка група от информация: 
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I.А Площ 

За тази група информация трябва да се въведат данни за площта (A), 
общата площ (TA), напояваната площ (IR), площта, използвана за 
енергийни култури (EN), площта, върху която културите се отглеждат по 
биологичен метод, както е определено в член 3, точка 2 от 
Регламент (ЕС) 2018/848 (OR), площта, която е в процес на преход към 
биологично производство, както е определен в член 3, точка 6 и в 
член 10 от Регламент (ЕС) 2018/848 (CO). Площта следва да се посочва в 
арове (100 ара = 1 хектар), освен ако площта се използва за отглеждане на 
гъби — тогава тя се обозначава в квадратни метри. Площите, въведени в 
колони OR и CO, са взаимно изключващи се. 

I.NU Количества N, използвани в минерални торове 

Незадължителни данни. Оценка на общото количество (тегло) азот в изпол­ 
званите минерални торове, направена на базата на количеството минерални 
торове и тяхното съдържание на N. Количеството трябва да се посочи в 
квинтали (100 kg). 

I.PU Количества P 2 O 5 , използвани в минерални торове 

Незадължителни данни. Оценка на общото количество (тегло) фосфор 
(P 2 O 5 ) в използваните минерални торове, направена на базата на коли­ 
чеството минерални торове и тяхното съдържание на P 2 O 5 . Количеството 
трябва да се посочи в квинтали (100 kg). 

I.KU Количества К 2 O, използвани в минерални торове 

Незадължителни данни. Оценка на общото количество (тегло) калий (K 2 O) в 
използваните минерални торове, направена на базата на количеството 
минерални торове и тяхното съдържание на K 2 O. Количеството трябва да 
се посочи в квинтали (100 kg). 

I.OV Оценка в началото на периода 

За тази група информация трябва да се въведат данни за оценката в 
началото на периода (OV), стойността (V) на продуктите на склад (в 
хранилище) в началото на отчетната година. Стойността на продуктите се 
изчислява въз основа на цени франко земеделското стопанство в деня на 
оценката. 

I.CV Оценка в края на периода 

За тази група информация трябва да се въведат данни за оценката в края на 
периода (CV), стойността (V) на продуктите на склад (в хранилище) в края 
на отчетната година. Стойността на продуктите се изчислява въз основа на 
цени франко земеделското стопанство в деня на оценката. 

I.PR Производство 

За тази група информация трябва да се въведат данни за продукцията (PR) 
— количествата култури (Q), произведени през отчетната година (с 
изключение на всички загуби на полето и в земеделското стопанство). 
Тези количества се посочват за основните продукти на стопанството (без 
страничните продукти). 

Тези количества се посочват в квинтали (100 kg), с изключение на виното и 
свързаните с него продукти, които се изразяват в хектолитри. Когато 
поради условията на продажба действителната продукция не може да 
бъде посочена в квинтали, се въвежда код 2 (липсващи данни). 

За код 10790 „Други зеленчуци“ и код 90900 „Други“ не се предоставя 
количество. 

I.SA Общи продажби 

За групата информация, отнасяща се до общите продажби (SA), се въвеждат 
данни за количеството на продажбите (Q) и стойността на продажбите (V) 
на продукти, намиращи се на склад в началото на отчетната година или 
произведени през годината. Когато разходите за маркетинг (ако има такива) 
са известни, те не се приспадат от общата сума на продажбите, а се 
записват в таблица Н „Вложени ресурси“. 
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I.FC Потребление в домакинството на стопанството и възна­ 
граждения в натура 

За групата информация, отнасяща се до потреблението в домакинството на 
стопанството и възнагражденията в натура (FC), се въвеждат данни за 
стойността (V) на продуктите, консумирани от домакинството на 
стопанина и/или използвани за плащане в натура за стоки и услуги (вклю­ 
чително възнаграждение в натура). Тези продукти се оценяват на база цени 
франко земеделското стопанство. 

I.FU Използване за целите на земеделското стопанство 

За групата информация, отнасяща се до използването за целите на 
стопанството (FU), се въвеждат данни за стойността франко земеделското 
стопанство на продуктите на стопанството на склад (в хранилище) в 
началото на отчетната година и/или произведени през годината, използвани 
като вложени ресурси в стопанството през годината. Това включва: 

— храна за животни: 

стойността франко земеделското стопанство на продаваеми продукти на 
стопанството (продукти, които се търгуват текущо), използвани през 
годината като храна за животните. Сламата на стопанството, използвана 
в него (като фураж или постелка), се оценява само ако е продаваем 
продукт в дадения район и в разглежданата година. Въпросните 
продукти се оценяват по цена франко земеделското стопанство, 

— семена: 

стойността франко земеделското стопанство на продаваеми продукти на 
стопанството, използвани през годината като семе за посев, 

— други приложения на продуктите за целите на стопанството (вклю­ 
чително продукти от стопанството, използвани за приготвяне на храна 
на летовници). 

Таблица J 

Животновъдна продукция 

Структура на таблицата 

Категория животни Код (*) 

Колони 

Група на информацията 

Среден 
брой Брой Стойност Време за 

паша 
Достъп до 

двор 
Вид 

отглеждане 

A N V D Y C 

AN Среден брой — — — — — 

OR От тях биологично произ­ 
водство — — — — — 

CO От тях в условията на преход 
към биологично произ­ 
водство 

— — — — — 

RN Референтен номер — — — — — 

OV Оценка в началото на 
периода — — — — 

CV Оценка в края на периода — — — — 

PU Покупки — — — — 

SA Общи продажби — — — — 
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Колони 

Група на информацията 

Среден 
брой Брой Стойност Време за 

паша 
Достъп до 

двор 
Вид 

отглеждане 

A N V D Y C 

SS Продажби за клане — — — — 

SR Продажби за по-нататъшно 
отглеждане/за разплод — — — — 

SU Продажби с неизвестно пред­ 
назначение — — — — 

DL Брой смъртни случаи, вклю­ 
чително спешни умър­ 
твявания 

— — — — — 

FC Потребление в домакин­ 
ството на стопанството — — — — 

FU Използване за целите на 
земеделското стопанство — — — — 

TH Вид отглеждане — — — — — 

TO Време, прекарано на открито — — — — 

Код (*) Описание 

100 Еднокопитни 

210 Животни от рода на едрия рогат добитък под едногодишна 
възраст, мъжки и женски 

220 Мъжки животни от рода на едрия рогат добитък на възраст 
между една и две години 

230 Юници на възраст между една и две години 

240 Мъжки животни от рода на едрия рогат добитък на възраст 
две и повече години 

251 Юници за разплод 

252 Юници за угояване 

261 Млекодайни крави 

262 Млекодайни биволици 

269 Немлекодайни крави 

311 Женски овце за разплод 

319 Други овце 

321 Женски кози за разплод 

329 Други кози 

410 Прасенца с живо тегло под 20 kg 

420 Свине майки за разплод с живо тегло 50 kg и повече 
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Код (*) Описание 

491 Свине за угояване 

499 Други свине 

510 Домашни птици — бройлери 

520 Кокошки носачки 

530 Други домашни птици 

610 Женски зайци за разплод 

699 Други зайци 

700 Пчели 

900 Други животни 

Категории животни 

Трябва да се прави разграничение между следните категории животни: 

100. Еднокопитни

Включват се състезателните и ездитните коне, магаретата, мулетата,
катърите и т.н.

210. Животни от рода на едрия рогат добитък под едногодишна възраст,
мъжки и женски

220. Мъжки животни от рода на едрия рогат добитък на възраст между
една и две години

230. Юници на възраст между една и две години

С изключение на женските животни от рода на едрия рогат добитък,
които са се отелвали.

240. Мъжки животни от рода на едрия рогат добитък на възраст две и
повече години

251. Юници за разплод

Животни от рода на едрия рогат добитък, женски, на възраст две или
повече години, които още не са се отелвали и са предназначени за
разплод.

252. Юници за угояване

Животни от рода на едрия рогат добитък, женски, на възраст две или
повече години, които още не са се отелвали и не са предназначени за
разплод.

261. Млекодайни крави

Животни от рода на едрия рогат добитък, женски, които са се отелвали
(вкл. на възраст под две години) и които се отглеждат единствено или
основно за производство на мляко за консумация от човека или за
преработка като млечни продукти. Включва бракувани млекодайни
крави.

262. Млекодайни биволици

Женски биволи, които са се отелвали (вкл. на възраст под две години)
и които се отглеждат единствено или основно за производство на
мляко за консумация от човека или за преработка като млечни
продукти. Включва бракувани биволици.
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269. Немлекодайни крави

1. Животни от рода на едрия рогат добитък, женски, които са се
отелвали (включително на възраст под две години) и които са
отглеждани единствено или основно за разплод, и чието мляко не
се използва за консумация от човека или за преработка като млечни
продукти.

2. Крави за работа.

3. Бракувани немлекодайни крави (угоявани или неугоявани преди
клане).

Категории 210—252 и 269 включват и съответните категории биволи 
и/или биволици. 

311. Женски овце за разплод

Женски овце на 1 или повече години, предназначени за разплод.

319. Други овце

Овце от всички възрасти, с изключение на овце майки.

321. Женски кози за разплод

329. Други кози

Други кози, освен женски за разплод.

410. Прасенца с живо тегло под 20 kg

Прасенца с живо тегло под 20 kg.

420. Свине майки за разплод с живо тегло 50 kg и повече

Свине майки за разплод с живо тегло 50 kg и повече, с изключение на
бракувани женски (виж категория 499 „Други свине“).

491. Свине за угояване

Свине за угояване с живо тегло 20 kg и повече, с изключение на
бракувани женски и нерези (виж категория 499 „Други свине“).

499. Други свине

Свине с живо тегло 20 kg и повече, с изключение на свине майки за
разплод (виж категория 420) и свине за угояване (виж категория 491).

510. Домашни птици — бройлери

Пилета бройлери за клане. С изключение на кокошките носачки и
бракуваните кокошки. Не се включват пиленцата.

520. Кокошки носачки

Включват се ярките, кокошките носачки и бракуваните кокошки
носачки, както и разплодните петли за кокошките носачки, когато
последните са отчетени като кокошки носачки. Ярките са млади
кокошки, които не са започнали да снасят. Не се включват пиленцата.

530. Други домашни птици

Включват се патици, пуйки, гъски, токачки, щрауси и мъжки за
разплод (с изключение на горепосочените за кокошки носачки).
Включват се домашни женски птици за разплод. Не се включват
пиленцата.
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610. Женски зайци за разплод

699. Други зайци

700. Пчели

Да се посочи броят на заетите кошери.

900. Други животни

Включват се пиленца, елени, животни с ценна кожа. Включват се също
други животни, използвани за селски туризъм. Не се включват
продукти от други животни (виж таблица К, категория 900).

ГРУПИ ИНФОРМАЦИЯ В ТАБЛИЦА J 

J.AN. Среден брой (да се въвежда само за колона А) 

Всяка единица се отнася до наличието на едно животно в стопанството за 
една година. Животните се отчитат пропорционално на продължителността 
на периода, през който са били в стопанството през отчетната година. 

Средният брой се определя чрез периодични инвентаризации или чрез 
записване в деня на докарването и откарването на животните. Това 
включва всички животни, които са в стопанството, включително отгле­ 
даните или угоените животни по договор (животните, които не принадлежат 
на стопанството, но са отгледани или угоени в него по такъв начин, че 
дейността съставлява единствено предоставена услуга от стопанина, който 
не поема финансовия риск, обичайно свързан с развъждането или угоя­ 
ването на такива животни), както и животните, взети или дадени за подсло­ 
няване и хранене срещу определено заплащане, за периода от годината, 
през който те са в стопанството. 

Среден брой (колона А) 

Тази информация не следва да се предоставя за други животни 
(категория 900). 

J. OR Биологично производство

Средният брой животни, които се отглеждат в съответствие с правилата за 
производство, определени в членове 9, 10, 11 и 14 и в част II от 
приложение II към Регламент (ЕС) 2018/848, с изключение на тези, които 
все още са в период на преход, както е определен в член 3, точка 6 и в 
член 10 от посочения регламент. 

J. CO в условията на преход към биологично производство

Средният брой животни, които се отглеждат в съответствие с правилата за 
производство, определени в членове 9, 10, 11 и 14 и в част II от 
приложение II към Регламент (ЕС) 2018/848, и които все още са в период 
на преход, както е определен в член 3, точка 6 и в член 10 от посочения 
регламент. 

J.RN. Референтен брой (да се въвежда само за колона N) 

Референтният брой е броят на животните, които обикновено се намират в 
стопанството в даден момент. Той се използва за изчисляване на стан­ 
дартната продукция на стопанството и неговия икономически размер. За 
разлика от средния брой (AN), той позволява да се отчете период, през 
който броят на добитъка в стопанството е по-малък или в него няма 
добитък за непредвиден период от време поради извънредно прекъсване 
на производствения цикъл (напр. огнища на болести). 

Брой (колона N) 

Броят на животните се посочва в глави или в кошери (за пчели). 

Тази информация не следва да се предоставя за други животни 
(категория 900). 

Данните, отнасящи се до променливата „J.RN. Референтен брой“, може да 
бъдат предоставени в изключителни случаи (напр. болест в стопанството 
или умъртвяване по санитарни причини). Представянето на тези данни е 
незадължително. 
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J.OV Оценка в началото на периода 

Броят на животните, принадлежащи към стопанството в началото на 
отчетната година, независимо дали се намират в стопанството по това 
време. 

Брой (колона N) 

Броят на животните се посочва в глави или в кошери (за пчели). 

Тази информация не следва да се предоставя за други животни 
(категория 900). 

Стойност (колона V) 

Стойността на животните трябва да се определя като справедливата 
стойност, намалена с приблизителната оценка на разходите в момента на 
продажбата в деня на определяне на стойността. 

J.CV Оценка в края на периода 

Животни, принадлежащи към стопанството в края на отчетната година, 
независимо дали се намират в стопанството по това време. 

Брой (колона N) 

Броят на животните се посочва в глави или в кошери (за пчели). 

Тази информация не следва да се предоставя за други животни 
(категория 900). 

Стойност (колона V) 

Стойността на животните се определя като справедливата стойност, 
намалена с приблизителната оценка на разходите в момента на продажбата 
в деня на определяне на стойността. 

J.PU Покупки

Отнася се до общия брой животни, закупени през отчетната година.

Брой (колона N) 

Броят на животните трябва да се посочва в глави. Тази информация не 
следва да се предоставя за други животни (категория 900). 

Стойност (колона V) 

Стойността на покупките включва разходите за закупуване. Свързаните с 
тях безвъзмездни помощи и субсидии не се приспадат от тези покупки, а се 
посочват в подходящата категория (кодове 5100—5900) в таблица М 
„Субсидии“. 

J.SA Общи продажби

Отнасят се до общия брой животни, продадени през отчетната година.

Включват се продажби на потребителите за лично ползване на животни или 
месо, независимо дали животните са заклани в стопанството или не. 

Брой (колона N) 

Броят на животните трябва да се посочва в глави. Тази информация не 
следва да се предоставя за други животни (код 900). 
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Стойност (колона V) 

Когато разходите за маркетинг (ако има такива) са известни, те не се 
приспадат от общата сума на продажбите, а се записват под код 2090 
(„Други специфични разходи за животни“). Свързаните с тях безвъзмездни 
помощи и субсидии не се добавят към общата сума на продажбите, а се 
посочват в подходящата категория на „Обвързано с производството подпо­ 
магане на доходите“ (кодове 23111—2900) в таблица М „Субсидии“. 

J.SS Продажби за клане 

Информацията се отнася до животните, продадени за клане през отчетната 
година. Тази информация не трябва да се предоставя за юници за разплод 
(код 251), пчели (код 700) и други животни (код 900). 

Брой (колона N) 

Виж „Общи продажби“ 

Стойност (колона V) 

Виж „Общи продажби“ 

J.SR Продажби за по-нататъшно отглеждане или за разплод 

Информацията се отнася до животните, продадени за по-нататъшно 
отглеждане или за разплод през отчетната година. Тази информация не 
трябва да се предоставя за юници за угояване (код 252), пчели (код 700) 
и други животни (код 900). 

Брой (колона N) 

Виж „Общи продажби“ 

Стойност (колона V) 

Виж „Общи продажби“ 

J.SU Продажби с неизвестно предназначение 

Информацията се отнася до животните, продадени през отчетната година, с 
неизвестно предназначение. Тази информация не трябва да се предоставя за 
пчели (код 700) и други животни (код 900). 

Брой (колона N) 

Виж „Общи продажби“ 

Стойност (колона V) 

Виж „Общи продажби“ 

J.DL Брой смъртни случаи, включително спешни умъртвявания 

Брой (колона N) 

Броят на животните се посочва в глави. В него се включват спешните 
умъртвявания и унищожаването на огнища. Спешно умъртвяване е умър­ 
твяването на животни, които са ранени или имат заболяване, свързано със 
силна болка или страдание. Унищожаване на огнище е процесът на умър­ 
твяване на животни с оглед опазване на общественото здраве, здравето на 
животните, хуманното отношение към животните или по екологични съоб­ 
ражения, който се осъществява под надзора на компетентния орган. 
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J.FC Потребление в земеделското стопанство и възнаграждения в 
натура 

Информацията се отнася до животните, консумирани в земеделското 
стопанство или използвани като възнаграждение в натура през отчетната 
година. 

Брой (колона N) 

Броят на животните се посочва в глави. Тази информация не следва да се 
предоставя за други животни (категория 900). 

Стойност (колона V) 

Стойността на животните се определя по справедлива стойност. 

J.FU Използване за целите на земеделското стопанство 

Информацията се отнася до животни, използвани като вложени суровини 
за допълнителна преработка в контекста на ДДД в стопанството през 
отчетната година. Това включва животни, използвани: 

— в заведения за обществено хранене и за туристическо настаняване, 

— като суровини за преработване в месни продукти и фуражи. 

Изключват се продажбите на животни или месо, независимо дали 
животните се колят в стопанството или не, (виж информацията за 
продажбите SA). 

Тази стойност се въвежда също в таблица Н като разходи за ДДД, пряко 
свързани със стопанството, като се използва код 4070 (специфични разходи 
за преработка на месото и други животински продукти). 

Брой (колона N) 

Броят на животните се посочва в глави. Тази информация не следва да се 
предоставя за други животни (категория 900). 

Стойност (колона V) 

Стойността на животните се определя по справедлива стойност. 

J.TH Вид отглеждане 

Код (колона C) 

Кодовете за определяне на вида отглеждане трябва да бъдат избрани от 
списъка по-долу за всяка отделна категория животни, включени в него: 

Таблица J 

▼M1 
Кодове за вид отглеждане 

Код Вид животно Вид отглеждане 

10 

Домашни животни 
от рода на едрия 
рогат добитък 
(категории 210— 
269) 

Обори за вързано отглеждане (полутечен оборски тор) 

20 Обори за вързано отглеждане (твърд оборски тор) 

30 Обори за свободно-групово или свободно-боксово отглеждане 
(полутечен оборски тор) 

40 Обори за свободно-групово или свободно-боксово отглеждане (твърд 
оборски тор) 

50 Отглеждане само на открито 

60 Друг вид отглеждане (полутечен оборски тор) 

70 Друг вид отглеждане (твърд оборски тор) 
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Код Вид животно Вид отглеждане 

80 

Овце и кози 
(категории 311— 
329) 

Дебела постеля 

90 Скаров под 

100 Твърд под 

50 Отглеждане само на открито 

120 

Свине 
(категории 410— 
499) 

Изцяло скаров под 

130 Частичен скаров под 

140 Твърд под (твърд оборски тор) 

80 Под, изцяло застлан с дебела постеля 

50 На открито (свободно отглеждане) 

60 Друг вид отглеждане (полутечен оборски тор) 

70 Друг вид отглеждане (твърд оборски тор) 

80 

Домашни птици 
(категории 510— 
530) 

Дебела постеля 

200 Волиера 

210 Клетки с ленти за оборски тор 

220 Клетки с дълбоки ями 

230 Клетки на стойка 

50 На открито (свободно отглеждане) 

250 Друг вид отглеждане 

▼B 
Ако за която и да е категория животни се използват повече от един вид 
отглеждане, се отчита само видът отглеждане, в който са настанени по- 
голямата част от животните в тази категория животни. Данните се отчитат 
ежегодно в земеделските статистически отчети. Данните обаче може да 
бъдат събирани и по-рядко, при условие че това се прави най-малко 
веднъж на всеки пет години. 

Описание на системите за отглеждане 

Обори за вързано отглеждане: Оборите за вързано отглеждане са сгради 
за животните, в които животните се завързват на местата им и не им се 
позволява да се движат свободно. При този вид отглеждане оборският тор 
може да се отделя под формата на твърд тор и течен тор, когато подовете 
на оборите са наклонени и бетонирани, покрити с постелъчен материал 
(напр. слама, нарязана слама, дървени стърготини), с плитък улей зад 
животните за събиране на част от фекалиите и урината, като част от тях 
редовно се отстранява като твърд тор. В някои случаи улеят е снабден с 
дренажна тръба за събиране на просмуканата течност, или може да има по- 
дълбок канал вместо улей за събиране и съхранение на течната фракция. 
Оборският тор обикновено се отстранява механично извън сградата като 
твърд или течен оборски тор. При този вид отглеждане оборският тор може 
също така да е под формата на полутечен оборски тор, когато подовете на 
оборите са хоризонтални, бетонирани и имат покрит с решетка канал зад 
животните, или представляват изцяло скаров под за събиране на фекалиите 
и урината като полутечен оборски тор. В този случай фекалиите и урината 
падат под пода в яма, където образуват полутечен тор. 
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Обори за свободно-групово или свободно-боксово отглеждане: Оборите 
за свободно-групово отглеждане са сгради за животните, в които на 
животните се позволява да се движат свободно и в които те имат 
свободен достъп до цялата площ на сградата или кошарата (малко 
заграждение за селскостопански животни). В оборите за свободно-групово 
отглеждане може да има оборски тор в твърда форма, когато те имат 
бетонен под, който се почиства по-често чрез остъргване в зоната, където 
животните стоят, за да се хранят и/или поят. Обичайно е върху пода да се 
разстила дълбок слой постелка (обикновено слама). Тази постелка се 
отстранява от сградата, обикновено веднъж или два пъти всяка зима, като 
оборски тор. В този тип отглеждане се включват и оборите за свободно- 
боксово отглеждане, които са сгради. 

На открито: Включва пасища, свободно отглеждане и заградени ливади. 

Отглеждане на скаров под: Сгради за животните, в които подът е изцяло 
скаров. Целият под е с летви, между които фекалиите и урината падат под 
пода в яма, където образуват полутечен тор. 

Отглеждане на частичен скаров под: Сгради за животните, в които подът 
е с отчасти скаров. Част от пода е с летви, между които фекалиите и 
урината падат под пода в яма, където образуват полутечен тор. 

Дебела постеля за свине: отглеждане върху сламена постеля (дебела неком­ 
пактна постеля), при което подът е покрит с дебел слой постеля (слама, 
торф, стърготини или друг подобен материал, свързващ оборския тор с 
урината), която се отстранява само на интервали, които могат да са с 
продължителност няколко месеца. 

Други видове отглеждане: Видове отглеждане, различни от посочените по- 
горе. 

Свободно отглеждане: Свободното отглеждане е метод на отглеждане в 
селското стопанство, при който животните, поне за част от деня, могат да 
се разхождат свободно на открито, вместо да бъдат затворени в заграждение 
24 часа всеки ден. 

Дебела постеля за домашни птици: отглеждане на кокошки носачки върху 
сламена постеля (еквивалентна на дебела некомпактна постеля), при което 
подът е покрит с дебел слой постеля (слама, торф, стърготини или друг 
подобен материал, свързващ оборския тор), която се отстранява само на 
интервали, които могат да са с продължителност няколко месеца. Обик­ 
новена затворена сграда, която има топлоизолация и принудителна или 
естествена вентилация. Най-малко една трета от площта на пода трябва да 
бъде покрита с постелка (напр. нарязана слама, дървени стърготини), а две 
трети трябва да са организирани като яма, покрита с летви, за събиране на 
изпражненията (отпадъците, изхвърлени от домашните птици) през 
тринадесет до петнадесет месечния период на снасяне на яйца. Гнездата 
за носачките, хранилките и водата за пиене се поставят върху скаровата 
зона, за да се поддържа постелята суха. 

Отглеждане във волиера Волиерите се наричат още многоредови системи 
или системи с място за кацане. Те се състоят от приземен етаж плюс още 
един или повече реда перфорирани платформи, от които торът не може да 
пада върху птиците на по-долния ред. В даден момент в системата има поне 
два налични реда за птиците. Волиерата е конструкция с топлоизолация, 
принудителна вентилация и естествена или изкуствена светлина. Отглеж­ 
дането във волиера може да се съчетава със свободно отглеждане и 
външна зона за ровене. Птиците се отглеждат в големи групи и могат да 
се движат свободно из цялата площ на помещението на няколко реда. 
Пространството е разделено на различни зони: за хранене и поене, за сън 
и почивка, за ровене, за снасяне на яйца. Тъй като животните могат да 
използват няколко реда, се допуска по-голяма гъстота на животните в 
сравнение с отглеждането на дълбока постеля. Изпражненията се 
отстраняват с ленти за тор или се събират в яма за тор. 
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Клетки с ленти за оборски тор: Клетките са системи за отглеждане на 
животни, в които кокошките носачки се държат в клетки, по една или 
повече във всяка, в затворени сгради с принудителна вентилация и със 
или без осветителна система. Птиците се държат в редици от клетки, обик­ 
новено направени от стоманена тел, подредени в дълги редове. Изпраж­ 
ненията падат през дъното на клетките и се събират и съхраняват под тях 
в дълбока яма или канал, или се отстраняват с лента или скреперна система. 
Изпражненията от кокошки носачки в системи от клетки не се смесват с 
други материали, като например постеля, и могат да бъдат изсушени или 
към тях да се добави вода, за да се управлява оборският тор по-лесно. 
Клетките с лента за оборски тор са клетки, при които оборският тор се 
отстранява механично извън сградата чрез лента под клетките, за да се 
образува твърд или течен оборски тор. 

J. TO Време, прекарано на открито 

Време за паша (колона D) 

Брой дни на пълна паша. Ако животните пасат по-малко от 2 часа на ден, 
това не се счита за ден на паша. Отчита се информация за категории 261 
млекодайни крави, 269 немлекодайни крави, 311 женски овце за разплод 
и 321 женски кози за разплод. 

Достъп до двор (колона Y) 

Обособени площи за движение: 

Зони на открито с постоянен достъп, обикновено с непромокаем под, в това 
число тревна площ без паша, където животните могат да се движат през 
част от деня. Ако животните имат достъп до двора, той се отчита. 

Да се използват следните кодове: 

0 Не, животните нямат достъп до двор 

1 Да, животните имат достъп до двор 

Таблица К 

Продукти и услуги, свързани с животни 

Структура на таблицата 

Категория продукти или услуги, свързани с животни Код (*) 

Липсващи данни Код (**) 

Колони 

Група на информацията 
Количество Стойност 

Q V 

OV Оценка в началото на 
периода 

CV Оценка в края на периода 

PR Производство — 

SA Продажби 

FC Потребление в домакин­ 
ството на стопанството 

FU Използване за целите на 
земеделското стопанство 
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Код (*) Описание 

261 Краве мляко 

262 Биволско мляко 

311 Овче мляко 

321 Козе мляко 

330 Вълна 

531 Яйца, предназначени за консумация от човека (всички 
птици) 

532 Яйца за люпене (всички птици) 

700 Мед и пчелни продукти 

800 Оборски тор 

900 Други животински продукти 

1100 Отглеждане по договор 

1200 Други видове услуги, свързани с животни 

Липсващи данни 

Код (**) Описание 

0 Код 0 се въвежда, когато няма липсващи данни. 

2 Код 2 следва да се въведе, когато поради условията на 
продажба действителната продукция не може да бъде 
посочена в квинтали (или в хиляди броя яйца). 

4 Код 4 следва да се въведе, когато има само запаси и няма 
действителна продукция. 

Категории продукти и услуги, свързани с животни 

Разграничават се следните категории продукти и услуги, свързани с 
животни: 

261 Краве мляко 

262 Биволско мляко 

311 Овче мляко 

321 Козе мляко 

330 Вълна 

▼B

02024R2746 — BG — 11.11.2025 — 001.001 — 129 



531 Яйца, предназначени за консумация от човека (всички 
птици) 

532 Яйца за люпене (всички птици) 

700 Мед и пчелни продукти: мед, медовина и други продукти и 
странични продукти на пчеларството 

800 Оборски тор 

900 Други животински продукти (такси за естествено осеме­ 
няване, ембриони, восък, черен дроб от гъски или патици, 
мляко от други животни и др.) 

1100 Отглеждане по договор 

Сумата на приходите за отглеждане по договор, състояща се 
предимно от плащания за предоставени услуги, когато 
стопанинът не поема икономическия риск, свързан обик­ 
новено с отглеждането и угояването на тези животни, 
напр.: едър рогат добитък, овце, кози, свине, домашни 
птици. 

1200 Други видове услуги, свързани с животни 

Размер на приходите за други видове услуги, свързани с 
животни (ползване на пасища и др.) 

ГРУПИ ИНФОРМАЦИЯ В ТАБЛИЦА K 

За оборския тор (код 800) в колоната за стойност (V) се предоставя само 
информацията за продажбите (SA). 

За другите животински продукти (код 900) се предоставя само инфор­ 
мацията за стойността (в колона V), тъй като не може да бъде предоставена 
обобщена количествена информация за съвкупност от хетерогенни 
продукти. 

За услугите, свързани с животни, като отглеждане по договор (код 1100) и 
други (код 1200), единствената информация, която се предоставя, са 
приходите, които трябва да бъдат записани като информация за 
продажбите (SA) в колоната за стойност (V). 

Количество (колона Q) 

Тези количества се посочват в квинтали (100 kg) с изключение на яйцата 
(кодове 531 и 532), които трябва да се посочват в хиляди броя. 

По отношение на пчелните продукти, различни от мед (код 700), коли­ 
чествата трябва да се посочват в квинтали от еквиваленти на мед. 

K.OV Оценка в началото на периода 

Продуктите на склад (в хранилище) в началото на отчетната година, с 
изключение на животните. 

Количество (колона Q) 

Виж указанията за таблица К. 

Стойност (колона V) 

Продуктите се оценяват по справедлива стойност в деня на оценката. 

K.CV Оценка в края на периода 

Стойността на продуктите на склад (в хранилище) в края на отчетната 
година, с изключение на животните. 

Количество (колона Q) 

Прилагат се указанията за таблица К. 
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Стойност (колона V) 

Продуктите се оценяват по справедлива стойност в деня на оценката. 

K.PR Продукция за отчетната година 

Количество (колона Q) 

Количествата животински продукти, произведени през отчетната година (с 
изключение на загубите). Тези количества се посочват за основните 
продукти на стопанството (без страничните продукти). Включва се 
продукцията, използвана за преработка в рамките на ДДД, свързани със 
стопанството. 

Млякото, консумирано от бозаещи телета, не се включва в продукцията. 

K.SA Продажби 

Общо количество на продуктите, продадени през отчетната година, 
намиращи се на склад в началото на отчетната година и произведени през 
годината. 

Количество (колона Q) 

Прилагат се указанията за таблица К. 

Стойност (колона V) 

Обща стойност на продажбите (независимо дали плащанията са постъпили 
през отчетната година) на продукти на склад в началото на отчетната 
година и произведени през годината. 

Общата стойност на продадените продукти включва стойността на 
продуктите, върнати обратно в стопанството (обезмаслено мляко и др.). 
Последната стойност се въвежда и като разход на земеделското стопанство. 

Всякакви компенсационни плащания (напр. застрахователни плащания) през 
отчетната година следва да се добавят към общата стойност на продажбите 
на съответните продукти, доколкото те могат да бъдат отнесени към произ­ 
водството на такива продукти. В противен случай те трябва да се въвеждат 
под код 900 „Други животински продукти“. 

Помощите и субсидиите, получени за продукти през отчетната година, не се 
включват в общата сума на продажбите; те се въвеждат в подходящата 
категория на „Обвързано с производството подпомагане на доходите“ 
(кодове 23111—2900) в таблица М „Субсидии“. 

Когато разходите за маркетинг (ако има такива) са известни, те не се 
приспадат от общата сума на продажбите, а се записват в таблица Н 
„Вложени ресурси“ под код 2090 („Други специфични разходи за 
животни“). 

K.FC Потребление в земеделското стопанство и възнаграждения в 
натура 

Продукти, употребени в домакинството на земеделския стопанин и/или 
използвани за плащане в натура за стоки и услуги (включително възна­ 
граждение в натура). Тази информация не трябва да се предоставя за 
яйца за люпене (код 532). 

Количество (колона Q) 

Прилагат се указанията за таблица К. 

Стойност (колона V) 

Продуктите се оценяват по справедлива стойност. 
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K.FU Използване за целите на земеделското стопанство 

Продукти на земеделското стопанство, намиращи се на склад (в хранилище) 
в началото на отчетната година и/или произведени през годината, 
използвани като вложени ресурси в стопанството през годината. Това 
включва: 

— храна за животни: продаваемите продукти на стопанството (продукти, 
които се търгуват текущо), използвани през годината като фуражи. 
Млякото, консумирано от бозаещи телета, не се включва като 
потребление на стопанството, 

— продукти, използвани в рамките на други доходоносни дейности, пряко 
свързани със стопанството: 

— в заведения за обществено хранене, туристическо настаняване и т.н., 

— за допълнителна преработка (мляко, преработено в масло, сирене и 
др.). 

Количество (колона Q) 

Прилагат се указанията за таблица К. 

Стойност (колона V) 

Продуктите се оценяват по справедлива стойност. Тези стойности се 
въвеждат също и като разходи на земеделското стопанство. 

Таблица L 

ДДД, пряко свързани със стопанството 

Структура на таблицата 

Категория ДДД Код (*) 

Липсващи данни Код (**) 

Колони 

Група на информацията Количество Стойност 

Q V 

OV Оценка в началото на периода — 

CV Оценка в края на периода — 

PR Производство — 

SA Продажби — 

FC Потребление в домакинството на 
стопанството 

— 

FU Използване за целите на земе­ 
делското стопанство 

— 

Код (*) Описание 

261 Преработка на краве мляко 

263 Преработка на мляко от други животни 
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Код (*) Описание 

900 Преработка на месо или други продукти от животински 
произход 

1010 Преработка на култури 

1020 Лесовъдство и дървообработване 

2010 Работа по договор 

2020 Туристически услуги, настаняване, обществено хранене и 
други развлекателни дейности 

2030 Производство на енергия от възобновяеми източници 

9000 Други ДДД, пряко свързани със земеделското стопанство 

Код (**) Описание 

0 Код 0 се въвежда, когато няма липсващи данни. 

1 Код 1 следва да се въведе в случай на продукция, получена 
чрез преработка на закупени животни или продукти от 
животински или растителен произход. 

2 Код 2 следва да се въведе, когато поради условията на 
продажба действителната продукция не може да бъде 
посочена в квинтали. 

4 Код 4 следва да се въведе, когато има само запаси и няма 
действителна продукция. 

Категории ДДД, пряко свързани със стопанството 

Прави се разграничение между следните категории ДДД: 

261 Преработка на краве мляко 

263 Преработка на мляко от други животни, напр. биволско, 
овче, козе мляко 

900 Преработка на месо или други продукти от животински 
произход 

1010 Преработка на продукти с растителен произход, с 
изключение на вино и маслиново масло. Това включва 
производството на алкохол от продукти, различни от 
грозде, сайдер или пери. 

1020 Лесовъдство и дървообработване. Това включва продажби 
на отсечен и маркиран за сеч дървен материал, на 
продукти от лесовъдството, с изключение на дървен 
материал (корк, борова смола и други) и на обработен 
дървен материал през отчетната година. 

2010 Работа по договор за други лица. Предоставянето под наем 
на оборудване на стопанството без предоставяне на земе­ 
делски труд и използването само на земеделски труд по 
договор не се считат за ДДД, а за част от земеделската 
дейност. 
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2020 Туристически услуги, настаняване, обществено хранене и 
други дейности през свободното време. Това включва 
даване под наем за туристически дейности (къмпинги, 
ваканционни къщи, съоръжения за езда, лов, риболов и др.) 

2030 Производство на енергия от възобновяеми източници. Това 
включва производството на енергия (с цел продажба) от 
възобновяеми източници, включително биогаз, биогорива 
или електроенергия, добита чрез вятърни турбини, друго 
оборудване или от земеделски суровини. Не се включват, 
тъй като се считат за част от земеделската дейност на 
стопанството: 

— производството на енергия от възобновяеми източници 
само за собствените нужди на стопанството, 

— отдаването под наем на земя или на покрив само за 
инсталиране на съоръжения като вятърни турбини или 
панели за слънчева енергия, 

— продажбата на суровини за производство на енергия от 
възобновяеми източници на друго предприятие. 

9000 Други ДДД, пряко свързани със стопанството. ДДД, пряко 
свързани със стопанството, които не са упоменати другаде. 

ГРУПИ ИНФОРМАЦИЯ В ТАБЛИЦА L 

Количество (колона Q) 

Тези количества се посочват в квинтали (100 kg). 

При преработените млечни продукти (кодове 261 и 263) количеството 
мляко в течно състояние се посочва независимо от формата, в която се 
продава, консумира в земеделското стопанство или използва за заплащане 
в натура или за целите на стопанството (сметана, масло, сирене и др.). 

L.OV Оценка в началото на периода 

Продуктите на склад (в хранилище) в началото на отчетната година. 

Тази информация не трябва да се предоставя за работа по договор 
(код 2010), туристически услуги (код 2020), производство на енергия от 
възобновяеми източници (код 2030) и други ДДД, пряко свързани със 
стопанството (код 9000). 

Стойност (колона V) 

Стойността на продуктите се определя като справедливата стойност, 
намалена с приблизителната оценка на разходите в момента на продажбата 
в деня на определяне на стойността. 

L.CV Оценка в края на периода 

Стойността на продуктите на склад (в хранилище) в края на отчетната 
година. 

Тази информация не трябва да се предоставя за работа по договор 
(код 2010), туристически услуги (код 2020), производство на енергия от 
възобновяеми източници (код 2030) и други ДДД, пряко свързани със 
стопанството (код 9000). 

Стойност (колона V) 

Стойността на продуктите се определя като справедливата стойност, 
намалена с приблизителната оценка на разходите в момента на продажбата 
в деня на определяне на стойността. 

L.PR Продукция за отчетната година 

Количество (колона Q) 
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Тази информация се предоставя само за категориите, отнасящи се до прера­ 
ботката на млякото (кодове 261 и 263). 

Тя съответства на количеството мляко в течно състояние, произведено в 
стопанството през отчетната година и използвано за производство на прера­ 
ботени продукти. 

L.SA Продажби 

▼C1
Обща стойност на продажбите (независимо дали плащанията са постъпили 
през отчетната година) на продукти на склад в началото на отчетната 
година и произведени през годината. 

▼B
L.FC Потребление в земеделското стопанство и възнаграждения в 

натура 

Продукти, употребени в домакинството на земеделския стопанин и/или 
използвани за плащане в натура за стоки и услуги (включително възна­ 
граждение в натура). 

Тази информация не трябва да бъде предоставяна за работа по договор 
(код 2010) и туристически услуги (код 2020), както и за производство на 
енергия от възобновяеми източници (код 2030). 

Стойност (колона V) 

Продуктите се оценяват по справедлива стойност. 

L.FU Използване за целите на земеделското стопанство 

Продукти на земеделското стопанство, намиращи се на склад (в хранилище) 
в началото на отчетната година и/или произведени през годината, 
използвани като вложени ресурси в стопанството през годината. Това 
включва продукти, преработени в стопанството (мляко, преработено в 
сирене, зърнени храни, преработени в хляб, месо, преработено в шунка, и 
др.) и използвани като суровини за обществено хранене или туристическо 
настаняване. 

Тази информация не трябва да бъде предоставяна за работа по договор 
(код 2010) и туристически услуги (код 2020), както и за производство на 
енергия от възобновяеми източници (код 2030). 

Стойност (колона V) 

Продуктите се оценяват по справедлива стойност. 
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Таблица М 

Субсидии 

Структура на таблицата 

Категория субсидия/административна 
информация Код (*) 

Финансиране Код (**) 

Основна единица Код (***) 

Група на информацията 

Колони 

Брой основни единици Стойност Тип 

N V T 

S Субсидия — 

AI Административна информация — 

Категориите се избират от списъка по-долу: 

Код (*) Група Описание на категориите 
Колони 

N V T 

Отделени от производството плащания 

1250 S Основно подпомагане на доходите за устойчивост — 

1300 S Допълнително преразпределително подпомагане на 
доходите за устойчивост 

— 

1400 S Схеми за климата, околната среда и хуманното 
отношение към животните (екосхеми) 

— 

1600 S Допълнително подпомагане на доходите за млади 
земеделски стопани 

— 

1700 S Плащания за дребни земеделски стопани — 

Обвързано с производството подпомагане на 
доходите 

Полски култури 

Зърнено-житни култури, маслодайни семена и 
протеинови култури 

23111 S Зърнено-житни култури — 

23112 S Маслодайни семена — 

23114 S Протеинови и бобови култури — 

2312 S Картофи — 

23121 S От тях картофи за нишесте — 

2313 S Захарно цвекло — 
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Код (*) Група Описание на категориите 
Колони 

N V T 

Технически култури 

23141 S Лен — 

23142 S Коноп — 

23143 S Хмел — 

23144 S Захарна тръстика — 

23145 S Цикория — 

23149 S Други технически култури — 

Други култури 

2315 S Зеленчуци — 

2316 S Угари — 

2317 S Ориз — 

2319 S Полски култури, които не са определени — 

2320 S Постоянно затревени площи — 

2321 S Сух фураж — 

2322 S Специално плащане за култура — памук — 

2323 S Национална програма за преструктуриране на 
сектора на памука 

— 

2324 S Производство на семена — 

Трайни насаждения 

23311 S Ягодоплодни насаждения — 

23312 S Черупкови — 

2332 S Семкови и костилкови плодове — 

2333 S Цитрусови насаждения — 

2334 S Маслинови насаждения — маслиново масло и 
трапезни маслини 

— 

2335 S Лозя — 

2339 S Трайни насаждения, неупоменати другаде — 

Животни 

2341 S Мляко и млечни продукти — 

2342 S Говеждо и телешко — 

▼B

02024R2746 — BG — 11.11.2025 — 001.001 — 137 



Код (*) Група Описание на категориите 
Колони 

N V T 

2343 S Едър рогат добитък (видът не е уточнен) — 

2344 S Овце и кози — 

2345 S Свине и домашни птици — 

2346 S Копринени буби — 

2347 S Пчелни продукти — 

2349 S Животни, неупоменати другаде — 

2410 S Дървесни култури с кратък цикъл на ротация — 

2490 S Други обвързани с производството плащания, неупо­ 
менати другаде 

— 

Безвъзмездни помощи и субсидии от изключителен 
характер 

2810 S Плащания в случай на бедствия — 

2890 S Други безвъзмездни помощи и субсидии от изклю­ 
чителен характер 

— 

2900 S Други директни плащания, неупоменати другаде — 

Развитие на селските райони 

3100 S Инвестиции, включително в напояване — 

3200 S Установяване на млади земеделски стопани и нови 
земеделски стопани и стартиране на стопанска 
дейност в селските райони 

— 

3310 S Управленски задължения (свързани с околната среда, 
климата и др.) (с изключение на задължения във 
връзка с хуманното отношение към животните и с 
биологичното земеделие) 

— 

3320 S Плащания за хуманно отношение към животните 

3350 S Биологично земеделие — 

3400 S Специфични за района неблагоприятни аспекти, 
произтичащи от някои задължителни изисквания 
(напр. „Натура 2000“, Рамковата директива за 
водите) 

— 

3500 S Природни или други специфични за района огра­ 
ничения 

— 

S Горско стопанство/инвестиции в непроизводствени 
дейности 

3610 S Инвестиции в развитието на горските площи и 
подобряването на жизнеспособността на горите 

— 
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Код (*) Група Описание на категориите 
Колони 

N V T 

3620 S Плащания по „Натура 2000“ за лесовъдство, горско- 
екологични услуги и услуги в областта на климата и 
подпомагане на опазването на горите 

— 

3750 S Подпомагане за възстановяване на потенциала за 
селскостопанско производство, влошен от природни 
бедствия и катастрофи, и въвеждане на подходящи 
действия за предотвратяване 

— 

3760 S Инструменти за управление на риска — 

3770 S Обмен на знания и разпространяване на информация 

3780 S Сътрудничество 

3900 S Други плащания за развитие на селските райони — 

Безвъзмездни помощи и субсидии за разходи 

4100 S Заплати и социални осигуровки — 

4200 S Горива — 

Животни 

4310 S Фураж за тревопасни животни — 

4320 S Фураж за свине и домашни птици — 

4330 S Други разходи за животни — 

Растителни култури 

4410 S Семена — 

4420 S Торове — 

4430 S Растителна защита — 

4440 S Други специфични разходи за култури — 

Общи разходи на земеделското стопанство 

4510 S Електроенергия — 

4520 S Горива за отопление, общо — 

4521 S от които природен газ и синтетични газове — 

4522 S от които нефт и нефтени продукти — 

4523 S от които твърди изкопаеми горива — 

4524 S от които възобновяеми горива — 

4530 S Вода — 
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Код (*) Група Описание на категориите 
Колони 

N V T 

4540 S Застраховка — 

4550 S Лихви — 

4600 S Разходи за ДДД — 

4900 S Други разходи — 

Безвъзмездни помощи и субсидии за покупки на 
животни 

5100 S Покупки на мляко и млечни продукти — 

5200 S Покупки на говеждо месо — 

5300 S Покупки на овце и кози — 

5400 S Покупки на свине и домашни птици — 

5900 S Покупки на други животни — 

9000 S Разлики спрямо предходните отчетни години — 

Задължения на държавите членки във връзка с 
доброто земеделско и екологично състояние на 
земята (стандарти за ДЗЕС 2, 8 и 9) 

10010 AI ДЗЕС 2 за влажни зони и торфища — — 

10011 AI ДЗЕС 2: брой на хектарите влажни зони и торфища – 
постоянно затревени площи 

— — 

10012 AI ДЗЕС 2: брой на хектарите влажни зони и торфища – 
обработваема земя 

— — 

10013 AI ДЗЕС 2: брой на хектарите влажни зони и торфища – 
трайни насаждения 

— — 

10400 AI ДЗЕС 9: забрана за промяна на предназначението или 
разораване 

— — 

10401 AI ДЗЕС 9: брой на хектарите постоянно затревени 
площи в защитени зони по „Натура 2000“ 

— — 

10402 AI ДЗЕС 9: брой на хектарите, обозначени като 
екологично чувствителни постоянно затревени 
площи в зони по „Натура 2000“, защитени съгласно 
ДЗЕС 9 и декларирани от земеделските стопани 

— — 

10403 AI ДЗЕС 9: брой на хектарите, обозначени като 
екологично чувствителни постоянно затревени 
площи извън зони по „Натура 2000“, защитени 
съгласно ДЗЕС 9 и декларирани от земеделските 
стопани, където е приложимо. 

— — 
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Кодовете, описващи как се финансира дадена субсидия, се избират от 
списъка по-долу: 

Код (**) Описание 

0 Неприложимо: този код се използва за административна 
информация. 

1 Субсидията се финансира единствено от бюджета на Съюза. 

2 Мярката се съфинансира от Съюза и държавата членка. 

3 Мярката не се финансира от бюджета на Съюза, а от други 
публични източници. 

Кодовете за определяне на основните единици се избират от списъка по- 
долу: 

Код (***) Описание 

0 Неприложимо: този код се използва за административна 
информация. 

1 Субсидията се отпуска на глава животно. 

2 Субсидията се отпуска на хектар. 

3 Субсидията се отпуска на тон. 

4 Земеделско стопанство/други: субсидията се отпуска за 
стопанството като цяло, или по начин, който не съответства 
на никоя от другите категории. 

В таблица М „СУБСИДИИ“ се вписват безвъзмездните помощи и 
субсидиите, които земеделските стопанства са получили от публични 
органи, финансирани както от националния бюджет, така и от бюджета 
на Съюза. В нея се вписва също така административната информация 
относно доброто земеделско и екологично състояние на земята. 

Групи информация в таблица М 

S Субсидии 

Безвъзмездните помощи и субсидиите се определят чрез категорията 
субсидия (S), финансирането и основните единици. За всяко вписване се 
указват броят на основните единици (N) и получената сума (V). Възможно е 
да има няколко вписвания за всяка категория субсидии, тъй като основните 
единици и/или източниците на финансиране могат да се различават. 

По принцип безвъзмездните помощи и субсидиите, вписвани в таблица М, 
се отнасят до текущата отчетна година, независимо кога са получени 
плащанията (отчетната година съвпада с годината на подаване на заяв­ 
лението). Изключение от това общо правило правят субсидиите за 
инвестиции и плащанията за развитие на селските райони, различни от 
плащания за райони с природни или други специфични ограничения, тъй 
като вписаните суми следва да отговарят на действително получените 
плащания през отчетната година (отчетната година съвпада с годината на 
плащане). 

AI Административна информация 

Някои задължения на държавите членки във връзка с доброто земеделско и 
екологично състояние на земята (стандарти за ДЗЕС 2 и 9) се определят по 
категория административна информация (AI). Броят на основните 
единици (N) и/или типът (Т) се указват за всяко вписване, както е 
посочено в таблицата. 
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Броят на основните единици (N) съответства на площта, обхваната от стан­ 
дартите за ДЗЕС, изразена в хектари. 

Типът (Т) се отнася до прилагането на ДЗЕС на равнище стопанство и се 
избира от списъка по-долу: 

Код Описание 

1 Стопанството е задължено да спазва административното 
изискване. 

2 Стопанството се ползва от освобождаване или дерогация, 
както е определено в стратегическия план по ОСП 
съгласно член 13, параграф 1, втора алинея и член 13, 
параграф 2а от Регламент (ЕС) 2021/2115. 

Таблица MI 

Пазарна интеграция 

Структура на таблицата 

Категория Код 

Колони 

Група на информацията 

Дял от стой­ 
ността на 

продажбите 
(%) 

Вид договор 

Догово­ 
рености по 
отношение 
на цената 

Споделяне 
на стой­ 
ността 

Условия на 
договора 

S C P V R 

MI Пазарна интеграция 

Категориите се избират от списъка по-долу: 

▼C1

Код Описание Група S C P V R 

100 Директна продажба на потребител MI — — — — 

200 Организация на производители/ 
кооперация 

MI 

300 Търговец на дребно MI 

400 Преработвател на хранителни 
продукти 

MI 

500 Търговец на едро MI 

600 Други земеделски стопанства MI 

700 Посредници за износ MI 

800 Други MI 

▼B
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Групата информация за пазарната интеграция се отнася до продажбата на 
основния продукт на стопанството от гледна точка на стойността на 
продажбите през дадена отчетна година. За дадения основен продукт 
трябва да се посочат делът на продадения на различни купувачи продукт 
и характеристиките на съответните договорни споразумения. Ако основният 
продукт е продаван на различни купувачи и/или с различни договорни 
условия, се прилага същият критерий за по-високата стойност на 
продажбите (т.е. въведената информация се отнася за основния купувач 
и/или за основния договор от гледна точка на стойността на продажбите). 

Описание на колоните 

S. Дял от стойността на продажбите (%)

Изчисляването на дела от стойността на продажбите представлява 
определяне на процента на общата стойност на основния земеделски 
продукт от стойността на продажбите, реализирани през дадена отчетна 
година по вид купувач. 

C. Вид договор

Трябва да се посочи дали съществува писмен договор между земеделския 
стопанин и купувача за продажбата на основния продукт на стопанството. 
Ако даденият основен продукт на стопанството се продава въз основа на 
различни договори, следва да се отчете само информацията за основния 
договор от гледна точка на стойността на продажбите. 

Да се използват следните кодове: 

0 Не 

1 Да 

P. Договорености по отношение на цената

▼C1
В случай че съществува писмен договор (т.е. стойността, въведена в точка 
C, е равна на 1), трябва да се посочи видът на договореността по отношение 
на цената за продажбата на основния продукт на стопанството, включена от 
този договор. 

▼B
Да се използват следните кодове: 

1 Статична цена (т.е. в договора е предвидена цена, която не подлежи на 
промяна, независимо от колебанията в разходите, пазарните условия или 
други променливи). 

2 Променлива цена (т.е. в договора е предвидена формула за изчисляване 
на цената, в която са определени показатели, индекси и/или методи за 
изчисление, които отразяват промените в пазарните условия, коли­ 
чествата и качеството и състава на доставените продукти). 

V.Споделяне на стойността

▼C1
В случай че съществува писмен договор (т.е. стойността, въведена в точка 
C, е равна на 1), трябва да се посочи дали в договора е определено по какъв 
начин всяка промяна в съответните пазарни цени за съответните продукти 
или в печалбите или загубите на други стокови пазари ще се разпределя 
между страните по договора, в това число чрез бонуси или споделяне на 
загуби. 

▼B
Да се използват следните кодове: 

0 Не 

1 Да 

▼B
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R. Условия на договора

▼C1
В случай че съществува писмен договор (т.е. стойността, въведена в точка 
C, е равна на 1), трябва да се посочат условията на договора относно 
количествата стоки, които трябва да бъдат доставени, честотата на 
доставките, както и условията за плащане и санкциите за неизпълнение 
по отношение на продажбата на основния продукт на стопанството, 
включена от този договор. 

Да се използват следните кодове (възможен е избор на повече от един 
отговор): 

1. Съгласно договора се изискват редовни доставки на продуктите през
целия срок на договора.

2. Продължителността на договора е до 1 година без клауза за автоматично
подновяване.

3. Плащанията за доставените по договора продукти се извършват в срок до
30 дни от доставката на стоките.

4. Договорите съдържат неустойки за производителя при неизпълнение
и/или в случай на непреодолима сила.

▼B
Таблица DI 

Иновации и цифровизация 

Структура на таблицата 

Категории иновации и цифровизация Код 

Колони 

Група на информацията 
Участие Внедряване 

P U 

IN Проекти и мрежи за иновации 

FM Управление на земеделското 
стопанство 

PF Прецизно земеделие 

LM Машини за управление на 
животните 

Категориите се избират от списъка по-долу: 

Код Описание Група P U 

110 Проект за научни изследвания и иновации IN - 

120 Оперативна група в рамките на ЕПИ IN - 

130 Демонстрационно земеделско стопанство IN - 

140 Мрежа от земеделски стопани IN - 

150 Друга мрежа IN - 
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Код Описание Група P U 

210 Информационна система за управление на земе­ 
делското стопанство 

FM - 

310 Роботика за растениевъдството PF - 

320 Техники с променлива норма PF - 

330 Прецизно наблюдение на културите PF - 

410 Хуманно отношение към селскостопанските животни 
и наблюдение на здравето им 

LM - 

420 Автоматични системи за хранене LM - 

430 Автоматично регулиране на микроклимата в обора LM - 

440 Доилни роботи LM - 

ОПИСАНИЕ НА КАТЕГОРИИТЕ 

110 Проект за научни изследвания и иновации 

Целта на проектите за научни изследвания и иновации (НИИ), пред­ 
приемани от дружествата, е да се направят иновации и да се въведат 
нови продукти и услуги или да се подобрят предлаганите съществуващи 
продукти и услуги. Тези проекти могат да бъдат резултат от сътрудничество 
между земеделски стопани, изследователи и други предприятия чрез подход 
с множество участници, с който се увеличават усилията за НИИ и внедря­ 
ването на резултатите от НИИ от земеделското стопанство. 

120 Оперативна група в рамките на ЕПИ 

В проектите на оперативната група в рамките на ЕПИ—AGRI участват 
партньори с допълващи се познания (напр. научни, технически, организа­ 
ционни и т.н.), които съвместно създават практически решения за селското 
стопанство, горското стопанство и селските общности в един иновационен 
проект. В такъв проект може да се включат различни участници от евро­ 
пейските система за знания и иновации в селското стопанство (AKIS), в 
това число земеделски стопани, горски стопани, изследователи, 
консултанти, предприятия, екологични групи, групи по интереси на потре­ 
бителите или други НПО, за да се постигне напредък в иновациите за 
селското стопанство, горското стопанство и селските райони. 

130 Демонстрационно земеделско стопанство 

Демонстрационното земеделско стопанство (или експерименталното или 
образцовото земеделско стопанство) допринася за изследванията или демон­ 
стрира различни селскостопански техники. 

140 Мрежа от земеделски стопани 

Мрежата от земеделски стопани е начин, по който земеделските стопани 
обменят информация и технически знания, както и създават възможности за 
редовно свързване. 

150 Друга мрежа 

Друга мрежа от земеделски стопанства включва инициативи като LEADER 
и интелигентни селища. 

210 Информационна система за управление на земеделското стопанство 

Управленските информационни системи са инструменти за подпомагане на 
вземането на решения или на собствен компютър, или чрез онлайн 
платформа. Те включват, но не се ограничават до инструменти като 
цифров полеви дневник или цифрова родословна книга за селскосто­ 
панските животни. 

▼B
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310 Роботика за растениевъдството 

▼C1
Тя включва автономни селскостопански машини, роботи за бране на 
ягодоплодни култури, оборудване с много висока прецизност, използващо 
RTK-GPS, и други. В нея са включени и оборудване с GPS насочване за 
прилагане на продукти за растителна защита, както и оборудване за ивично 
пръскане с продукти за растителна защита. 

▼B
320 Техники с променлива норма 

При техниките с променлива норма използваното количеството се основава 
на точното местоположение или на качествата на района. Те се използват за 
една или повече от следните селскостопански дейности: 

— наторяване 

— защита на растенията 

— плевене 

— сеитба 

— засаждане 

— други 

330 Прецизно наблюдение на културите 

Техники за наблюдение на културите, например: 

— метеорологични станции 

— цифрово картографиране (картографиране на качеството на почвата, 
картографиране на добивите, картографиране на нормализирания 
индекс на растителната разлика — NDVI) 

— сканиране на почвата 

— датчици за наблюдение на добивите 

— други 

410 Хуманно отношение към селскостопанските животни и наблюдение 
на здравето им 

Наблюдаване на селскостопанските животни посредством някое от 
следните: 

— наблюдение чрез камера 

— наблюдение чрез звук 

— системи за предупреждение 

— датчици за активността 

— проследяване на животните 

— наблюдение на здравето на животните (температура, тегло, окуцявания, 
мастит и др.) 

— записване на храненията 

— записване на поенето 

— други 
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420 Автоматични системи за хранене 

С автоматичните системи за хранене на животни се автоматизира и опти­ 
мизира процесът на хранене, като се осигурява последователно и контро­ 
лирано доставяне на храна на животните, като същевременно се свежда до 
минимум работната ръка и се осигурява ефективно използване на 
ресурсите. 

430 Автоматично регулиране на микроклимата в обора 

Оборудването за автоматично регулиране на микроклимата в обора, в това 
число за контрол на температурата, вентилация, управление на влажността, 
управление на осветлението, аларма и система за наблюдение. 

440 Доилни роботи 

Автоматични системи за доене, които заместват ръчното доене. 

ОПИСАНИЕ НА КОЛОНИТЕ 

Участие (P) 

Кодът показва дали земеделското стопанство е участвало в проекти или 
мрежи за иновации през последните три години. Да се използват следните 
кодови стойности: 

0 Не 

1 Да 

Внедряване (U) 

Кодът показва дали земеделският стопанин е притежавал, наемал или 
използвал дадената технология през отчетната година. Внедряването може 
да включва използването на дадена технология от доставчик на услуги, ако 
технологията, използвана за извършване на селскостопанските дейности, е 
посочена в договора или във фактурите, или ако земеделският стопанин е 
запознат с използваната технология чрез пряко знание или информация. Да 
се използват следните кодови стойности: 

0 Не 

1 Да 

Таблица OF 

Индикативен дял на приходите извън земеделското стопанство 

Структура на таблицата 

Колона 

Група на информацията Код 

C 

OI Приходи извън земеделското стопанство 

Категориите се избират от списъка по-долу: 

Код Описание Група C 

100 Дял на приходите извън земе­ 
делското стопанство 

OI 

200 Източник на приходите извън земе­ 
делското стопанство 

OI 

▼B

02024R2746 — BG — 11.11.2025 — 001.001 — 147 



Групата информация за приходите извън земеделското стопанство се отнася 
до приходите на земеделския стопанин от заетост, различна от селскосто­ 
панска работа, и от дейности, различни от други доходоносни дейности, 
пряко свързани със стопанството (ДДД). Тя включва информация за 
заетостта извън стопанството и самостоятелната заетост на неплатения 
стопанин, който е управител, или стопанин, който не е управител, или 
управител, който не е стопанин. Ако стойностите на приходите за 
отчетната година за целите на СИУЗС все още не са известни, периодът 
на наблюдение може да е предходният 12-месечен референтен период на 
получаване на приходите, а именно предходната календарна или данъчна 
година както за приходите от стопанството, така и за приходите извън 
земеделското стопанство (например за отчетната 2027 година за целите на 
СИУЗС трябва да се вземат предвид приходите от и извън земеделското 
стопанство за 2026 г.). Периодът на наблюдение (т.е. отчетната година за 
целите на СИУЗС или предходният 12-месечен референтен период на 
приходите), прилаган от всяка държава членка, се съобщава в определения 
срок на Комисията с цел изграждане на компютризираната система за 
предаване и контрол, посочена в член 11, параграф 1 от настоящия 
регламент. 

Разграничават се следните категории: 

OF.OI.100.C. Дял на приходите извън земеделското стопанство 

Трябва да се посочи индикативният дял на приходите извън земеделското 
стопанство в сравнение с приходите от селскостопански дейности и ДДД 
(т.е. да се посочи дали приходите извън земеделското стопанство са по- 
големи или по-малки в сравнение с приходите от земеделското стопанство 
и до каква степен). Да се използват следните кодови стойности: 

0 Няма приходи извън земеделското стопанство — т.е. приходите извън 
земеделското стопанство са равни на 0 

1 Приходите извън земеделското стопанство са второстепенен източник на 
приходи — т.е. приходите извън земеделското стопанство са под 50 % в 
сравнение с приходите от селскостопански дейности и ДДД 

2 Приходите извън земеделското стопанство са значителен източник на 
приходи — т.е. приходите извън земеделското стопанство са между 
50 % и 100 % в сравнение с приходите от селскостопански дейности и 
ДДД 

3 Приходите извън земеделското стопанство са по-големи от приходите от 
селскостопански дейности и ДДД — т.е. приходите извън земеделското 
стопанство са над 100 % в сравнение с приходите от селскостопански 
дейности и ДДД 

За да се оцени делът на приходите извън земеделското стопанство, може да 
се използва следната формула за изчисление: 

Дял = 
Off–farm income 

Income from farming and OGA 
×100 

Такова изчисление обаче не се изисква и не следва да се извършва, особено 
когато поради определени стойности на приходите (напр. отрицателни 
приходи) резултатът не би бил полезен. 

OF.OI.200.C. Източник на приходите извън земеделското стопанство 

Ако кодът, използван за попълване на OF.OI.100.C, е различен от 0, трябва 
да се посочат източниците на приходите извън земеделското стопанство. Да 
се използват следните кодови стойности: 

1 Предимно от заетост 

2 Предимно от самостоятелна заетост 
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Таблица FP1 

Селскостопански практики 1 

Селскостопанските практики, свързани с околната среда и климата, са всяко 
действие за защита, ангажимент или инвестиционно действие, предприето 
от земеделски стопанин или управител на земя с цел подобряване на еколо­ 
гичните условия на земеделието и смекчаване на изменението на климата и 
адаптиране към него. 

Структура на таблицата 

Категория селскостопански практики Код (*) 

Група на информацията 
Площ Количество 

TA Q 

TI Управление на обработката на 
почвата 

— 

SC Почвена покривка — 

OF Наторяване с органични торове 

AL Прилагане на варуване — 

Категориите се избират от списъка по-долу: 

Код (*) Група Описание TA Q 

100 TI Традиционна обработка — 

200 TI Нулева обработка — 

300 TI Консервационна (плитка) обработка — 

400 SC Зимна почвена покривка върху обработваема земя — 

500 SC Тревна покривка в трайни насаждения — 

600 OF Използване на компост — 

700 OF Използване на остатъци от разлагането или фракции, богати 
на хранителни вещества 

— 

800 OF Зелено торене — 

900 OF Използване на утайки от отпадъчни води — 

1000 AL Прилагане на варуване — 
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ГРУПИ ИНФОРМАЦИЯ В ТАБЛИЦА FP1 

TI Обработка на почвата 

За всяко вписване се указва площта (TA), върху която се прилагат 
различните практики за управление на обработката на почвата. Площта се 
посочва в арове (100 ара = 1 хектар). 

SC Почвена покривка 

За всяко вписване се указва покритата площ (TA). Площта се посочва в 
арове (100 ара = 1 хектар). 

OF Наторяване с органични торове 

За всяко вписване се указва количеството (Q), с изключение на зеленото 
торене, за което трябва да се укаже площта (TA). Количеството органични 
торове, използвани през отчетната година, се посочва в квинтали (100 kg). 
За зеленото торене площта е общата площ, засадена с култури, използвани 
специално за тази цел. Площта се посочва в арове (100 ара = 1 хектар). 

AL Прилагане на варуване 

За всяко вписване се указва количеството (Q). Количеството се посочва в 
квинтали (100 kg). 

Категории селскостопански практики 

100 Традиционна обработка 

Обработка на почвата, която включва обръщане на почвата, обикновено с 
лемежен или дисков плуг като първична обработка на почвата, последвана 
от вторична обработка с дискова брана. 

200 Нулева обработка 

Практика, при която културата се засява директно в почва, която не е 
обработвана след прибирането на реколтата от предишната култура 
(нарича се също директна сеитба). Контролът на плевелите се постига 
чрез използването на хербициди и/или подходящо мулчиране и други 
техники като междинни култури или подсяване, а стърнищата се запазват 
с цел контрол на ерозията. Между прибирането на реколтата и сеитбата не 
се извършва обработка на почвата. Практиките за засяване на покълнала 
трева се указват в тази категория. 

300 Консервационна (плитка) обработка 

Консервационна (плитка) обработка са практики или система за обработка 
на почвата, които не водят до обръщане на почвата. Тази категория включва 
методи за обработка на почвата, при които е налице ниска степен на нару­ 
шаване на почвеното покритие (напр. минимална обработка, обработка на 
подпочвения пласт, обработка без обръщане или повърхностно обръщане), 
както и обработка на ивици или зони, вертикална обработка на почвата и 
обработка на гребени. 

400 Зимна почвена покривка върху обработваема земя 

Това е площта на обработваемата земя, която е покрита (а не гола) през 
зимата. Тя включва: 

— площ, обработвана с обичайни зимни култури 

— площ, култивирана с покривни култури, междинни култури и/или 
всякакви растения, които се засяват специално през зимата с цел да се 
управляват почвената ерозия, плодородието и качеството на почвата, 
водата, плевелите, вредителите, болестите, биологичното разнообразие 
и дивата природа между жътвата и сеитбата. 
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— обработваема земя, покрита с растителни остатъци и стърнища от пред­ 
ходния селскостопански сезон, и/или земя, покрита с мулч (нерав­ 
номерно покритие с материал, който може да е естествен — талаш, 
окосена трева, слама, листа, остатъци от резитба, кора или стърготини, 
или изкуствен — хартия или синтетични влакна). 

500 Тревна покривка в трайни насаждения 

Площта, покрита с тревиста растителност, спонтанна или засадена (включително 
покривни култури), върху използваната земеделска площ, заета от трайни 
насаждения. Включва тревната покривка между редовете на лозя и овощни 
градини, засадени в редове, както и площта между дръвчетата в овощни 
градини, които не са засадени в редове. За да бъде отчетено, тревното покритие 
трябва да е било поддържано най-малко 6 месеца през отчетната година. 

600 Използване на компост 

Компостът е продукт на компостирането — биологичен процес, при който 
биоразградимите отпадъци се подлагат на анаеробно или аеробно разлагане 
и се получава продукт, който се използва върху земята или за произ­ 
водството на хранителна среда или субстрати. Компостът обикновено се 
приготвя чрез разлагане на растителни и хранителни отпадъци, рециклиране 
на органични материали и оборски тор. 

700 Остатъци от разлагането или фракции, богати на хранителни 
вещества 

Използване на остатъци от разлагането или фракции, богати на хранителни 
вещества, извлечени от оборски тор. Остатъците са остатъчни вещества, 
които не се разграждат в процеса на анаеробно разграждане, например в 
процеса на производството на биогаз. В тази категория са включени 
различни видове фракции и остатъци от разлагането, като течна фракция 
на оборски тор, твърди фракции на оборски тор, остатък от разлагането 
само на оборски тор, остатък от разлагането на повече от един продукт, 
течни фракции на остатък от разлагането, минерални концентрати от 
оборски тор/остатък от разлагането. 

800 Зелено торене 

Отчита се общата площ, засадена с култури, използвани за зелено торене. 
Културите за зелено торене са растения, които се отглеждат, нарязват и 
влагат в почвата, за да се подобри нейното плодородие. Горчицата, 
репичките и някои бобови култури се използват за зелено торене. 
Влагането на слама или растителни остатъци от основните култури не се 
счита за зелено торене. 

900 Използване на утайки от отпадъчни води 

Остатъчен, полутвърд материал, който се получава като страничен продукт 
по време на пречистването на промишлени или битови отпадъчни води. 

1000 Прилагане на варуване 

Прилагане върху почвата на богати на калций (Ca) и магнезий (Mg) 
материали в различни форми, в това число глинесто-песъкливо-праховита 
почва, калциев карбонат, варовик, гасена вар (калциев оксид) или хидра­ 
тирана вар (калциев хидроксид). 

Таблица FP2 

Селскостопански практики 2 

Структура на таблицата 

Категория селскостопански практики Код (*) 

Група на информацията 

Колони 

Площ 

TA 

CR Сеитбооборот 

LU Специфично използване на земята 
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Категориите се избират от списъка по-долу: 

Код (*) Група Описание TA 

100 CR Сеитбооборот 

200 LU Агролесовъдство 

300 LU Палудикултура 

ГРУПИ ИНФОРМАЦИЯ В ТАБЛИЦА FP2 — Селскостопански практики 2 

CR Сеитбооборот 

Указва се общата площ (TA). Площта се посочва в арове (100 ара = 
1 хектар). 

LU Специфично използване на земята 

Указва се общата площ (TA). Площта се посочва в арове (100 ара = 
1 хектар). 

Категории селскостопански практики 

100 Сеитбооборот 

Обща площ в сеитбооборот. Сеитбооборот е редуването на отглежданите на 
дадено поле култури по планирана схема или поредица през последователни 
стопански години, така че на едно и също поле да не се отглеждат без 
прекъсване едни и същи видове култури. Сеитбооборот се отчита за обра­ 
ботваема земя, която се обработва за производство на култури, или площ 
под угар (по-малко от пет години); площта на парцела трябва да се счита за 
част от схема за сеитбооборот веднага след като е престанала да се засажда 
или покрива непрекъснато със същата култура или да се оставя под угар 
през последните 3 години. 

Следните култури не се вземат предвид при изчисляване на площта в сеит­ 
бооборот: 

— обработваема земя под стъклено или високо достъпно покритие; 

— култивирани гъби. 

200 Агролесовъдство 

Агролесовъдството е вид система за използване на земята, при която много­ 
годишни дървесни видове (дървета, храсти) се използват целенасочено в 
една и съща единица за управление на земята заедно със земеделски 
култури, пасища и/или животни. 

300 Палудикултура 

Площ, обработвана с палудикултури, е вид използване на земята, при което 
непокътнати или възстановени торфища се използват за производство на 
биомаса за търговски цели. 
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Таблица NM1 

Използване и управление на хранителните вещества — съхранение на 
оборски тор 

Структура на таблицата 

Категории системи за съхранение на оборски тор Код (*) 

Група на информацията 

Колони 

Дял 

S 

MS Съоръжения за съхранение на оборски тор 

Категориите се избират от списъка по-долу: 

Код (*) Описание S 

100 Съхраняване на твърда оборски тор на 
купове в торохранилища 

200 Твърд оборски тор, съхраняван на 
компостни купчини 

300 Твърд оборски тор, съхраняван в ями под 
помещенията на животните 

400 Твърд оборски тор, съхраняван в системи с 
дебела постеля 

500 Съхраняване на течен/полутечен оборски 
тор в непокрито съоръжение 

600 Съхраняване на течен/полутечен оборски 
тор в съоръжение с пропускливо покритие 

700 Съхраняване на течен/полутечен оборски 
тор в съоръжение с непропускливо покритие 

800 Твърд оборски тор, съхраняван в други 
съоръжения, некласифицирани другаде 

900 Течен/полутечен оборски тор, съхраняван в 
други съоръжения, некласифицирани 
другаде 

1000 Твърд оборски тор — ежедневно торене 

1100 Течен/полутечен оборски тор — ежедневно 
торене 

ГРУПИ ИНФОРМАЦИЯ В ТАБЛИЦА NM1— съхранение на оборски тор 

MN Съоръжения за съхранение на оборски тор 

Данните се отчитат ежегодно в земеделските статистически отчети. Данните 
обаче може да бъдат събирани и по-рядко, при условие че това се прави 
най-малко веднъж на всеки пет години. 

Съоръженията за съхранение в системите за управление на оборския тор 
включват съхранението на твърд оборски тор и на течен/полутечен оборски 
тор. 
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— Течният оборски тор е урина от домашни животни и е възможно да 
съдържа малко количество екскременти и/или вода. Течният оборски 
тор съдържа до 4 % сухо вещество. Полутечният оборски тор е 
оборски тор в течна форма — смес от екскременти и урина на 
домашни животни, включваща евентуално също вода и/или малки коли­ 
чества постеля. Съдържанието на сухо вещество е 4—20 %. За целите на 
СИУЗС течният и полутечният оборски тор се вземат предвид заедно. 

— Твърдият оборски тор, включително оборският тор, представлява 
екскременти, със или без постеля, на домашни животни, включващи 
евентуално малки количества урина. Твърдият оборски тор съдържа 
най-малко 20 % сухо вещество. С него се работи с челни товарачи 
и/или вили. 

Описание на категориите системи за съхранение на оборски тор 

100 Съхраняване на оборски тор на купове в торохранилища 

Оборски тор, съхраняван на неоградени купове или в оградени открити 
пространства обикновено за период от няколко месеца. Тези съоръжения 
може да имат или да нямат покрив, или може да са покрити или да не са 
покрити. 

200 Твърд оборски тор, съхраняван на компостни купчини 

Оборски тор, съхраняван под формата на оградени компостни купчини, 
които се аерират и/или смесват. 

300 Твърд оборски тор, съхраняван в ями под помещенията на 
животните 

▼C1
Оборски тор, съхраняван с малко количество вода или без добавена вода, 
често под скаровия под в закритите помещения на животните, обикновено 
за период под 1 година. Тази система включва оборски тор от говеда и 
свине с постеля и тор от домашни птици без постеля. 

▼B
400 Твърд оборски тор, съхраняван в системи с дебела постеля 

Оборски тор, натрупан по време на производствения цикъл, който може да 
обхване 6 или 12 месеца. 

500 Съхраняване на течен/полутечен оборски тор в непокрито 
съоръжение 

Оборски тор, съхраняван в непокрити резервоари или басейни, обикновено 
за период под 1 година. Тази система включва открити анаеробни лагуни и 
аеробни лагуни. 

600 Съхраняване на течен/полутечен оборски тор в съоръжение с 
пропускливо покритие 

Оборски тор, съхраняван обикновено за период под 1 година в резервоари 
или басейни с пропускливо покритие (например глина, слама или 
естествена кора). 

700 Съхраняване на течен/полутечен оборски тор в съоръжение с 
непропускливо покритие 

Оборски тор, съхраняван обикновено за период под 1 година в резервоари 
или басейни с непропускливо покритие (например полиетилен с висока 
плътност или покрития с подналягане (вакуум). 

800 Твърд оборски тор, съхраняван в други съоръжения, некласифи­ 
цирани другаде 

Твърд оборски тор, съхраняван в други съоръжения, некласифицирани 
другаде. 

900 Течен/полутечен оборски тор, съхраняван в други съоръжения, 
некласифицирани другаде 

Течен/полутечен оборски тор, съхраняван в други съоръжения, некласифи­ 
цирани другаде. 
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1000 Твърд оборски тор — ежедневно торене 

Оборски тор, който редовно се извежда от закритите помещения на 
животните и в рамките на 24 часа след отделянето му се внася в земеделска 
площ или пасища. 

1100 Течен/полутечен оборски тор — ежедневно торене 

Оборски тор, който редовно се извежда от закритите помещения на 
животните и в рамките на 24 часа след отделянето му се внася в земеделска 
площ или пасища. 

Описание на колоните 

Дял (S) 

Това е делът (в проценти) на твърдия оборски тор собствено производство, 
който се съхранява във всеки тип съоръжение за съхранение (%), и 
процентът на течния/полутечния оборски тор собствено производство, 
който се съхранява във всеки тип съоръжение за съхранение (%). 

Таблица NM2 

Използване и управление на хранителните вещества — торене с 
оборски тор 

Структура на таблицата 

▼C1

Категория техники за торене с оборски 
тор Код (*) 

Група на информацията 

Колони 

Код 

Дял Количество 

S Q 

MA Техники за торене с оборски тор 

▼B
Категориите се избират от списъка по-долу: 

Код (*) Описание S Q 

100 Разпръскване на твърд оборски тор със смесване в рамките на 4 часа - 

110 Разпръскване на течен/полутечен оборски тор със смесване в рамките на 
4 часа 

- 

120 Разпръскване на твърд оборски тор със смесване след 4 часа - 

130 Разпръскване на течен/полутечен оборски тор със смесване след 4 часа - 

140 Разпръскване на твърд оборски тор без смесване - 

150 Разпръскване на течен/полутечен оборски тор без смесване - 

160 Ивично торене с течен/полутечен оборски тор с маркуч за подаване на 
тор 

- 

170 Ивично торене с течен/полутечен оборски тор с палешник за торене - 
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Код (*) Описание S Q 

180 Впръскване на течен/полутечен оборски тор в плитки/отворени бразди - 

190 Впръскване на течен/полутечен оборски тор в дълбоки/затворени бразди - 

200 Твърд оборски тор, използван в собствена инсталация за биогаз 
(собствено производство) 

210 Течен/полутечен оборски тор, използван в собствена инсталация за 
биогаз (собствено производство) 

220 Износ на твърд оборски тор от стопанството - 

230 Износ на течен/полутечен оборски тор от стопанството - 

240 Внос на твърд оборски тор в стопанството - 

250 Внос на течен/полутечен оборски тор в стопанството - 

Категории торене с оборски тор 

100 Разпръскване на твърд оборски тор със смесване в рамките на 
4 часа; 110 Разпръскване на течен/полутечен оборски тор със 
смесване в рамките на 4 часа; 120 Разпръскване на твърд оборски 
тор със смесване след 4 часа; 130 Разпръскване на течен/полутечен 
оборски тор със смесване след 4 часа; 140 Разпръскване на твърд 
оборски тор без смесване; 150 Разпръскване на течен/полутечен 
оборски тор без смесване. 

Разпръскването може да се използва за торене с твърд, полутечен и течен 
оборски тор. Техниките за прилагане включват подавателни кутии, 
цистерни, теглени маркучи и напоителни системи. При разпръскването са 
необходими най-малко енергия и време и то води до еднороден модел на 
торене. 

Незабавното смесване на оборски тор се състои от техники, които 
позволяват незабавно смесване на твърдия или полутечния тор. За да се 
постигне ефективно намаляване на времето, смесването трябва да се 
случи възможно най-бързо. Това означава, че оборският тор, използван за 
торенето, се смесва директно от разпръсквача на твърд или полутечен 
оборски тор, или че непосредствено след разпръсквача минава друга 
машина, която смесва тора с почвата (оран с чизел плуг или дисков 
плуг). Четиричасовият праг може да се счита за приблизителен срок с цел 
разграничаване на незабавното смесване. 

160 Ивично торене с течен/полутечен оборски тор с маркуч за подаване 
на тор; 170 Ивично торене с течен/полутечен оборски тор с 
палешник за торене 

Ивичното торене е поставянето на тор в концентриран слой или място 
(ивица) в почвата, обикновено 8—15 cm под повърхността. Ивиците тор 
могат да се поставят при семената, под семената, или и двете. 

Маркуч за подаване на тор: Полутечният оборски тор се разпръсква по 
повърхността на покрита с трева или обработваема земя чрез серия от 
гъвкави маркучи. Подходящо е техниката да се прилага между редовете 
на поникнали култури. 

Палешник за торене: Полутечният оборски тор се разпръсква посредством 
твърди тръби, които завършват с метални „ботуши“, конструирани така, че 
да се движат по повърхността на почвата, разделяйки културата, така че 
полутечният тор да се прилага директно върху повърхността на почвата и 
под листната маса на културите. Някои видове палешници за торене са 
конструирани така, че да правят плитки бразди в почвата с цел улесняване 
проникването на тора. 

▼B
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180 Впръскване на течен/полутечен оборски тор в плитки/отворени 
бразди 

Впръскване в плитки бразди: торене с течен оборски тор чрез поставянето 
му в плитки вертикални отвори, обикновено с дълбочина около 50 mm и 
разположени на разстояние 25—30 cm един от друг, направени в почвата 
със зъбец или диск; използва се по-често в пасища. 

190 Впръскване на течен/полутечен оборски тор в дълбоки/затворени 
бразди 

Впръскване в дълбоки бразди: торене с полутечен или течен оборски тор 
чрез поставянето му в дълбоки вертикални отвори, обикновено с 
дълбочина около 150 mm, направени в почвата със специално конструирани 
зъбци; зъбците са снабдени със странични крила, които подпомагат 
разпръскването в почвата; обикновено се използва върху обработваеми 
земи, тъй като е налице повишен риск от физическо увреждане на 
тревните чимове. 

200 Твърд оборски тор, използван в инсталация за биогаз (собствено 
производство); 210 Течен/полутечен оборски тор, използван в 
собствена инсталация за биогаз (собствено производство) 

Оборски тор, който е използван за производство на енергия в инсталации за 
биогаз. 

220 Износ на твърд оборски тор от стопанството 

Това е количеството твърд оборски тор, изнесено от земеделското 
стопанство за директна употреба като тор или предназначено за 
промишлена преработка, независимо дали се продава, разменя или дава 
безплатно. Включва оборския тор, който е бил използван за производство 
на енергия и който на по-късен етап ще се използва отново за селскосто­ 
пански цели. 

230 Износ на течен/полутечен оборски тор от стопанството 

Това е количеството течен/полутечен оборски тор, изнесено от земеделското 
стопанство за директна употреба като тор или предназначено за 
промишлена преработка, независимо дали е продадено, разменено или 
дадено безплатно. Включва оборския тор, който е бил използван за произ­ 
водство на енергия и който на по-късен етап ще се използва отново за 
селскостопански цели. 

240 Внос на твърд оборски тор в стопанството; 250 Внос на течен/ 
полутечен оборски тор в стопанството 

Това е количеството оборски тор, внесено в земеделското стопанство за 
директна употреба като тор или предназначено за промишлена преработка, 
независимо дали е купено, разменено или получено безплатно. Включва 
оборския тор, който е бил използван за производство на енергия и който 
на по-късен етап ще се използва отново за селскостопански цели. 

Описание на колоните 

Дял (S) 

Отнася се за дела (в проценти) на общия (собствено производство и от 
внос) твърд оборски тор, който е бил използван за торене чрез различна 
техника на торене или е бил използван в инсталация за биогаз (%); и за дела 
(в проценти) на общия (собствено производство и от внос) течен/полутечен 
оборски тор, който е бил използван за торене чрез различна техника на 
торене или е бил използван в инсталация за биогаз (%). 

Количество (Q) 

Количеството се посочва в квинтали (100 kg) за твърдия оборски тор и в 
кубични метри за течния/полутечния оборски тор. 

▼B
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Таблица NM3 

Използване и управление на хранителните вещества — използвани 
фуражи 

Структура на таблицата 

Категория фуражи Код (*) 

Група на информацията 

Колони 

Код 

Количество Брой на 
животните 

Q N 

FI Използвани фуражи 

Категориите се избират от списъка по-долу: 

Код (*) Категория фуражи Q N 

100 Зърнено-житни култури - 

110 Маслодайни култури и продукти от тях - 

120 Протеинови култури и продукти от тях - 

130 Странични продукти от преработвателната промишленост - 

140 Ферментирал насипен фураж (сенаж и силаж) - 

150 Фураж с влакнини с несилажен произход - 

160 Мазнини и масла - 

170 Минерали - 

180 Концентрати - 

190 Фуражни добавки за намаляване на метана - 

ГРУПИ ИНФОРМАЦИЯ В ТАБЛИЦА NM3 — използвани фуражи 

FI Използвани фуражи 

За категории 100—180 количеството фураж e количеството фураж, внесен в 
земеделското стопанство (закупен или получен безплатно) и използван за 
храна на животните през отчетната година, което следва да се укаже. Коли­ 
чеството се изразява в квинтали (100 kg). 

За категория 190 следва да се укаже броят на млекодайните крави и на 
животните от рода на едрия рогат добитък в репродуктивна възраст, 
които се хранят в обор и на които се дава добавката 3-NOP, за да се 
намалят емисиите на метан от чревната ферментация. 

Описание на категориите: 

100 Зърнено-житни култури 

Включват: мека и твърда пшеница, царевица, ечемик, овес, тритикале, 
сорго, ръж 

▼B
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110 Маслодайни култури и продукти от тях 

Включват: екстрахиран шрот от рапица, екстрахиран шрот от слънчоглед, 
екстрахирани маслодайни семена, люспи, други маслодайни култури и 
продукти от тях 

120 Протеинови култури и продукти от тях 

Включват: пълномаслена/екструдирана соя (минимално съдържание на 
сурови мазнини 18 %), други екструдирани протеинови култури 
(фуражен грах, боб, лупина), екстрахиран шрот от соеви зърна, други 
соеви продукти (люспи и пелети от шрот от соеви зърна), сушена 
люцерна (пелети и шрот), други протеинови култури и продукти от тях 

130 Странични продукти от преработвателната промишленост 

Включват: сух/мокър зърнен спиртоварен остатък от зърнени култури и 
царевица, сух и мокър фураж от царевичен глутен, шрот на основата на 
царевичен глутен (CGM), царевични зародиши, пулп от цвекло, меласа, 
страничен продукт от малцуване (трици), странични продукти от производ­ 
ството на млечни продукти, странични продукти от пивоварната промиш­ 
леност, вторични продукти от консервиране, други странични продукти от 
преработвателната промишленост 

140 Ферментирал насипен фураж (сенаж и силаж) 

Включва: царевица за зърно с кочани (CCM) и листа, тревни зелени 
фуражи (захарно сорго, ръж, ечемик), бобови фуражи (люцерна, детелина 
и др.), зелеви култури за фураж (ряпа, фуражно зеле), зелени фуражни 
смески (есен, пролет), фуражи от кореноплодни, грудкови и тиквови 
растения, други ферментирали насипни фуражи (сенаж и силаж) 

150 Фураж с влакнини с несилажен произход 

Включва: сено, слама, трева за паша, други фуражи с влакнини с 
несилажен произход 

160 Мазнини и масла 

170 Минерали 

Включват: материали със съдържание на фосфати, варовик, сол и др. 

180 Концентрати 

Включват: пълноценни фуражи, млекозаместители , допълващи фуражи, 
премикси 

190 Фуражни добавки за намаляване на метана 

Фуражна добавка 3-NOP за намаляване на емисиите на метан от чревната 
ферментация. Може да се прилага само на млекодайни крави и на 
животните в репродуктивна възраст, и то само когато се хранят в обор. 

Таблица ST 

▼M1 
Изпитване на почви 

Тази информация е незадължителна за държавите членки. В случай че 
държавите членки решат да предоставят тази информация, могат да 
бъдат предоставени резултати от изпитвания на почвата, ако са налични 
и са били проведени през последните пет години. Изпитването на почвата 
се отнася за единичен парцел, от който е взета пробата. Ако през 
последните пет години е извършено повече от едно изпитване на един и 
същ парцел, трябва да се предостави последното. Ако са налични данни, 
свързани с повече от един парцел, е възможно да се представят множество 
записи. 

Структура на таблицата 

▼B
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Идентификационен номер на 
парцела 

Код (*) 

Категории изпитвания Код (**) 

Група на информацията 
Стойност Код 

V C 

ST Изпитване на почви 

Категориите се избират от списъка по-долу: 

Код (**) Описание V C 

100 Обемна плътност в горния почвен слой 
(g/cm 

3 ) 
- 

110 Обемна плътност в подпочвения слой (g/ 
cm 

3 ) 
- 

120 Водозадържаща способност на почвата 
(% от обем на водата / обем на наси­ 
тената почва) 

- 

130 Скорост на ерозия на почвата (тон/ 
хектар/година) 

- 

140 Базово почвено дишане (mm 
3 O 2 /g/hr) в 

суха почва 
- 

150 Текстура на почвата - 

160 Киселинност на почвата (pH) - 

170 Концентрация на органичен въглерод в 
почвата (ОВП) (g/kg) 

- 

180 Електропроводимост (dS/m — deci- 
Siemens на метър) 

- 

190 CaCO 3 (m/m %) - 

200 Съдържание на азот в почвата (mg/g) - 

210 Екстрахируем фосфор (mg/kg) (съгласно 
ISO 11263:1994) 

- 

220 K 2 O (mg/kg) - 

230 Cd (mg/kg) - 

240 Cu (mg/kg) - 

250 Pb (mg/kg) - 

260 Zn (mg/kg) - 

Идентификационен номер на парцела 

Идентификационният номер на парцела включва както идентификационния 
номер на референтния парцел, посочен в член 2, параграф 2 от Делегиран 
регламент (ЕС) 2022/1172 на Комисията ( 11 ), така и идентификационния 
номер на земеделския парцел, посочен в член 8, параграф 3, буква а) от 
Регламент за изпълнение (ЕС) 2022/1173 на Комисията ( 12 ). 

▼M1 

( 11 ) Делегиран регламент (ЕС) 2022/1172 на Комисията от 4 май 2022 г. за 
допълнение на Регламент (ЕС) 2021/2116 на Европейския парламент и на 
Съвета по отношение на интегрираната система за администриране и контрол в 
рамките на общата селскостопанска политика и прилагането и изчисляването на 
административните санкции във връзка с предварителните условия (ОВ L 183, 
8.7.2022 г., стр. 12, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2022/1172/oj). 

( 12 ) Регламент за изпълнение (ЕС) 2022/1173 на Комисията от 31 май 2022 г. за 
определяне на правила за прилагането на Регламент (ЕС) 2021/2116 на Евро­ 
пейския парламент и на Съвета по отношение на интегрираната система за адми­ 
нистриране и контрол в общата селскостопанска политика (ОВ L 183, 8.7.2022 г., 
стр. 23, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2022/1173/oj).
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Описание на колоните 

С т о й н о с т ( V ) 

Стойността представлява специфичното измерване на различни свойства на 
почвата, като например физични, химични и биологични характеристики . 
За всяка променлива е посочена мерна единица, която отразява съответния 
стандарт за това конкретно свойство. 

К о д ( C ) 

Кодът се отнася до текстурата на почвата (категория 150), която класи­ 
фицира почвата въз основа на относителната пропорция на пясък, тиня и 
глина. 

▼B 
Таблица BD1 

Биологично разнообразие — особености на ландшафта 
Структура на таблицата 

Група на информацията Колони 

LF Вид особености на ландшафта Присъстви­ 
е 

Площ 

P TA 

Категориите се избират от списъка по-долу: 

Код Група Описание P TA 

100 LF Тераси 

110 LF Живи плетове, отделни дървета или групи дървета, редове 
от дървета 

120 LF Синори, поземлени участъци или буферни ивици 

130 LF Канавки 

140 LF Потоци 

150 LF Малки езера 

160 LF Малки влажни зони 

170 LF Каменни стени 

180 LF Каменни пирамиди 

190 LF Културни особености 

200 LF Други 

ГРУПИ ИНФОРМАЦИЯ В ТАБЛИЦА BD1 — особености на ландшафта 

LF: Особености на ландшафта. Всяко стопанство трябва да регистрира 
присъствието (P) на особености на ландшафта в района на стопанството. 

Кодовете, които трябва да се използват, са: 

0 Не 

1 Да 

Посочването на площта на особеностите на ландшафта е незадължително . 
Площта (TA) се посочва в арове (100 ара = 1 хектар). 

Описание на категориите 

100 Тераси 

Терасираните хълмове са антропогенни структури, създадени с цел нама­ 
ляване на риска от ерозия, които се състоят от едно или повече „стъпала“ 
(стръмни участъци, покрити с постоянна дървесна или тревиста расти­ 
телност, или каменни стени) и „земни блокове“ (хоризонтални участъци, 
които се използват за селскостопанско производство, разделени от стъпа­ 
лата). Тревистата растителност се счита за неразделна част от терасите. 

▼M1
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110 Живи плетове, отделни дървета или групи дървета, редове от 
дървета 

Включват изолирани дървета, дървета в редица, живи плетове, крайречна 
дървесна растителност (по протежение на водния поток) или всякакви 
тесни ивици (< 20 m) земя, покрита с дървета и храсти, в контекста на 
селското стопанство. Този вид може също така да включва малки групи 
дървета, полски горички или всякакви малки групи дървесна полуес­ 
тествена растителност в контекста на селското стопанство. В случай че 
под дървесната растителност има слой от трева (тревисти растения), се 
счита, че дървесната особеност включва и подлежащия тревен слой. 
Максималната площ за дървесен ландшафт е 0,5 ха. 

120 Синори, поземлени участъци или буферни ивици 

▼C1 
Синорите, поземлените участъци или буферните ивици се състоят от 
постоянна полуестествена тревиста растителност (обикновено трева и/или 
многогодишни тревисти растения), която е в контекста на селското 
стопанство и не се използва директно за паша или производство на 
фураж. Те може да включват синори, буферни ивици (по протежение на 
канавки или езера) или всякакви други малки поземлени участъци от полу­ 
естествена тревиста растителност, стига те да се намират между полета с 
полски култури или трайни насаждения. Минималната ширина на този тип 
особеност на ландшафта е 1 m (за да се осигури устойчивост). Независимо 
от това този тип особеност на ландшафта не включва парцели с активно 
управлявани пасища (използвани за паша или за производство на фураж) и 
големи поземлени участъци с естествени и полуестествени пасища (по- 
широки от 20 m). Освен това не са включени полските пътища, покрити 
с трева, и ивиците трева между редовете на лозята/овощните градини, като 
„тревните синори“, които са до пасища, също не се посочват. В особе­ 
ностите на ландшафта, представляващи постоянно покрити с трева/ 
тревисти растения площи, не се включват тревният слой под дървесна 
растителност, нито блатната растителност. В тях се включват особености 
на ландшафта, временно покрити с тревисти растения, които се състоят от 
тесни ивици обработваема земя, засадени с непродуктивни култури, или 
богатата на цветя незасята (плевелна) растителност в обработваема земя 
или трайни насаждения (обикновено по синорите на полето), умишлено 
засети от земеделските стопани за поддържане на биологичното разнооб­ 
разие. 

▼B 
Не се включва площта в таблица I, категории 30100 (пасища и ливади), 
30200 (слабо продуктивни пасища), 30300 (постоянно затревени площи). 

130 Канавки, 140 Потоци 

Този вид включва малки водни потоци в контекста на селското стопанство, 
в това число откритата водна повърхност на потоци, канавки и малки 
канали и прилежащата блатна растителност до максимална ширина от 
20 m. Канавките, които са сухи по време на наблюдението, също могат 
да бъдат посочени, ако растителността показва редовно наличие на вода. 
Изключват се: изключват се изкуствените конструкции (канали със стени 
от бетон и подземни конструкции). 

150 Малки езера, 160 Малки влажни зони 

Този вид особености на ландшафта включва малки разположени на 
участъци особености на ландшафта, характеризиращи се с влажни зони и 
водни тела в контекста на селското стопанство с максимален размер до 
0,5 ха. В него също така се включват натрупвания на неподвижна вода, 
образувани по естествен път (напр. влажни зони, езера, естествени лагуни, 
зони на просмукване) или изкуствено (напр. ями и дупки с вода). Малките 
езера може да съдържат централна зона от открита вода и прилежаща 
влажна зона, характеризираща се с блатна растителност (напр. тръстика 
или острица), приспособена към и зависеща от редовното присъствие на 
повърхностни води и високите водни нива. Изключват се: водоеми, обли­ 
цовани с бетон или пластмаса, и падини, използвани като депа за отпадъци. 

170 Каменни стени, 180 Каменни пирамиди 

Тези видове особености на ландшафта включват купчини скали или 
камъни в контекста на селското стопанство и терасовидни селскостопански 
ландшафти. Тези особености може да бъдат естествени (напр. трайно 
разположени камъни) или създадени от човека, често исторически, 
обекти (напр. каменни стени — суха зидария, каменни пирамиди от 
разчистване, тераси). Ако каменните стени са покрити с дървета и храсти 
(лиана), се посочват и двете особености. 

▼B



190 Културни особености 

Този вид особености на ландшафта може да включва паметници, археоло­ 
гически обекти, обекти на културното наследство (като кладенци, надгробни 
могили), исторически/традиционни сгради. 

Таблица BD2 

Биологично разнообразие — биологичен контрол и управление на пасища 

Структура на таблицата 

Категория селскостопански практики Код (*) 

Площ Време Незадъл­ 
жително Код 

TA T C 

BI Биологичен контрол — — 

GR Управление на пасищата 

Категориите се избират от списъка по-долу: 

Код (*) Група Описание TA C 
T 

Незадъл­ 
жително 

100 BI Биологичен контрол — — 

110 BI Биологичен контрол с микроорганизми — — 

120 BI Биологичен контрол с макроорганизми — — 

130 BI Биологичен контрол със сигнални вещества — — 

140 BI Биологичен контрол с естествени вещества — — 

200 GR Косене на площта веднъж годишно — — 

210 GR Косене на площта два пъти годишно — — 

220 GR Косене на площта три или повече пъти годишно — — 

250 GR Повторно засяване на пасища — — 

260 GR Разораване на пасища — — 

270 GR Време на първото косене — — 

ГРУПИ ИНФОРМАЦИЯ В ТАБЛИЦА BD2 

BI Биологичен контрол 

Да се използват следните кодове (C): 

0 практиката не е прилагана в земеделското стопанство през отчетната 
година 

▼B
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1 практиката е прилагана в земеделското стопанство през отчетната година 

GR Управление на пасищата 

▼C1
За категории 200—260 площта (TA) се посочва в арове (1 хектар = 100 ара), 
за категория 270 е желателно да се посочи времето на първото косене (T). 
Посочването на времето на първото косене е незадължително. 

▼B
Категории биологичен контрол 

100 „Биологичен контрол“ означава контрол на организмите, вредни за 
растенията, или растителни продукти, в които се използват 
естествени средства от биологичен произход или вещества, 
идентични с тях, като микроорганизми, сигнални вещества, 
екстракти от растителни продукти съгласно определението в 
член 3, точка 6 от Регламент (ЕО) № 1107/2009 на Европейския 
парламент и на Съвета ( 11), или безгръбначни макроорганизми. 

110 Макроорганизми: многоклетъчни организми: насекоми, хищни акари, 
паразитни оси и полезни нематоди, които се хранят с вредители. 
Незадължителни данни. 

120 Микроорганизми: едноклетъчни организми: бактерии (напр. Bacillus 
thuringiensis), гъби (напр. Trichoderma), вируси и техните производни. 
Незадължителни данни. 

130 Сигнални вещества: химикали, които организмите отделят, за да 
повлияят на поведението на другите (напр. феромони, алелохи­ 
микали). Незадължителни данни. 

140 Естествени вещества: получени от естествени материали като 
животни, растения, бактерии и определени минерали. Незадъл­ 
жителни данни. 

Категории управление на пасищата 

200—220 За пасища, които са били косени през отчетната година, се 
отчита площта, косена веднъж, два пъти, три пъти или 
повече през отчетната година, в арове (100 ара = 1 хектар). 

250 Повторно засяване на пасища 

Площта на пасището, върху която са засети нови тревни семена, независимо 
дали пасището е било разорано преди това или не. 

260 Разораване на пасища 

Площта на пасището, която е била разорана през отчетната година чрез 
конвенционални техники за обработка на почвата (вж. определението в 
таблица FP1). Площите на пасището, които са били обработвани с 
помощта на методи за консервационна обработка на почвата (вж. опред­ 
елението в таблица FP1), не се вземат предвид тук. 

270 Времето на първото косене е периодът от годината, през който е 
била окосена за първи път по-голямата част от площта на 
пасището. Тази информация е незадължителна за държавите членки 

За колона (T) се използват следните кодове: 

1 януари 

2 февруари 

3 първа половина на март 

▼B
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( 11 ) Регламент (ЕО) № 1107/2009 на Европейския парламент и на Съвета от 
21 октомври 2009 г. относно пускането на пазара на продукти за растителна 
защита и за отмяна на директиви 79/117/ЕИО и 91/414/ЕИО на Съвета (ОВ 
L 309, 24.11.2009 г., стр. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2009/1107/oj).



4 втора половина на март 

5 първа половина на април 

6 втора половина на април 

7 първа половина на май 

8 втора половина на май 

9 първа половина на юни 

10 втора половина на юни 

11 първа половина на юли 

12 втора половина на юли 

13 първа половина на август 

14 втора половина на август 

15 септември 

16 октомври 

17 ноември 

18 декември 

Таблица WT 

Управление на водите 

Структура на таблицата 

Категория управление на водите Код (*) 

Група на информацията 
Колони 

C 

WS Водоизточник 

PT Условия на плащане 

BM Възприемане на най-добри практики на 
управление 

Категориите се избират от списъка по-долу: 

Код (*) Описание Група C 

100 Източник WS 

200 Условия на плащане за водата за 
напояване 

PT 

300 Приемане на график за напояване BM 

400 Възприемане на системи за опол­ 
зотворяване на отпадната вода 

BM 

▼B
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Описание на категориите: 

100 Източник 

За обозначаване на основния водоизточник на стопанството за напояване 
трябва да се използват следните кодове: 

1 Съхранение на дъждовни води 

2 Естествени или изкуствени повърхностни течащи води 

3 Подпочвени води 

4 Водоснабдяване от водоснабдителна мрежа 

5 Повторно използване на отпадъчни води (допълнително пречистени 
отпадъчни води) ( 12 ) 

6 Други 

7 В земеделското стопанство няма напоителна система 

200 Условия на плащане за водата за напояване 

Да се използват следните кодове: 

1 За водата не е плащано 

2 Плащана е такса според напояваната площ 

3 Плащана е такса според обема вода 

4 Други начини на плащане 

300 Приемане на график за напояване 

Да се използват следните кодове: 

0 Не 

1 Да 

Използването на график за напояване се отнася до напоителна система, при 
която водата се подава към отглежданите култури съгласно предварително 
определени графици, основани на мониторинга на състоянието на водата в 
почвата и на необходимата за културите вода. 

400 Оползотворяване на отпадната вода 

Да се използват следните кодове: 

0 Не 

1 Да 

Оползотворяването на отпадната вода включва събирането на подлежащата 
на оползотворяване отточна вода от напояването и се прилага с цел 
запазване на запасите от вода за напояване и/или подобряване на качеството 
на водата извън обекта. Система за оползотворяване на отпадната вода от 
напояване е напоителна система, в която са инсталирани някои съоръжения 
за събиране, съхранение и транспортиране на отпадната вода от напо­ 
яването за повторна употреба. 

▼B
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( 12 ) Определени като градски отпадъчни води, които са пречистени в съответствие с 
изискванията, предвидени в Директива 91/271/ЕИО, и които са преминали през 
допълнително пречистване в съоръжение за допълнително пречистване в съот­ 
ветствие с приложение I, раздел 2 към Регламент (ЕС) 2020/741.
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Таблица I1 

▼M1 
Използване на продукти за растителна защита 

Структура на таблицата 

Идентификационен номер на парцела (незадължително ) Код (*) 

Категория (равнище култура не е задължително) Код (**) 

Единица Код (***) 

Активно вещество Код (****) 

Група на информацията 

Колони 

Количество 

Q 

PP Използване на продукти за растителна защита 

Категориите се избират от списъка по-долу: 

Код (**) Описание Q 

10000 Употреба на ПРЗ 

10110 Обикновена пшеница и спелта 

…/… 

90900 Други 

ГРУПИ ИНФОРМАЦИЯ В ТАБЛИЦА I1 

Приложеното през отчетната година количество продукти за растителна 
защита се представя по активни вещества. 

Категория 10000 се използва, когато активното вещество се вписва на 
равнище стопанство, без никакви налични данни на равнище култура. 
Ако активното вещество се вписва на равнище култура, се използват 
кодове 10110 и 90900, които съответстват на категориите култури, 
посочени в таблица I. Идентификационният номер на парцела се вписва 
само на равнище култура. Предоставените данни на равнище култура не са 
задължителни за държавите членки. 

Възможно е да се представят множество записи. 

Видовете кодове за мерните единици трябва да бъдат избрани от списъка 
по-долу: 

Код (***) Описание 

1 Грам 

2 Милилитър 

3 Други 

Идентификационен номер на парцела 

Идентификационният номер на парцела трябва да включва както иденти­ 
фикационния номер на референтния парцел, посочен в член 2, параграф 2 
от Делегиран регламент (ЕС) 2022/1172, така и идентификационния номер 
на земеделския парцел, посочен в член 8, параграф 3, буква а) от Регламент 
за изпълнение (ЕС) 2022/1173. Предоставените данни на равнище парцел 
не са задължителни за държавите членки. 

▼B
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Описание на колоните 

Количество (Q): Приложеното през отчетната година количество на 
продукта (активното вещество). 

▼B 
Таблица J1 

▼M1 
Използване на антимикробни средства 

Структура на таблицата 

Категория Код (*) 

Активно вещество Код (**) 

Единица Код (***) 

Група на информацията 

Колони 

Количество 

Q 

AU Използване на антимикробни средства 

Трябва да се използват следните категории: 

Код (*) Описание Q 

100 Използване на антимикробни средства 

ГРУПИ ИНФОРМАЦИЯ В ТАБЛИЦА J1 

Използване на антимикробни средства (AU) 

Антимикробните средства, използвани през отчетната година в отглеж­ 
дането на селскостопански животни за поддържане на здравето и произво­ 
дителността. 
Описание на колоните 

К о л и ч е с т в о ( Q ) 

Общото количество антимикробни средства, използвани през отчетната 
година, по активни вещества. 
Видовете кодове за мерните единици трябва да бъдат избрани от списъка 
по-долу: 

Код (***) Описание 

1 Грам 

2 Милилитър 

3 Други 

Таблица CS 

Схеми за екологично сертифициране 

Структура на таблицата 

▼C1 

Категория схеми за сертифициране Код (*) 

Група на информацията 

Колони 

Статус на сертифи­ 
циране Година Обхванати сектори 

CS Статус и особености на сертифици­ 
рането 

C Y S 

▼M1
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Категориите се избират от списъка по-долу: 

Код (*) Описание C Y S 

10 Сертифициране по стандарт UNI-EN-ISO 14001 - 

20 Сертифициране по EMAS - 

30 Сертифициране за улавяне на въглероден диоксид в земеде­ 
лието 

- 

40 Други доброволни международни схеми за сертифициране 
или екомаркировки 

50 Други доброволни национални схеми 

Схемите за сертифициране на селскостопански продукти и храни 
осигуряват увереност (чрез механизъм за сертифициране ), че е налице 
съответствие с определени характеристики или атрибути на продукта или 
на метода или системата за неговото производство. 

Не се включват: схеми за екологично сертифициране, отнасящи се до 
биологично земеделие, освен ако в тях не са включени допълнителни 
изисквания в сравнение с Регламент (ЕС) 2018/848. 

ОПИСАНИЕ НА КАТЕГОРИИТЕ 

10 Сертифициране по стандарт UNI-EN-ISO 14001 

Земеделското стопанство разполага със сертифицирана система за 
управление на качеството, отговаряща на стандарт UNI-EN-ISO 14001. 

20 Сертифициране по EMAS 

Земеделското стопанство е сертифицирано по EMAS (схемата на 
Общността за управление по околна среда и одит, Регламент (ЕО) 
№ 1221/2009 на Европейския парламент и на Съвета ( 15 )) 

30 Сертифициране за улавяне на въглероден диоксид в земеделието 

Земеделското стопанство е сертифицирано за улавяне на въглероден 
диоксид в земеделието ( 16 ). 

40 Други доброволни международни схеми за сертифициране или 
екомаркировки 

Земеделското стопанство е сертифицирано по международно призната 
схема за сертифициране/екомаркировка в селскостопанския /хранителния 
сектор 

50 Други доброволни национални екомаркировки 

Земеделското стопанство е сертифицирано по национална (или поднацио­ 
нална) схема за сертифициране/екомаркировка в селскостопанския /храни­ 
телния сектор, която е официално призната на равнището на държавата 
членка. 

▼B 

( 15 ) Регламент (ЕО) № 1221/2009 на Европейския парламент и на Съвета от 
25 ноември 2009 г. относно доброволното участие на организации в Схемата на 
Общността за управление по околна среда и одит (EMAS) и за отмяна на 
Регламент (ЕО) № 761/2001 и на решения 2001/681/ЕО и 2006/193/ЕО на 
Комисията (ОВ L 342, 22.12.2009 г., стр. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2009/ 
1221/oj). 

( 16 ) По смисъла на определението в предложението за регламент на Европейския 
парламент и на Съвета за създаване на рамка на Съюза за сертифициране на 
поглъщанията на въглерод — COM/2022/672 final — 2022/0394(COD)



За променливи 30, 40 и 50 схемите за доброволно сертифициране или 
екомаркировките трябва да бъдат посочени, ако отговарят на следните 
основни изисквания, посочени в насоките на Комисията относно схемите 
за доброволно сертифициране на селскостопански продукти (2010/C 
341/04) ( 17): 

— Сертифицирането за съответствие с изискванията на схемата е 
извършено от независим орган, акредитиран: 

— от националния орган по акредитация, определен от държавата 
членка съгласно Регламент (ЕО) № 765/2008 на Европейския 
парламент и на Съвета ( 18), съгласно съответните европейски или 
международни стандарти и ръководства, определящи общите 
изисквания към органите, които работят със системите за серти­ 
фикация на продукти, или — 

— от орган по акредитация, който е страна по многостранното 
споразумение (MLA) за признаване на сертификати на продукти 
към Международния акредитационен форум (IAF) 

ОПИСАНИЕ НА КОЛОНИТЕ 

Статус на сертифициране (C) 

Да се използват следните кодове: 

0 земеделското стопанство не е сертифицирано 

1 земеделското стопанство притежава действащ и валиден сертификат 

2 земеделското стопанство е започнало процеса на сертифициране, но той 
още не е приключил 

Година (Y) 

Годината, в която официално е започнал процесът на сертифициране. 
Годината се посочва с четири цифри. 

Обхванати сектори (S) 

Тази информация е свързана с набора от стандарти, показатели, критерии и 
ангажименти, които земеделското стопанство трябва да спазва, за да получи 
и поддържа сертификата. Може да се посочи повече от един отговор: 

1 Засилено биологично земеделие: екомаркировката/схемата се основава на 
(и е в съответствие с) Регламент (ЕС) 2018/848, но са въведени допъл­ 
нителни или по-строги изисквания 

2 Улавяне на въглероден диоксид в земеделието: включват се всички 
практики, насочени към увеличаване на улавянето на въглерод и/или 
намаляване на емисиите на парникови газове от селското стопанство, 
чрез техники за управление на почвата или други практики 

3 Използване и управление на хранителните вещества: включват се 
всякакви практики/ангажименти във връзка с използването на хранителни 
вещества, ограничаването на използването на торове, напр. количество, 
източник/вид на хранителните вещества (органични, минерални и т.н.), 
техниките на прилагане, времето на използване 

4 Хуманно отношение към животните и здраве на животните: включват се 
мерките/ангажиментите във връзка с условията на отглеждане 
(пространство, вентилация, осветление, температура, влажност и т.н.), 
достъпа до паша на открито и до открито пространство, ограниченията 
за употребата на антимикробни средства 

▼B
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( 17 ) Съобщение на Комисията — Насоки за най-добри практики на ЕС за схемите за 
доброволно сертифициране на селскостопански продукти и храни (ОВ C 341, 
16.12.2010 г., стр. 5). 

( 18 ) Регламент (ЕО) № 765/2008 на Европейския парламент и на Съвета от 9 юли 
2008 г. за определяне на изискванията за акредитация и надзор на пазара във 
връзка с предлагането на пазара на продукти и за отмяна на Регламент (ЕИО) 
№ 339/93 (ОВ L 218, 13.8.2008 г., стр. 30, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2008/ 
765/oj).



 

5 Интегрирана борба с вредителите: мерки за оптимизиране и ограничаване 
на употребата на продукти за растителна защита, като се следват прин­ 
ципите, установени с Директива 2009/128/ЕО на Европейския парламент 
и на Съвета ( 19) 

6 Подкрепа за биологичното разнообразие: включва се всяка практика, 
насочена към поддържане на функционалното биологично разнообразие 
(опрашители, вредители-хищници), като създаване и поддържане на 
особености на ландшафта, полуестествени местообитания, засаждане на 
ивици от цъфтящи растения, убежища и подслони за насекоми и птици, 
дребни бозайници и др. 

7 Горско стопанство: включват се практиките, свързани с устойчивото 
управление на горите 

Таблица EN 

Енергия 

Структура на таблицата 

Категория производство Код (*) 

Група на информацията 

Колони 

Дял от енер­ 
гийните нужди Код 

S C 

EP Производство на енергия от 
възобновяеми източници в земе­ 
делското стопанство 

- 

EF Съоръжения за производство на 
енергия от възобновяеми 
източници 

- 

Категориите се избират от списъка по-долу: 

Код Група Описание 
Дял от енергийните 

нужди, удовлетворен 
от този източник 

Код 

100 EP Електроенергия от възобновяеми източници 
(вятър, слънце, биогаз, водна енергия) — 
собствено производство 

- 

▼C1
200 EP Отопление от възобновяеми източници 

(дърва за огрев, пелети, слама, слънчева 
енергия, биогаз, друга биомаса) — 
собствено производство 

- 

▼B

300 EF Инсталации за производство на биогаз - 

400 EF Слънчеви панели - 

500 EF Вятърни турбини - 

600 EF Геотермална система - 

▼B
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( 19 ) Директива 2009/128/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 21 октомври 
2009 г. за създаване на рамка за действие на Общността за постигане на устойчива 
употреба на пестициди (ОВ L 309, 24.11.2009 г., стр. 71, ELI: http://data.europa.eu/ 
eli/dir/2009/128/oj).



ГРУПИ ИНФОРМАЦИЯ В ТАБЛИЦА EN 

EP Производство на енергия от възобновяеми източници в земеделското 
стопанство 

EF Съоръжения за производство на енергия от възобновяеми източници, 
използвани от земеделския стопанин 

КОЛОНИ В ТАБЛИЦА EN 

Дял от енергийните нужди (S) 

Делът от енергийните нужди трябва да се посочи като процентна група, 
показваща частта от енергийните потребности, удовлетворена от конкретния 
източник. Да се използват следните кодови стойности: 

0 0 % 

1 > 0 до ≤ 25 % 

2 > 25 % до ≤ 50 % 

3 > 50 % до ≤ 75 % 

4 > 75 % до ≤ 100 % 

5 > 100 % 

Код (C) 

Трябва да се посочи дали дадената технология или даденият актив е собст­ 
веност на земеделския стопанин, взет под наем, съсобствен с други 
партньори (например инсталации за биогаз, използвани от няколко земе­ 
делски стопанства), или е собственост на други субекти (като фотовол­ 
таични панели, притежавани от други субекти, инсталирани на земята на 
земеделското стопанство). В случай че земеделският стопанин използва 
повече от едно съоръжение с различна структура на собственост, с кода 
трябва да се посочи преобладаващият вид собственост. 

Да се използват следните кодови стойности: 

1 Активът е собственост на земеделския стопанин 

2 Активът е взет под наем от земеделския стопанин 

3 Активът е съсобствен с други партньори 

4 Активът е собственост на други субекти 

Таблица FL 

Загуба на продукция на земеделското стопанство, използвана за храни 
и фуражи 

Структура на таблицата 

Категория 
загуба на 

храни 
Код (*) 

Група на информацията 
Код 

C 

FL Загуба на храни/фуражи 

▼B
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Загубата на продукция на земеделското стопанство, използвана за храни и 
фуражи е количеството земеделска продукция, първоначално предназначена 
за консумация от хора или животни, която е изхвърлена или загубена (т.е. 
не достига до пазара или не се използва по предназначение като храна 
и/или фураж). За културите тя включва всяка загуба, възникнала от 
момента, когато продуктите вече са достатъчно зрели, за да бъдат 
прибрани, до момента след прибиране на реколтата, когато продуктите 
достигнат земеделското стопанство. 

За живите животни тя включва всяка загуба, възникнала от момента, когато 
животните се считат да достатъчно пораснали, за да бъдат заклани, до 
момента, в който продуктите достигнат земеделското стопанство. 

За животинските продукти (мляко и яйца) загубите се отчитат от момента, в 
който млякото е издоено от вимето и птицата е снесла яйцето. 

Тя включва: 

— зрели култури, които са оставени неприбрани (напр. поради много ниски 
пазарни цени или щети); 

— продукти, събрани и обработени на място в земеделското стопанство 
(напр. компостирани в земеделското стопанство, изгорени) или 
изхвърлени извън него; 

— продукти, неприети от купувача (напр. поради свързани с качеството и 
търговски изисквания, свръхпроизводство), които са върнати на произ­ 
водствения обект или са изхвърлени; 

— други загуби, възникнали по време на съхранението, транспортирането, 
обработката в земеделското стопанство. 

Към тях не спадат: 

— продукти, първоначално предназначени за консумация от човека, които 
са отклонени за използване като храна за животни; 

— непредложени на пазара продукти, консумирани в земеделското 
стопанство или дарени на благотворителни организации, хранителни 
банки или други подобни. 

Категориите се избират от списъка по-долу: 

Код (*) Описание на категориите Група C 

100 Причина за загубите FL 

ОПИСАНИЕ НА КОЛОНИТЕ 

За да се посочи причината за загубите, както е определена по-горе, 
настъпили през отчетната година, трябва да се използват следните кодове 
(допустимо е да се въведат множество записи). 

Код (C) 

1 Зрели култури, които са оставени неприбрани 

2 Продукти, събрани и обработени в земеделското стопанство или 
изхвърлени извън него. 

3 Продукти, неприети от купувача поради свързани с качеството и/или 
търговски изисквания (култури) 

4 Продукти, неприети от купувача поради свързани с качеството и/или 
търговски изисквания (животни и животински продукти) 

▼B
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5 Загуби, възникнали по време на съхранението и/или транспортирането, 
и/или обработката в земеделското стопанство (продукти от растителен 
произход) 

6 Загуби, възникнали по време на съхранението и/или транспортирането, 
и/или обработката в земеделското стопанство (животни и животински 
продукти) 

7 Други причини, които не са споменати по-горе (напр. непредвидени 
пазарни промени) 

Таблица TR 

Обучение 

Структура на таблицата 

Категории обучение Код (*) 

Колони 

Код 

Група на информацията C 

TT Теми, обхванати от обучението 

Категориите се избират от списъка по-долу: 

Код Описание на категориите Групи 
информация C 

1000 Управление на земеделското стопанство TT 

1010 Законодателство TT 

1020 Здравословни и безопасни условия на труд TT 

1030 Предотвратяване и управление на риска TT 

1040 Цифровизация и механизация TT 

1050 Биологично земеделие и интегрирана борба с вреди­ 
телите (IPM) 

TT 

1060 Улавяне на въглероден диоксид в земеделието TT 

1070 Продукти за растителна защита TT 

1080 Хранителни вещества TT 

1090 Управление на почвите и водите TT 

1100 Потребление на енергия TT 

1110 Отглеждане на селскостопански животни TT 

1120 Хуманно отношение към животните TT 

1130 Други TT 

▼B
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ГРУПИ И КАТЕГОРИИ ИНФОРМАЦИЯ В ТАБЛИЦА TR 

TR.TT.1000.C до TR.TT.1140.C: Професионално обучение по теми: трябва 
да се посочи дали курсове за професионално обучение за всяка тема са били 
посещавани от стопанина/стопаните или управителя/управителите и работ­ 
ниците през отчетната година. Включват се предоставяни от обучаващо 
лице или обучаваща институция професионално обучение, образователна 
мярка или дейност с основна цел придобиване на нови — или с развитие 
и усъвършенстване на придобитите — умения, свързани със селскосто­ 
панските дейности или с дейностите, пряко свързани със земеделското 
стопанство. В случай че в курса за обучение е обхваната повече от една 
тема, се отчитат всички съответни теми. 

Да се използват следните кодови стойности: 

0 Не 

1 Да 

TR.TT.1000.C. Управление на земеделското стопанство 

Обучението в областта на управлението на земеделското стопанство може 
да включва счетоводство, финанси, маркетинг. 

TR.TT.1010.C. Законодателство 

Обучението в областта на законодателството може да е свързано с правни 
изисквания, данъци, ОСП и други субсидии. Не се включват здравословните 
и безопасни условия на труд, които трябва да бъдат отчетени в 
TR.TT.1020.C. 

TR.TT.1020.C. Здравословни и безопасни условия на труд 

Обучението в областта на здравословните и безопасни условия на труд 
може да е свързано с предвиждане, разпознаване, оценка и контрол на 
опасности, възникващи на или поради работното място, които биха могли 
да увредят здравето и да намалят благосъстоянието на работниците. 

TR.TT.1030.C. Предотвратяване и управление на риска 

Обучението в областта на предотвратяването и управлението на риска може 
да е свързано с всякакви традиционни и иновативни практики и стратегии 
за управление на риска с цел намаляване на риска в селскостопанското 
производство, както и с техники за управление с цел намаляване на финан­ 
совите рискове в земеделието. То може да включва обучение относно 
управлението на рисковете чрез стратегии за управление на вложените в 
растениевъдство и животновъдство ресурси, решения за оборудването, 
контрола на вредители и болести, частните застраховки, правителствените 
програми, маркетинговите стратегии, споразуменията за стопанисване на 
земя, селскостопанските кредити, диверсификацията в земеделските 
стопанства (напр. ДДД, пряко свързани със стопанството), заетостта извън 
стопанството и др. 

TR.TT.1040.C. Цифровизация и механизация 

Обучението в областта на цифровизацията и механизацията може да е 
свързано с разбирането и използването на механизация и новите технологии 
в земеделието и да се предоставят знания за начина, по който технологията 
може да подобри управлението на земеделското стопанство и производи­ 
телността в него. То може да включва повишаване на осведомеността, 
уменията и знанията с цел да се увеличи възприемането в земеделските 
стопанства на технологии, свързани с цифровизацията в селското 
стопанство, включително инструменти за анализ на данни. 

TR.TT.1050.C. Биологично земеделие и интегрирана борба с вреди­ 
телите (IPM) 

▼C1
Биологичното земеделие е метод за селскостопанско производство, който 
има за цел производството на храни чрез използване на естествени вещества 
и процеси. Мерки за интегрирана борба с вредителите за оптимизиране и 
ограничаване на употребата на продукти за растителна защита, като се 
следват принципите, установени с Директива 2009/128/ЕО. 

▼B
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TR.TT.1060.C. Улавяне на въглероден диоксид в земеделието 

В обучението относно улавянето на въглероден диоксид в земеделието се 
включват всички практики, насочени към увеличаване на улавянето на 
въглерод и/или намаляване на емисиите на парникови газове от селското 
стопанство, чрез техники за управление на почвата или други практики. 

TR.TT.1070.C. Продукти за растителна защита 

Обучението в областта на продуктите за растителна защита (ПРЗ) може да е 
свързано с всякакви практики/ангажименти във връзка с използването на 
ПРЗ и ограничаването на използването на ПРЗ. 

TR.TT.1080.C. Хранителни вещества 

Обучението в областта на използването и управлението на хранителните 
вещества може да е свързано с всякакви практики/ангажименти във 
връзка с използването на хранителни вещества, ограничаването на изпол­ 
зването на торове, напр. количество, източник/вид на хранителните 
вещества (органични, минерални и т.н.), техниките на прилагане, времето 
на използване. 

TR.TT.1090.C. Управление на почвите и водите 

Управлението на почвите е осъществяването на дейности, прилагането на 
практики и извършването на обработки с цел защита на почвите и подоб­ 
ряване на техните характеристики (като почвено плодородие или почвена 
механика). То включва опазване на почвите, подобряване на почвите и 
оптимално здраве на почвите. Управлението на водите е стратегическото 
планиране, развитие и използване на водните ресурси за оптимизиране на 
производството на култури и животни и поддържане на устойчиви земе­ 
делски практики. То включва ефективно използване на напояването, 
опазване на водните ресурси, планиране, управление на отводняването, 
събиране на дъждовна вода и повторно използване на водите. Управлението 
на почвите и водите може да е свързано и с управлението на културите и 
пасищата. 

TR.TT.1100.C. Потребление на енергия 

Обучението в областта на енергията може да е свързано с производството 
на енергия (напр. биомаса, слънчева) и с мерките за икономия на енергия. 

TR.TT.1110.C. Отглеждане на селскостопански животни 

Обучението в областта на отглеждането на селскостопански животни може 
да е свързано със селекцията, храненето и отглеждането на животни. Не се 
включва хуманното отношение към животните, което трябва да бъде 
отчетено в TR.TT.1120.C. Хуманно отношение към животните 

TR.TT.1120.C. Хуманно отношение към животните 

В обучението относно хуманното отношение към животните се включват 
мерките/ангажиментите във връзка с условията на отглеждане 
(пространство, вентилация, осветление, температура, влажност и т.н.), 
достъпа до паша на открито и до открито пространство, ограниченията за 
употребата на антимикробни средства. 

TR.TT.1130.C. Други 

Теми за обучение, които не са изброени по-горе. 

Таблица SA 

Безопасност 

Структура на таблицата 

Категории съоръжения и безопасност Код (*) 

Колони 

Група на информацията Код 

C 

SA Безопасност 
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Категориите се избират от списъка по-долу: 

Група Код 

Код Описание на категориите C 

100 План за безопасността на земе­ 
делското стопанство 

SA 

200 Трудови злополуки SA 

Предоставят се следните данни: 

SA.SA.100.C. План за безопасността на земеделското стопанство 

Трябва да се посочи дали земеделското стопанство е извършило оценка на 
риска на работното място с цел ограничаване на рисковете, свързани с 
работата, под формата на писмен документ (като например план за 
безопасност на земеделското стопанство). Данните се отчитат ежегодно в 
земеделските статистически отчети. Данните обаче може да бъдат събирани 
и по-рядко, при условие че това се прави най-малко веднъж на всеки пет 
години. 

Да се използват следните кодови стойности: 

0 Не 

1 Да 

SA.SA.200.C.: Трудови злополуки 

Трябва да се посочи дали стопанинът/стопаните и/или управителят/управи­ 
телите, или работниците са претърпели трудова злополука през отчетната 
година (което е довело до един или повече дни отсъствие от работа). 
Трудовата злополука е краткотрайно събитие в процеса на работа, което 
води до физически или психически увреждания. 

Да се използват следните кодови стойности: 

0 Не 

1 Да 

Таблица SI 

Социално приобщаване 

Структура на таблицата 

Категории социално приобщаване Код (*) 

Колони 

Код 

Група на информацията C 

SF Използване на селскостопански практики 
за терапевтични цели 
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Категориите се избират от списъка по-долу: 

Код (*) Описание на категориите Група C 

100 Наличие на дейности по 
използване на селскосто­ 
пански практики за тера­ 
певтични цели 

SF 

ГРУПИ ИНФОРМАЦИЯ В ТАБЛИЦА SI 

SI.SF.100.C: Използване на селскостопански практики за терапевтични 
цели 

Използването на селскостопански практики за терапевтични цели е изпол­ 
зването на земеделски ресурси и на естествената среда в земеделското 
стопанство за предоставяне на грижи и социални услуги на уязвими хора 
(възрастни хора, лица с увреждания и т.н.), като същевременно те се 
включват в селскостопанската дейност. 

Да се използват следните кодови стойности: 

0 Не 

1 Да 

Таблица SE 

Услуги, достъпни за земеделските стопани 

Структура на таблицата 

Категории услуги Код (*) 

Колони 

Покритие Абонамент 

C S 

Група на информацията Въведете код Въведете код 

IC Интернет връзка 

Категориите се избират от списъка по-долу: 

Код (*) Описание на категориите Група C S 

100 Фиксиран широко­ 
лентов достъп 

IC 

200 Мобилен широколентов 
достъп 

IC 

ГРУПИ И КАТЕГОРИИ ИНФОРМАЦИЯ В ТАБЛИЦА SE 

За следните видове данни данните се отчитат ежегодно в земеделските 
статистически отчети. Данните обаче може да бъдат събирани и по-рядко, 
при условие че това се прави най-малко веднъж на всеки пет години. 
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SE.IC.100.C. Покритие на фиксирана широколентова интернет връзка 

Трябва да се посочи дали до земеделското стопанство има достъп/може да 
има достъп чрез фиксирана широколентова интернет връзка като DSL, 
ADSL, VDSL, кабел, оптичен кабел, сателит или обществени Wi-Fi връзки. 

Да се използват следните кодове: 

0 Не 

1 Да 

SE.IC.100.S. Абонамент за фиксирана широколентова интернет връзка 

Трябва да се посочи дали земеделското стопанство има абонамент за широ­ 
колентова интернет връзка като DSL, ADSL, VDSL, кабел, оптичен кабел, 
сателит или обществени Wi-Fi връзки. 

Да се изисква само за стопанства, до които може да има достъп чрез 
фиксирана широколентова интернет връзка (отговор на SE.IC.100.C = 1). 

Да се използват следните кодове: 

0 Не 

1 Да 

SE.IC.200.C. Покритие на мобилна широколентова интернет връзка 

Трябва да се посочи дали до земеделското стопанство има достъп/може да 
има достъп чрез мобилна широколентова интернет връзка (чрез мобилна 
телефонна мрежа, поне 4G). 

Да се използват следните кодове: 

0 Не 

1 Отчасти 

2 Да 

SE.IC.200.S. Абонамент за мобилна широколентова интернет връзка 

Трябва да се посочи дали земеделското стопанство се е абонирало за 
мобилна широколентова интернет връзка, налична в стопанството (чрез 
мобилна телефонна мрежа, поне 4G). 

Да се изисква само за стопанства, до които може да има достъп чрез 
фиксирана мобилна интернет връзка (отговор на SE.IC.200.C = 1 или 2). 

Да се използват следните кодове: 

0 Не 

1 Да 
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Таблица GR 

Приемственост между поколенията 

Структура на таблицата 

Категории управление и 
приемници Код (*) 

Колони 

Група на информацията Код Година 

C Y 

GR Приемственост между 
поколенията 

Категориите се избират от списъка по-долу: 

Код (*) Описание Група C Y 

100 Година, през която 
стопанинът е поел управ­ 
лението 

GR — 

200 Предаване GR — 

300 Планове за преустано­ 
вяване на дейността 

GR — 

ГРУПИ ИНФОРМАЦИЯ В ТАБЛИЦА GR 

GR.GR.100.Y. Година, през която стопанинът е поел управлението 

Трябва да се посочи годината, в която настоящият стопанин (стопанин, 
който е управител, или стопанин, който не е управител) е поел земе­ 
делското стопанство, като се запише във формат „ГГГГ“. 

В случай че в земеделското стопанство работи (и следователно в таблица C 
е отчетен) повече от един стопанин, който е управител, или стопанин, който 
не е управител, годината се отнася за първия, който е поел стопанството. 

Да се изисква само за стопани, които са управители, или стопани, които не 
са управители, отчетени в таблица C. 

Данните се отчитат ежегодно в земеделските статистически отчети. Данните 
обаче може да бъдат събирани и по-рядко, при условие че това се прави 
най-малко веднъж на всеки пет години. 

GR.GR.200.C. Предаване 

Трябва да се посочи лицето, от което стопанството е прехвърлено на 
настоящия стопанин, който е управител, или стопанин, който не е 
управител, когато последният го е поел. 

В случай че в земеделското стопанство работи (и следователно в таблица C 
е отчетен) повече от един стопанин, който е управител, или стопанин, който 
не е управител, отговорът се отнася за първия, който е поел стопанството. 

Когато има повече от един метод на предаване, се отчита методът с най- 
голяма стойност. Да се изисква само за стопани, които са управители, или 
стопани, които не са управители, отчетени в таблица C. 
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Данните се отчитат ежегодно в земеделските статистически отчети. Данните 
обаче може да бъдат събирани и по-рядко, при условие че това се прави 
най-малко веднъж на всеки пет години. 

Да се използват следните кодови стойности: 

0 не е приложимо (земеделското стопанство няма стопанин, който е 
управител — стопанин, който не е управител) 

1 земеделското стопанство е прехвърлено от член на семейството (чрез 
дарение, наследяване или други форми) 

2 земеделското стопанство е прехвърлено от лице, което не е член на 
семейството 

3 земеделското стопанство е създадено от настоящия стопанин, който е 
управител, или стопанин, който не е управител 

GR.GR.300.C. Планове за преустановяване на дейността 

Трябва да се посочи дали стопанинът, който е управител, или стопанинът, 
който не е управител, има конкретни планове за това как ще се управляват 
ресурсите на земеделското стопанство, когато преустанови дейността си 
(например след пенсиониране). 

Да се изисква само ако най-възрастният стопанин, който е управител, или 
стопанин, който не е управител, отчетен в таблица C, е на възраст над 
60 години. 

Когато има повече от един метод на предаване, се отчита методът с най- 
голяма стойност. 

Да се използват следните кодови стойности: 

0 не е приложимо (земеделското стопанство няма стопанин, който е 
управител, или стопанин, който не е управител) 

1 няма планове за момента 

2 земеделското стопанство ще бъде прехвърлено на член на семейството 
(чрез дарение, наследяване или други форми) 

3 земеделското стопанство ще бъде прехвърлено на лице, което не е член 
на семейството 

4 стопанинът, който е управител, или стопанинът, който не е управител, 
планира да отдава земеделското стопанство/земеделската земя под наем 

5 друго 

КОЛОНИ В ТАБЛИЦА GR 

Колона C е колоната за кода, колона Y е колоната за годината. 
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▼B 

ПРИЛОЖЕНИЕ IX 

График за подаване на данните, посочени в член 11, параграф 3, и освобождавания за конкретни променливи, посочени в член 12 

▼C1 
В колона „Таблици в приложение VIII и нови променливи в СИУЗС“ е възможно да се посочат таблиците, съществуващи в СЗСИ (едноцифрен код 
от A до M), и таблиците и променливите, нововъведени в СИУЗС: 

▼B 
— новите таблици в СИУЗС са посочени като редове и са обозначени с двуцифрени или трицифрени кодове, 

— новите променливи за СИУЗС в съществуващите таблици в СЗСИ са посочени с кода на конкретната променлива като допълнителни редове под 
съответната таблица в СЗСИ. 

За съществуващите таблици в СЗСИ е възможно да се поискат освобождавания само за новите променливи за СИУЗС, изрично посочени във връзка 
със съществуващите таблици в СЗСИ. 

▼M1 

Таблици в приложение VIII и нови променливи за СИУЗС 
Първа отчетна година Освобождавания от подаване на конкретни променливи (посочена е първата 

отчетна година) 

2025 2027 

Таблица А — Обща информация за стопанството X Не се прилага, освен за: 

A.CL.142.DT. Година, в която земеделското стопанство е започнало 
прехода към биологично производство 

Гърция, Франция, Кипър, Словакия през 2026 г. 
(*)Германия, Румъния през 2027 г. 

A.CL.145.C. Дял на продуктите на биологичното земеделие, 
продавани като биологични в сертифицирани земе­ 
делски стопанства 

Гърция, Кипър, Словакия, Швеция през 2026 г. 
(*)Германия, Румъния през 2027 г. 
(*)Франция през 2028 г. 

A.OT.240.C Участие във взаимоспомагателни фондове Гърция, Франция, Кипър, Словакия, Швеция през 2026 г. 
(*)Германия, Румъния през 2027 г. 

A.OT.241.C Компенсиране на загуби Гърция, Кипър, Словакия, Швеция през 2026 г. 
(*)Германия, Румъния през 2027 г. 
(*)Франция през 2028 г. 

Таблица B— Вид владение на земята X не е приложимо
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▼M1 

Таблици в приложение VIII и нови променливи за СИУЗС 
Първа отчетна година Освобождавания от подаване на конкретни променливи (посочена е първата 

отчетна година) 

2025 2027 

Таблица C — Работна ръка X Не се прилага, освен за: 

C.EX Външни лица Гърция, Кипър, Португалия, Швеция през 2026 г. 
(*)Германия, Латвия, Румъния през 2027 г. 

Франция, Малта през 2028 г. 

Колона G — Пол (за работниците) Гърция, Кипър, Португалия през 2026 г. 
(*)Германия, Латвия, Румъния през 2027 г. 

Колони AW — Годишни разходи за заплати и социални осигуровки / 
Разходи за заплати и социални осигуровки на час 

Гърция, Кипър, Португалия през 2026 г. 
(*)Франция, Латвия, Малта, Румъния, Швеция през 2027 г. 

Колона R — За пенсия Гърция, Кипър, Португалия през 2026 г. 
(*)Франция, Латвия, Малта, Румъния през 2027 г. 

Таблица D — Активи и инвестиции X не е приложимо 

Таблица E — Квоти и други права X не е приложимо 

Таблица F — Дългове/кредити X не е приложимо 

Таблица G — Данък добавена стойност (ДДС) X не е приложимо 

Таблица H — Вложени ресурси X Не се прилага, освен за: 

5035. От които с друг произход Гърция, Кипър през 2026 г. 
Малта, Румъния през 2027 г. 

Таблица I — Използване на земята и култури X Не се прилага, освен за: 

Колони „Площ, използвана за изцяло биологично земеделие — Площ, 
използвана в условията на преход към биологично производство“ 

Гърция, Кипър през 2026 г. 
Латвия, Румъния през 2027 г. 
Люксембург през 2028 г.
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▼M1 

Таблици в приложение VIII и нови променливи за СИУЗС 
Първа отчетна година Освобождавания от подаване на конкретни променливи (посочена е първата 

отчетна година) 

2025 2027 

Таблица J — Животновъдна продукция X Не се прилага, освен за: 

J. OR Биологично производство — J. CO в условията на преход към 
биологично производство 

Гърция, Франция, Кипър през 2026 г. 
Хърватия, Латвия, Румъния, Словакия през 2027 г. 

J.DL Брой смъртни случаи, включително спешни умъртвявания Гърция, Кипър, Швеция през 2026 г. 
Румъния през 2027 г. 
(*)Франция през 2028 г. 

J.TH Вид отглеждане Белгия, Гърция, Кипър, Швеция през 2026 г. 
(*)Германия, Латвия, Румъния през 2027 г. 
(*)Франция през 2028 г. 

J. TO Време, прекарано на открито Белгия, Гърция, Кипър, Швеция през 2026 г. 
(*)Германия, Латвия, Румъния през 2027 г. 
(*)Франция през 2028 г. 

Таблица K — Продукти и услуги, свързани с животни X не е приложимо 

Таблица L — ДДД, пряко свързани със стопанството X не е приложимо 

Таблица M — Субсидии X Не се прилага, освен за: 

3770 — Обмен на знания и разпространяване на информация Гърция, Франция, Кипър, Словакия през 2026 г. 
(*)Германия, Малта, Румъния през 2027 г. 

3780 — Сътрудничество Гърция, Франция, Кипър, Словакия през 2026 г. 
(*)Германия, Малта, Румъния през 2027 г. 

Таблица MI — Пазарна интеграция X Чехия, Гърция, Кипър, Португалия, Швеция през 2026 г. 
Белгия, (*) Германия, Хърватия, Латвия, Малта, Румъния, Словакия през 
2027 г. 
(*)Франция през 2028 г. 

Таблица DI — Иновации и цифровизация X Франция, Малта през 2028 г.
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Таблици в приложение VIII и нови променливи за СИУЗС 
Първа отчетна година Освобождавания от подаване на конкретни променливи (посочена е първата 

отчетна година) 

2025 2027 

Таблица OF — Индикативен дял на приходите извън земеделското 
стопанства 

X Франция, Малта през 2028 г. 

Таблица FP1 — Селскостопански практики X Гърция, Кипър, Португалия, Швеция през 2026 г. 
Белгия, Чехия, Дания, (*) Германия, Естония, Хърватия, Латвия, 
Румъния, Словакия през 2027 г. 
Франция, Малта през 2028 г. 

Таблица FP2 — Селскостопански практики X Франция, Малта през 2028 г. 

Таблица NM1 — Използване и управление на хранителните 
вещества — съхранение на оборски тор 

X Белгия, Гърция, Кипър, Латвия, Швеция през 2026 г. 
Чехия, (*) Германия, Хърватия, Румъния, Словакия през 2027 г. 
Франция, Малта през 2028 г. 

Таблица NM2 — Използване и управление на хранителните 
вещества — торене с оборски тор 

X Гърция, Кипър, Латвия, Швеция през 2026 г. 
Белгия, Чехия, (*) Германия, Естония, Хърватия, Румъния, Словакия 
през 2027 г. 
Франция, Малта през 2028 г. 

Таблица NM3 — Използване и управление на хранителните 
вещества — използвани фуражи 

X Франция, Малта, Испания през 2028 г. 

Таблица ST — Изпитване на почви (незадължителна ) X 

Таблица BD1 — Биологично разнообразие — особености на 
ландшафта 

X Гърция, Кипър през 2026 г. 
(*)Германия, Румъния през 2027 г. 

Франция, Люксембург, Малта през 2028 г. 

Таблица BD2 — Биологично разнообразие — биологичен контрол и 
управление на пасища 

X Франция, Люксембург, Малта през 2028 г. 

Таблица WT — Управление на водите X Франция, Малта през 2028 г. 

Таблица I1 — Използване на продукти за растителна защита X Франция, Малта, Испания през 2028 г.
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Таблици в приложение VIII и нови променливи за СИУЗС 
Първа отчетна година Освобождавания от подаване на конкретни променливи (посочена е първата 

отчетна година) 

2025 2027 

Таблица J1 — Използване на антимикробни средства X Франция, Малта, Испания през 2028 г. 

Таблица CS — Схеми за екологично сертифициране X Белгия, Гърция, Кипър, Швеция през 2026 г. 
(*)Германия, Малта, Румъния, Словакия през 2027 г. 

Таблица EN — Енергия X Франция, Малта през 2028 г. 

Таблица FL — Загуба на продукция на земеделското стопанство, 
използвана за храни и фуражи 

X Франция, Хърватия, Люксембург, Малта през 2028 г. 

Таблица TR — Обучение X Франция, Малта през 2028 г. 

Таблица SA — Безопасност X Гърция, Кипър през 2026 г. 
(*)Германия, Румъния през 2027 г. 

Франция, Малта през 2028 г. 

Таблица SI — Социално приобщаване X Гърция, Кипър през 2026 г. 
(*)Германия, Румъния през 2027 г. 

Франция, Малта през 2028 г. 

Таблица SE — Услуги, достъпни за земеделските стопани X Гърция, Кипър, Швеция през 2026 г. 
(*)Германия, Малта, Румъния през 2027 г. 

Таблица GR — Приемственост между поколенията X Гърция, Кипър, Швеция през 2026 г. 
(*)Германия, Румъния, Словакия през 2027 г. 

Франция, Малта през 2028 г. 

(*) Новопредоставено освобождаване.
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▼B 

ПРИЛОЖЕНИЕ X 

Сума, дължима на държавите членки, в EUR (по текущи цени), за отчетните 2025, 2026 и 2027 години, както е посочена в член 17 

▼M1 

Отчетна 2025 година Отчетна 2026 година Отчетна 2027 година 

Сума, посочена 
в член 17, 

параграф 1, 
буква а) 

Сума, посочена 
в член 17, 

параграф 1, 
буква б) 

Сума, посочена 
в член 17, 

параграф 1, 
буква в) 

Максимална 
сума 

Сума, посочена 
в член 17, 

параграф 1, 
буква а) 

Сума, посочена 
в член 17, 

параграф 1, 
буква б) 

Сума, посочена 
в член 17, 

параграф 1, 
буква в) 

Максимална 
сума 

Сума, посочена 
в член 17, 

параграф 1, 
буква а) 

Сума, посочена 
в член 17, 

параграф 1, 
буква в) 

Максимална 
сума 

БЕЛГИЯ 198 000 397 600 136 702 732 302 198 000 375 196 183 260 756 456 198 000 503 223 701 223 

БЪЛГАРИЯ 396 360 352 436 501 697 1 250 493 360 360 352 830 457 933 1 171 123 360 360 915 865 1 276 225 

ЧЕХИЯ 230 760 386 620 185 874 803 254 230 760 373 715 213 581 818 056 230 760 586 483 817 243 

ДАНИЯ 261 000 400 883 300 331 962 214 261 000 401 314 301 636 963 950 261 000 663 339 924 339 

ГЕРМАНИЯ 919 980 1 985 289 105 861 3 011 130 919 980 1 986 914 110 464 3 017 358 919 980 2 338 155 3 258 135 

ЕСТОНИЯ 104 400 223 399 108 119 435 918 104 400 223 635 108 641 436 676 104 400 265 336 369 736 

ИРЛАНДИЯ 162 000 368 882 205 053 735 935 162 000 369 293 205 864 737 157 162 000 411 728 573 728 

ГЪРЦИЯ 533 880 1 013 146 61 433 1 608 459 533 880 706 768 678 435 1 919 083 533 880 1 356 871 1 890 751 

ИСПАНИЯ 1 566 000 1 606 195 1 982 182 5 154 377 1 566 000 1 607 987 1 990 016 5 164 003 1 566 000 3 439 438 5 005 438 

ФРАНЦИЯ 1 368 000 2 553 255 472 244 4 393 499 1 368 000 2 555 402 479 088 4 402 490 1 368 000 485 932 1 853 932 

ХЪРВАТИЯ 225 180 372 981 181 379 779 540 225 180 373 339 182 506 781 025 225 180 546 390 771 570 

ИТАЛИЯ 1 695 240 1 623 948 2 145 769 5 464 957 1 695 240 1 625 760 2 154 250 5 475 250 1 695 240 4 308 500 6 003 740 

КИПЪР 90 000 265 654 10 356 366 010 90 000 214 111 114 369 418 480 90 000 228 738 318 738
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Отчетна 2025 година Отчетна 2026 година Отчетна 2027 година 

Сума, посочена 
в член 17, 

параграф 1, 
буква а) 

Сума, посочена 
в член 17, 

параграф 1, 
буква б) 

Сума, посочена 
в член 17, 

параграф 1, 
буква в) 

Максимална 
сума 

Сума, посочена 
в член 17, 

параграф 1, 
буква а) 

Сума, посочена 
в член 17, 

параграф 1, 
буква б) 

Сума, посочена 
в член 17, 

параграф 1, 
буква в) 

Максимална 
сума 

Сума, посочена 
в член 17, 

параграф 1, 
буква а) 

Сума, посочена 
в член 17, 

параграф 1, 
буква в) 

Максимална 
сума 

ЛАТВИЯ 180 000 295 256 144 987 620 243 180 000 274 827 187 313 642 140 180 000 457 475 637 475 

ЛИТВА 180 000 306 954 227 837 714 791 180 000 307 297 228 738 716 035 180 000 457 475 637 475 

ЛЮКСЕМБУРГ 81 000 201 967 93 206 376 173 81 000 202 188 93 611 376 799 81 000 177 902 258 902 

УНГАРИЯ 342 000 463 433 432 890 1 238 323 342 000 463 951 434 601 1 240 552 342 000 869 203 1 211 203 

МАЛТА 96 480 251 602 11 102 359 184 96 480 251 821 11 586 359 887 96 480 45 373 141 853 

НИДЕРЛАНДИЯ 270 000 702 640 341 756 1 314 396 270 000 703 424 343 106 1 316 530 270 000 686 213 956 213 

АВСТРИЯ 324 000 367 386 410 107 1 101 493 324 000 367 796 411 728 1 103 524 324 000 823 455 1 147 455 

ПОЛША 1 620 000 1 377 272 2 050 533 5 047 805 1 620 000 1 378 809 2 058 638 5 057 447 1 620 000 4 117 275 5 737 275 

ПОРТУГАЛИЯ 414 000 553 417 428 748 1 396 165 414 000 506 343 526 096 1 446 439 414 000 1 052 193 1 466 193 

РУМЪНИЯ 918 000 1 359 686 105 634 2 383 320 918 000 1 360 614 110 226 2 388 840 918 000 2 333 123 3 251 123 

СЛОВЕНИЯ 163 440 258 693 206 876 629 009 163 440 258 982 207 694 630 116 163 440 415 387 578 827 

СЛОВАКИЯ 101 160 280 835 58 202 440 197 101 160 281 110 58 708 440 978 101 160 257 101 358 261 

ФИНЛАНДИЯ 117 000 275 514 148 094 540 608 117 000 275 822 148 679 541 501 117 000 297 359 414 359 

ШВЕЦИЯ 184 500 377 326 84 921 646 747 184 500 303 358 234 456 722 314 184 500 468 912 653 412



 

02024R
2746 —

 B
G

 —
 11.11.2025 —

 001.001 —
 189 

▼M1 

Отчетна 2025 година Отчетна 2026 година Отчетна 2027 година 

Сума, посочена 
в член 17, 

параграф 1, 
буква а) 

Сума, посочена 
в член 17, 

параграф 1, 
буква б) 

Сума, посочена 
в член 17, 

параграф 1, 
буква в) 

Максимална 
сума 

Сума, посочена 
в член 17, 

параграф 1, 
буква а) 

Сума, посочена 
в член 17, 

параграф 1, 
буква б) 

Сума, посочена 
в член 17, 

параграф 1, 
буква в) 

Максимална 
сума 

Сума, посочена 
в член 17, 

параграф 1, 
буква а) 

Сума, посочена 
в член 17, 

параграф 1, 
буква в) 

Максимална 
сума 

Общо за ЕС 12 742 380 18 622 269 11 141 893 42 506 542 12 706 380 18 102 606 12 235 222 43 044 208 12 706 380 28 508 444 41 214 824 

Резерв за пред­ 
варително 
предадени данни 

2 493 458 1 955 792



ПРИЛОЖЕНИЕ ХI 

Формат и оформление на данните, които трябва да бъдат извлечени от 
наборите от данни, посочени в член 18 

В настоящия текст са предоставени допълнителни насоки относно 
подаването на дезагрегирани данни за интервенциите и бенефициерите и 
са определени форматът и съдържанието на тези данни. 

Както е посочено в член 4а, параграф 1, буква а) от Регламент (ЕО) 
№ 1217/2009 и с цел да се установи връзка между отчетните стопанства в 
СИУЗС и съответните досиета на бенефициерите, в това число дезагреги­ 
раните данни за бенефициерите, и досиета на интервенциите, в това число 
дезагрегираните данни за интервенциите, включени в набора от данни за 
мониторинга и оценката, както е посочено в член 8 и приложение IV от 
Регламент за изпълнение (ЕС) 2022/1475 на Комисията ( 1), държавите 
членки избират един от следните варианти. 

▼C1
Вариант 1: Ако държавата членка избере да предостави на Комисията 

идентификационния код на бенефициера, свързан с 
отчетното стопанство, се споделят следните данни от 
досието на интервенцията и досието на бенефициера: 

▼B
M030 / B010 единен идентификационен код на бенефициера, посочен в 
приложение IV към Регламент за изпълнение (ЕС) 2022/1475. 

▼C1
Номер в СИУЗС: държавата членка предоставя номера на отчетното 
стопанство в СИУЗС, който съответства на идентификационния код на 
бенефициера. 

▼B
Възможно е да се представят множество записи, тъй като с едно стопанство 
в СИУЗС може да са свързани множество бенефициери и един бенефициер 
може да е свързан с множество стопанства в СИУЗС. 

Вариант 2: Ако държавите членки изберат да предоставят на 
Комисията директно данните, свързани с отчетното 
стопанство, се споделят следните данни от досието на 
интервенцията и досието на бенефициера: 

▼C1
Номер в СИУЗС: държавата членка предоставя номера на отчетното 
стопанство в СИУЗС, който съответства на данните. 

▼B
Допустимо е да се представят множество записи, тъй като с едно 
стопанство в СИУЗС може да са свързани множество бенефициери и 
един бенефициер може да е свързан с множество стопанства в СИУЗС. 

ДЕЗАГРЕГИРАНИ ДАННИ ЗА ИНТЕРВЕНЦИИТЕ 

Брой Описание 

Мониторингови променливи за подаване на административна 
информация 

M010 код на разплащателната агенция 

M020 единен код на заявлението за подпомагане или искането за 
плащане за интервенция 

M040 бюджетен код 

▼B
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( 1 ) Регламент за изпълнение (ЕС) 2022/1475 на Комисията от 6 септември 2022 г. за 
определяне на подробни правила за прилагането на Регламент (ЕС) 2021/2115 на 
Европейския парламент и на Съвета по отношение на оценката на стратегическите 
планове по ОСП и представянето на информация за мониторинга и оценката 
(ОВ L 232, 7.9.2022 г., стp. 8, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2022/1475/oj).



Брой Описание 

Мониторингови променливи за съобщаване на изразходваните суми 

M050 общ размер на средствата от Съюза 

M060 общо публични разходи 

M070 общо допълнително национално финансиране 

Мониторингови променливи за подаване на данни за отговарящата на 
условията и определената площ 

M080 брой на хектарите отговаряща на условията за подпомагане 
площ, определена преди прилагане на ограничения, с 
изключение на горската площ 

M085 брой на хектарите отговаряща на условията за подпомагане 
горскостопанска площ, определена преди прилагането на 
ограниченията 

M090 брой на хектарите отговаряща на условията за подпомагане 
площ, с изключение на горската площ 

M095 брой на хектарите отговаряща на условията за подпомагане 
горскостопанска площ, определена след прилагане на огра­ 
ниченията 

Мониторингови променливи за подаване на данни за единиците, за 
които е платено 

M100 брой на хектарите отговаряща на условията за подпомагане 
площ, за които е извършено плащане 

M101 брой на хектарите отговаряща на условията за подпомагане 
обработваема земя, за която се заплаща за практиките за 
поддържане на непроизводствени площи, като например 
земя, оставена под угар 

M102 брой на хектарите отговаряща на условията за подпомагане 
обработваема земя, за която се заплаща за практиките за 
създаване на нови особености на ландшафта, както е пред­ 
видено в член 31, параграф 1а от Регламент (ЕС) 2021/2115 

M110 брой на главите животни, за които е платено 

M120 брой на животинските единици, за които е платено 

M130 брой на операциите, за които е платено 

M140 брой на подпомогнатите стопанства 

M150 брой на взаимоспомагателните фондове, за които е платено 

M160 брой други единици, за които е платено — мерна единица 

M161 брой други единици, за които е платено — създаден краен 
продукт 

▼B
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Брой Описание 

Мониторингови променливи, с които се отчита дали е изпълнено 
дадено условие 

M170 инвестиции, водещи до нетно увеличение на напояваната 
площ 

M180 инвестиции, водещи до подобряване на съществуващите 
напоителни инсталации 

M190 инвестиции в използването на допълнително пречистени 
отпадъчни води 

M200 инвестиции в широколентова мрежа 

M210 инвестиции в биометан 

ДЕЗАГРЕГИРАНИ ДАННИ ЗА БЕНЕФИЦИЕРИТЕ 

Брой Описание 

B020 пол 

B030 млад земеделски стопанин 

B040 географско местоположение — община 

B050 район с природни или други специфични ограничения 

B060 уязвима на нитрати зона 

B070 характеристики на местоположението на стопанството в 
плана за управление на речните басейни 

B080 зона по Натура 2000 

B090 биологично стопанство 

B100 брой на декларираните хектари обработваема земя 

B110 брой на декларираните хектари постоянно затревени площи 

B120 брой на декларираните хектари с трайни насаждения 

B130 брой на хектарите на другите отговарящи на условията за 
директни плащания площи 

B141 ДЗЕС 2 — брой на хектарите влажни зони и торфища — 
постоянно затревени площи 

B142 ДЗЕС 2 — брой на хектарите влажни зони и торфища — 
обработваема земя 

B143 ДЗЕС 2 — брой на хектарите влажни зони и торфища — 
трайни насаждения 

B170 ДЗЕС 9 — брой на хектарите, подлежащи на забрана за 
промяна на предназначението или разораване 

▼B
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Брой Описание 

B171 ДЗЕС 9 — брой на хектарите постоянно затревени площи в 
защитени зони по „Натура 2000“ 

B172 ДЗЕС 9 — брой на хектарите, обозначени като екологично 
чувствителни постоянно затревени площи в зони по „Натура 
2000“, защитени съгласно ДЗЕС 9 и декларирани от земе­ 
делските стопани 

B180 брой на хектарите, обозначени като екологично чувст­ 
вителни постоянно затревени площи извън зони по 
„Натура 2000“, защитени в обхвата на ДЗЕС и декларирани 
от земеделските стопани, когато е приложимо 

▼B
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ПРИЛОЖЕНИЕ ХII 3 

Формат и оформление на данните, които трябва да бъдат извлечени от 
наборите от данни, посочени в член 20 

В настоящия текст са предоставени допълнителни насоки относно 
подаването на дезагрегирани данни от Интегрираната система за админис­ 
триране и контрол (ИСАК), създадена с Регламент (ЕС) 2021/2116 на Евро­ 
пейския парламент и на Съвета ( 1). 

Държавите членки определят съответствието между идентификационните 
номера (ID) на отчетното стопанство в ИСАК и СИУЗС, като гарантират, 
че тези номера се отнасят за едно и също образувание. 

Във връзка с член 4а, параграф 1, буква а) от Регламент (ЕО) № 1217/2009 
държавите членки избират един от следните варианти 1, 2.1 или 2.2. 

Вариант 1: Ако държавите членки изберат да предоставят на 
Комисията идентификационните номера на парцелите, 
свързани с отчетното стопанство, се споделят следните 
данни от ИСАК: 

В случай че държавите членки изберат този вариант, те предоставят на 
Комисията следните идентификатори от ИСАК, свързани с идентифика­ 
ционния номер в СИУЗС: уникален идентификационен номер (ID) на рефе­ 
рентните парцели, земеделските парцели и неземеделските площи, считани 
от държавите членки за отговарящи на критериите за допустимост за полу­ 
чаване на подпомагане за интервенциите, основаващи се на площта, както е 
посочено в член 2 от Делегиран регламент (ЕС) 2022/1172 и в член 8, 
параграф 3, буква а) от Регламент за изпълнение (ЕС) 2022/1173. 

Възможно е да се представят са множество записи, тъй като с едно 
стопанство СИУЗС може да са свързани множество референтни парцели, 
земеделски парцели и неземеделски площи, считани от държавите членки за 
отговарящи на критериите за допустимост. 

Вариант 2: Ако държавите членки изберат да предоставят на 
Комисията директно данните, свързани с отчетното 
стопанство, се споделя следната пространствена 
информация от ИСАК: 

Вариант 2.1 

В случай че държавите членки изберат този вариант, те предоставят на 
Комисията следния набор от пространствени данни за референтните 
парцели и земеделските парцели, както е посочено в Директива 2007/2/ЕО ( 2) 
и Регламент за изпълнение (ЕС) 2023/138 ( 3), в това число следните 
атрибути: 

— Геометрия (граница и площ на всеки парцел): референтни парцели, земе­ 
делски парцели и единиците земя, съдържащи неземеделски площи, 
считани от държавите членки за отговарящи на критериите за допус­ 
тимост, както е описано в член 2 от Делегиран регламент (ЕС) 2022/1172 
и в член 8, параграф 3, буква а) от Регламент за 
изпълнение (ЕС) 2022/1173. 

— Използване на земята (култури или групи култури). 

— Особености на ландшафта, посочени в член 8, параграф 3, буква в) от 
Регламент за изпълнение (ЕС) 2022/1173. 

— Площ за биологично земеделие, както е посочено в член 8, параграф 3, 
буква в) от Регламент за изпълнение (ЕС) 2022/1173. 
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( 1 ) Регламент (ЕС) 2021/2116 на Европейския парламент и на Съвета от 2 декември 
2021 г. относно финансирането, управлението и мониторинга на общата селскос­ 
топанска политика и за отмяна на Регламент (ЕС) № 1306/2013 (ОВ L 435, 
6.12.2021 г., стр. 187, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/2116/oj). 

( 2 ) Директива 2007/2/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 14 март 2007 г. за 
създаване на инфраструктура за пространствена информация в Европейската 
общност (INSPIRE) (ОВ L 108, 25.4.2007 г., стр. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/ 
2007/2/oj). 

( 3 ) Регламент за изпълнение (ЕС) 2023/138 на Комисията от 21 декември 2022 г. за 
определяне на списък с конкретни набори от данни с висока стойност и реда и 
условията за тяхното публикуване и повторно използване (ОВ L 19, 20.1.2023 г., 
стр. 43).



Държавата членка предоставя номера на отчетното стопанство в СИУЗС, 
свързано с пространствените данни в ИСАК. 

Допустимо е да се представят множество записи, тъй като в едно 
стопанство СИУЗС може да има множество референтни парцели, 
свързани със земеделски парцели и неземеделски площи, считани от 
държавите членки за отговарящи на критериите за допустимост. 

Вариант 2.2 

В случай че държавите членки изберат този вариант, те предоставят на 
Комисията следните показатели: 

— Разпокъсаност на стопанството: брой земеделски парцели, среден 
размер на парцелите, максимално разстояние между най-отдалечените 
парцели, средно разстояние между парцелите, брой групи парцели в 
рамките на буферна зона от 1 km и 10 km. 

— Промяна в използването на земята: преобразуване на земята спрямо 
предходната година в следните категории използване на земята: 
горска площ, обработваема площ, пасище, влажна зона, населено 
място и друга площ, както е посочено в Регламент (ЕС) 2018/841 ( 1 ). 

— Особености на ландшафта: Посочват се площите на особеностите на 
ландшафта, включени в приложение VIII — таблица BD1 — 
Биологично разнообразие — особености на ландшафта. 

▼B 
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( 1 ) Регламент (ЕС) 2018/841 на Европейския парламент и на Съвета от 30 май 2018 г. 
за включването на емисиите и поглъщанията на парникови газове от земепол­ 
зването, промените в земеползването и горското стопанство в рамката в 
областта на климата и енергетиката до 2030 г. и за изменение на Регламент (ЕС) 
№ 525/2013 и Решение № 529/2013/ЕС (ОВ L 156, 19.6.2018 г., стр. 1, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2018/841/oj).
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